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Balti merenduskoostöö 
20. ja 21 . oktoobril toimus Balti riikide mereadministratsioonide 

a transpordiministeeriumide esindajate ühisistung. Eelmine kord 
oguneti jaanuar is Klaipedas, Tallinna is tung oli kogemuste vahe

tamisel juba neljas. 
Eesti Veeteede Ameti välissuhete osakonna juhataja Heino Jaa-

kula selgituse kohaselt puudutas vastuvõetud ühisdokument kuu t 
valdkonda. 

* Märgiti ära, et Rahvusvahelise Mereorganisatsiooni IMO ja teis
te rahvusvaheliste konventsioonide juurutamisel on tehtud mõnin
gaid edusamme, samuti on edusamme Eesti, Läti j a Leedu meren-
dusseadusandluses. 

* Märgiti ära, et vastastikused riikliku sadam akontrolli inspek-
teerimised on kasulikud. Laevade tehnilist seisukorda tuleb paran
dada ning as tuda samme, et ühineda Pariisi Memorandumiga. 

Selgituseks: Heino Jaakula sõnul ei saa Eesti Parüsl Memorandu
miga ühineda, sest on mustas nimekirjas. Läti aga pääses mustast 
nimekirjast, sest Läti lipu alla pole enam kuigipalju laevu Jäänud. 

* Märgiti ä ra vajadus osutada tähelepanu meremeeste diplomee-
rimise konventsiooni nõuete rakendamisele. 

Ettevalmistamisel oleva Balti riikide mere transpordialase kokku
leppe kohaselt hakatakse tunnus tama üksteise diplomeid. 

* Märgiti ära, et edusamme on tehtud "Ohutu korraldamise koo
deksi" juurutamisel. 

* Jätkatakse hüdrograafia-, kartograafia- j a navigatsiooniteabe 
vahetamist. 

* Koostöös välisministeeriumidega jätkatakse Balti riikide mere-
transpordialase kokkuleppe ettevalmistamist. 

Tänavusel ühisistungil töötati vastastikusel kokkuleppel vene 
keeles. Järgmine ühisistung toimub tuleval suvel Riias. 

Madli Vitismann 

Kaardid on olemas 
9. luuni "Meremehes" ilmunud artikli "Ära mine Väinamerre!" 

ajendas merekaartide nr. 509 ja 513 müügilt puudumine. 
Eesti Veeteede Ameti hüdrograafiaosakonna juhataja Kaido 

Karu sõnul on septembri algusest saadik olemas uued kaardid 
nr. 507, 513 j a 515. Ent suvi polevatki möödunud kaartideta, sest 
lünga täitis AS Gotta vene- ja ingliskeelsete merekaartidega. 

Kaido Karu sõnul ei saavat öelda, et veeteede amet on enne u u e 
kaevu kaevamist vana täis ajanud, sest AS Regio, kus eelmine 
kaardiväljaanne valmistati, töötas veeteede ametiga sõlmitud le
pingu alusel. Andmebaas kuulus ka siis veeteede ametile ning "Re
gio on seda vaid lepingu alusel kasutanud. 

"Teeme väga pingelist tööd, et kaardid kogu aeg olemas oleksid. 
Valmistame juba ka uusi , 50 000-lisi kaarte, mitte ainult sajatu-
handelisi," lubas Kaido Karu. 

Madli Vitismann 

Toolivahetus 
16. oktoobril lahkus ametist teede- ja sideministeeriumi ase

kantsler Viktor Palmet j a asus tööle AS-i Eesti Merelaevandus 
arendusdirektorina. 

2. novembril asus teede- ja sideministeeriumi asekantslerina 
ametisse AS-ist Eesti Merelaevandus lahkunud Heiki Lindpere. 

24. oktoobril täh is tas kümnenda t aastapäeva Eesti Kapteni te Klubi. Tavapärase sügisballi avas 
klubi president Erich Mõik. Lähemalt lk. 11 

Merendusorganisatsioonide 
ümarlaud 

8. oktoobril kogunesid Eesü 
Laevaomanike Liidu eestvõttel 
Eesti Merehariduskeskuse 
aulasse merendusalaste liitude, 
assotsiatsioonide, klubide j a 
ametiühingute juhid, et aruta
da ühiseid muresid. 

Ruudukujulise ümarlaua 
külgedel olid kohad 14 organi
satsioonile, kutsutuis t puudus 
Eesti Mereekspediitorite Liidu 
esindus. Ka Eesti Meremeeste 
Sõltumatu Ametiühingu juhid 
ei saanud kohale tulla, kuid vo-
litasid end esindama Vee trans
porditöötajate Föderatsiooni. 
Arutamiseks olid välja pakutud 
ühismemorandumi j a meren-
dusfondi kavandid. 

Nõupidamise juha tas sisse 
Eesti Laevaomanike Liidu 
president REIN MERISALU. 
Ta põhjendas merendusorgani
satsioonide kokkukutsumist 
konkurentsitu võitlusega Lää
nemerel laevafirmade ellujää
mise pärast ning kutsus üles 
järele mõtlema, mida toob kaa
sa Euroopa Liitu astumine. 
"Praegu avaldatakse Eestile 
suu r t survet, sest Eesti on IMO 
mus tas nimekirjas. Aga iga 
nõude täitmine maksab midagi. 
Eestis puudub mehhanism, 
mis aitaks laevaomanikel seda 
koormust vähendada, nt. oda
vad laenud. 

Norras antakse enne 1986. 
aastat ehitatud laevade omani
kele krediiti, et laevad tähtajaks 
korda seada. Meil on aga mõnel 
liidu liikmel pankrot päris lähe
dal. Lätis on säärane poliitika, 
mis peaks laevad Läti lipu alla 
tagasi tooma. Läti meremees on 
maksuvaba - kül lätlane saab 
Libeeria lipu all 1000$ kätte, 
siis saab ta selle kätte ka Läti 
lipu all. Laevaomanik tasub ta 
eest 4% sotsiaalmaksu. 

ITF avaldab tugevat survet 
Eesti mugavuslipumaaks kuu- V 

lutamiseks. Oleme teinud mit
mesuguseid ettepanekuid, aga 
ITF-i tegevus on nagu Goebbel-
si propaganda - mida suurem 
vale, seda usutavam." 

Rein Merisalu tõi näite, mida 
Euroopa Liitu astumine võib 
t u u a Eesti kalandusele. "Kui 
2000. aastaks peavad kõigil ka
lalaevadel olema satelliitsead-
med, mis näitavad püütud kala 
kogust laeval, siis Eesti kalalae
vad enam sadamast välja ei 
pääse. Kui selle nõude täitmi
seks nõutaks näiteks 5-aastast 
üleminekuaega j a palutaks lae
vade ümberseadmestamiseks 
raha-abi, siis poleks pärast 
vaja häbeneda - näe, kirjutasite 
alla ega öelnud midagi. Aga see 
nõuab kauplemist j a oma huvi
de eest seismist. Ning nende 
inimeste väga suur t kompetent
sust , kes Euroopa Liiduga läbi
rääkimisi peavad, ning väga 
head seotust praktikaga." 

Balti Laevaomanike Assot-

Eesti merendus-
organisatsioone 

Balti Laevaomanike Assotsiatsioon 
Eesti Jahtklubide Uit 
Eesti Kalaliit 
Eesti Kalurite Uit 
Eesti Kaptenite Klubi 
Eesti Laevamehaanikute Liit 
Eesti Laevaomanike Liit 
Eesti Mereekspediitorite Liit 
Eesti Merelootside Ühing 
Eesti Meremeeste Ametiühing 
Eesti Meremeeste Sõltumatu Ametiühing 
Eesti Meremeeste Liit 
Eesti Mereturismi Assotsiatsioon 
Eesti Sadamate Liit 
Eesti Väikesadamate Uit 
Veetransporditõõtajate Föderatsioon 
Ühendus 'Hoia Eesti merd!* 

siatsiooni tegevjuht MIHHAIL 
MENŠOV tutvustas organisat
siooni, mida esindab: sellesse 
kuulub 11 Vene, Valgevene, 
Leedu, Läti ja Eesti firmat, ka 
näiteks Viiburi sadama admi
nistratsioon j a Makarovi-aka-
deemia. Eesmärk on laevaoma
nike tegevuse koordineerimine, 
liikmete informeerimine ja lo
jaalne suhtumine üksteisesse. 
Organisatsioon on BIMCO liige. 
4 Vene j a 1 Läti jõelaevanduse 
kuulumine liikmeskonda an
nab täiendavaid kaubaveovõi-
malusi. 

Ametist lahkumise eelse kõne 
pidas t eede- ja sideministee
riumi asekantsler (tänaseks 
Eesti Merelaevanduse arendus
direktor) Viktor Palmet. Ta 
tõestas, et väide merenduspolii-
tika puudumise kohta Eestis 
pole tõene. Poliitikat ajab mi
nisteerium ning liidud võivad 
seejuures üksnes aidata. Ning 
soodustustega tuleb olla ette
vaatlik - need võivad põhjusta
da süüdistusi ausa konkurent
si reeglite rikkumises. 

Väidet, et Eestil on meren-
duspoliitika, kinnitas Viktor 
Palmet järgmiste näidetega: 

* maksupoliitika vabastab 
uued laevad käibemaksust; 

* ei maksta tulumaksu toidu
rahalt, mis ei ületa kehtestatud 
piiri (ajalehe ilmumise ajaks ei 
pea see väide palka - Totm.); 

* Eesti laevad ei maksa täit 
lootsitasu; 

* eelarvepoliitikas süvenda
takse Rohuküla-Heltermaa lae
vateed laeva järgi: 

* finantseeritakse praam isa-
damate ehitust; 

* toetustest finantseeritakse 
väikesadamate ehitust riigieel
arve kaudu; 

* on loodud soodusrežiimid 

Järg lk. 2 
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Algus lk. 1 

ekspediitoreile, n t Muuga sa
dama vabatsoon. 

Ettevalmistamisel on riikide
vahelised kokkulepped. 

Teede- ja sideministeerium 
on teinud merenduspoliitikat 
ka seadusandluse abil: üksnes 
tänavu vastuvõetud laeva as
jaõigusseaduse, lipuõigussea-
duse ja meresõiduohutussea-
duse rakendamiseks on poole 
aastaga koostatud umbkaudu 
40 määrust, millega asjaosalis
tel tuleks põhjalikult t u tvuda 
Pidades seejuures silmas, et 
seadustel j a muudel õigusakti
del on kaks külge - formaalju
riidiline j a ... seaduse mõte. 

Veetransporditõõtajate Fö
deratsiooni esindanud TAR
MO MULTANEN tuletas meel
de, et see organisatsioon on 
ITF-i liige. Üle 100 aas ta vana 
üle 5 miljoni transporditöötaja 
ühendav maailm aorganisat-
sioon on sotsialismisüsteemi 
lagunemisel leidnud uusi asju, 
millele reageerida. Seejuures 
peetakse 1970-ndaist pärine
vaid nn. Rochdale*i kriteeriume 
aegunu iks ning Soome ja Rootsi 
kolleegid on kuulutamas Eestit 
mugavuslipumaaks. Soome ja 
Rootsi hääl on rahvusvahelises 
organisatsioonis aga palju tu
gevam kui Eesti o m a 

Kaks peamist argumenti, mil
lele on raske vastu vaielda, on 

* laevade võimaldamine olla 
topeltregistris; 

* Eesti registri võimaldamine 
välismaistele laevaomanikele. 

Esimene topeltregistris olnud 
laev oli "Estonia" (kas mitte 
juba pool aastat varem Eesti 
lipu alla tulnud "Tallink"? -
Toim.). Praegu on kõik Eesti rei
silaevad j a uued kaubalaevad 
topeltregistris q#shore-firmade 
kaudu. Offshore kui näh tus 
tekkis Tarmo Multaneni sõnul 
1948. a. USA-s, et mitte maks
t a oma maa kõrgeid palku j a 
järgida rangeid seadusi. Kuid 
Lääne laevaomanikud on arves
tanud, et q/Tshore-registri nõu
deid tuleb ikkagi täita. 

Seevastu Eestis tabatakse 
ametiühingu arvates kaks kär
best ühe hoobiga: esmalt viiak
se laev registrist välja, seejärel 
tuuakse tagasi, et kasutada 
Eesti odavat tööjõudu ja lünki 
seadusandluses, et teenida 
veelgi suuremat kasumit. Mitte 
ainult laevanduses kasutatava 
skeemi üks põhjusi on hiilida 
kõrvale maksudest. Laeva päe-
varent, mis võib olla kuni 
20 000$, läheb niiviisi qffshore-
firmale, mille omanik ei pruugi 
teada olla. 

Merendusorganisats ioonide 
ümarlaud 

Eesti registri võimaldamine 
välismaistele laevaomanikele -
Eesti Merelaevanduse aktsiate 
kontrollpakk kuulub välismaa
lastele - on samuti mõjuv põh
jus , miks kuulutada Eesti lipp 
mugavuslipuks. Lääne laeva
omanik saab Eesti odavat kvali
teetset tööjõudu kasutades 
konkurentidega võrreldes suur t 
kasumit. 

Eesti Merelootside Ühingu 
esimees HEINO RÜÜTEL tut
vustas oma organisatsiooni te
gevust, sh. osalust Riigikogus 
algatatud seadusparandustes. 
Viimatine saavutus oli lootsi
teenistuse seaduse eelnõu aru
telu. Ühingu eesmärk on muu
ta riiklik lootsiteenistus avalik -
õiguslikuks, sest lootsitasust 
ainult 30% läheb lootsindusele 
ning uued lootsimistasu tariifid 
kehtestati ühinguga kooskõlas
tamata. 

Laevamehaanikute Liidu 
esimees JÜRI KASK pidas me
rendusalase seadusandluse 
puuduseks meremeeste töö- j a 
puhkeaja seaduse puudumist . 
"Vaja oleks mereteenistuse sea
dust, selle asemel et vajalikke 
sätteid teistesse seadustesse 
sisse lükkida. Sotsiaalministee
rium töötab välja seadusparan
duse mis puudutab soodus
pensioni, mida mujal maailmas 
ei olevat. Laevamehaanikuisse 
puutub see kindlasti j a Eestis 
on enneaegne loobuda soodus
pensionist, kuni keskmine elu
iga pole jõudnud arenenud rii
kide tasemele." 

Eesti Kaptenite Klubi ase
president REIN RAUDSALU 
tuletas kohalolijaile meelde, et 
klubi on kohapeal esindatud 
organisatsioonidest vanim. 
Nüüd elatakse üle u u t ärkamis
aega, kuid vaja on seada uued 
eesmärgid. Omaaegsed eesmär
gid on kas täidetud või Eesti 
iseseisvumisega täi tunud. 

"Kapteneil on põhjust muret 
tunda selle üle, kas neile tuleb 
järglasi," keskendus Rein 
Raudsalu mereharidusteemale. 
"On loomulik, et nende prot
sent, kes kaptenisilda jõuavad, 
on väike. Agja meremehi õpeta
takse lihtsalt vähe!" 

Asia parandamiseks tuleks 
kuulata, mis merehariduse 
nõustajate kogul öelda, j a 
nõuannetesse paremini suhtu

da. Ning vältida merehariduse 
killustumist. 

Pärast kõigi merekoolide ühi
nemist keskuseks hakkasid 
sündima erafirmad, milles ha
kati tegelema täiendkoolituse
ga, Merefirmade raha hakkas 
aga sedakaudu Eesti Merehari
duskeskusest mööda voolama. 
Merehariduskeskusel pole 
raha, teised firmad aga pane
vad täienduskoolituse raha tas
ku. "Ei tea, kas keegi kontrollib 
nende firmade õpetuse taset. 
Konventsioonide range nõue -
kursuste süsteem - viiakse era
firmade abil läbi "linnukese"-
süsteemi kohaselt: maksa, tu
leb kursus, saad tunnistuse, 
sõida viis aastat j a "linnuke" 
kirjas," pidas Rein Raudsalu 
merenduspoliitika esinumbriks 
hariduse kordaseadmist. 

Eesti Meremeeste Ameti
ühingu esimees VOLDEMAR 
KIVISTIK juhtis tähelepanu 
sellele, et kahe kuuga on Eesti 
Merelaevandus loobunud 7 lae
vast, see tendents edeneb veel
gi. Uued laevaomanikud ei suu
da aga maksta sellistki palka 
kui Eesti Merelaevandus, see
tõttu meremehed laevadega 
kaasa ei lähe. 

Uut maksukoormat tõotab 
toiduraha, maks tuleb selle osa 
eest, mis ületab 40 krooni. Eriti 
kaugsõidus ei saa aga mereme
hi 40 krooniga toitlustada. Vaja 
oleks ühtlustada Eesti mere
meeste palku. "Saame aru, et 
väikesed firmad ei suuda maks
ta suure firma palku, aga 6 - 7 -
kordne vahe on ka liiast," arvas 
Voldemar Kivistik. 

Eesti Meremeeste Liidu va
nem ANTS PÄRNA tutvustas 
järjepidevat kirjastustegevust: 
kaheksandat aastat ilmub liidu 
väljaandel "Meremees" ja viien
dat aastat "Eesti Laevanduse 
Aastaraamat". Ka "Meremeeste 
seaduse" tegi liit valmis juba 
1990. aastal. Ent see, mis siis 
oli kodanikualgatuse korras 
võimalik, sumbub praegu pa
hatihti sellesse, et meremeestel 
puudub oma esindaja Riigiko
gus. 

Eesti Merehariduskeskuse 
rektor PEETER VEEGEN tut
vustas radikaalseid meetmeid. 

mida kasutati Hollandis, kui 
koos välislipu alla läinud laeva
dega oli maalt lahkumas 2 tril
jonit kuldnat, ka kaldaasutu-
sed kõhnüsid. Pärast seadus
andluse muutmist tuli 100 lae
va Hollandi lipu alla tagasi. Ent 
selleks vabastati laevaomani
kud tulumaksust. Tulumaksu 
ei pidanud maksma ka mere
mehed, jmt. Ent ka merehari-
dus t on vaja laiemalt kui üks
nes meremeestele. Paljud kal-
daasutusedki vajavad merd-
sõitnud mehi, laevadel töötab 
neist vaid 30%. 

Merehariduses on asutud 
mugavuslipu laevu mõjutama 
rahvusvaheliste konventsiooni
de abil. Need sätestavad sertifit
seerimise korra ning merehari
duse protseduurid j a korra. Nii 
on ka täpselt kirjas, mida laeva
juh t või mehaanik peab teadma 
j a oskama. Peeter Veegeni sõ
nul pole sel aga tegu hariduse 
akadeemilise küljega ning tekib 
kõrgharidusstandardi konflikt 
praktiliste oskustega. 

Mujal maailmas õpetatavat 
meremehi 3+1 a., meil seni 4+1 
a. ning seistakse valiku ees, kas 
koolitada hädavajalike prakti
liste oskustega meremees või 
anda talle kaasa midagi rohke
mat. Merehariduskeskus on 
õppeseadmeid küll juurde saa
nud, kuid õppejõudude valuko-
had on kõrge iga, vähene inglise 
keele oskus ja väike palk. Et 
meremehed ei tule merekooli 
õppejõuks, kui meremehepalka 
ei saa, tahtis haridusministee
rium kaasata erakapitali, luues 
s ihtasutuse KOOS v^oncordia 
Rahvusvahelise Ülikooliga. 

Eesti Sadamate Liidu esi
mees PEETER VOLKOV selgi
tas , et see Uit ühendab 9 välja
pool Tallinna asuvat sadamat. 
Merendusorganisatsioonide 
ümarlaud aga võiks olla nõuan
dev organ nii teede- ja sidemi
nistrile kui ka merendusala 
asekantslerile. 

Kalurite Liidu esimehe TOI
VO ORGUSSAARE selja taga on 
kõige rahvarohkem organisat
sioon. Kalurite Liit ühendab 
1500 laevakalurit, 3000 ranna-
kalurit, kes teenivad üle poole 
sissetulekust kalapüügiga, 
ning 3000 isikut, kel kalapüük 
kutseliste kalapüügivahendite-
ga on lisategevusala. Liit pöö

rab nüüd suuremat tähelepanu 
kalalaevadele, sest kalapüügi-
kvooti on vähem kui laevu. 
Hästi tegutseb liidus kalalae-
vaomanike nõukogu, kelle nõu 
saab suurema operatiivsusega 
kätte faksiküsitluste abil. 

Muret tekitavad sadamad. 
Kalurikolhooside sadamail on 
nüüd uued omanikud, kalurid 
aga vaid kasutajad, kes olulis
tes asjades kaasa rääkida ei 
saa. Uutes kätes on kõik sada
mad, millesse mahub üle 3 m 
süvisega laev. Kuid ka kala
püük nõuab sadamateenusi -
sorteerimis- j a külmkambreid, 
mida ei saa võõrasse sadamas
se rajada. Selleks peaks sadam 
olema munitsipaalomandis, et 
kalurid võiksid seda rentida, 
aga selleks on aeg mööda las
tud. 

Toivo Orgussaare sõnul mõ
jutab seadusandlus tugevasti 
ka kalurite argielu. Ilmuvad va
litsuse või ministri määrused, 
mida kaluritel on vaga raske 
täita. Probleeme tekitab ka vee-
liiklus kalurite "põllul" ning 
puudub selle reguleerimise 
kord. Lõhutakse kalurite püü
niseid, veeliiklejad takerduvad 
neisse ja satuvad ohtu. Aga sa
geli on need alused välisriiki
dest j a kalur ei saa oma õigust 
taga nõuda. 

Kalaliidu juhatuse aseesi
mees PEETER VOHU esindas 
juriidiliste isikute - kalatöötle
jate - ühendust. Osa liikmeset-
tevõtteist on samas ka laeva
omanikud ning merendusega 
seotud kalapüügi kaudu. Ning 
ongi õigeks osutunud, et need, 
kes laeva pardal töötavad, 
saaksid ettekujutuse, mis nen
de produktist edasi saab j a 
mida peab tegema, et kvaliteet 
säiliks. J a vastupidi - ka tehno
loog peab teadma, kuidas kala 
puuri. Ent edaspidi tahetakse 
kalandusharidust merendusest 
lahutada. Seda ei saa Peeter 
Vohu arvates õigeks pidada 
ning ta soovitas Hollandi nõus
tajate abi mitte kasutada, sest 
nood on soovitanud kalandus-
haridusest kui mitteperspek-
tiivsest üldse loobuda. 

Arutelu kokkuvõtteks leiu va
jaliku olevat regulaarselt, kas
või kord aastas sügiseti kokku 
tulla, et nõukojana riigile me-
renduspädevat nõu anda. Riigi
kogu valimisteks tahetakse 
üles seada meremeeskandi-
daat. Memorandumit otsustati 
enne laialisaatmist veel viimist
leda. 

Madli Vitismann 

vt. Urmas Tooming "Põhja
maad tõrjuvad Eesti laevu 
Läänemerelt** ("Postimees**, 
14. oktoober) 

Olukord on tõsine, kui Eesü 
Laevaomanike Liit ei tea Tal-
linn-Helsinki ja Tallinn-Stock-
holmi liinidel töötavate laevape-
relükmete arvu, kui AS-i Han
satee pressinõunik ei tea või ei 
t aha teada, missugused on 
Rahvusvahelise Transporditöö
tajate Föderatsiooni (rfT) rah
vusvaheliselt kehtestatud mii
nimumpalgad meremeestele, 
kui t eede- ja sideministeeriumi 
(äsja sellelt ametipostilt lanmi-
nud - toim.) asekantsler ei 
mõista olukorra tõsidust j a hin
dab tugevalt üle meiepoolset 
valmisolekut ITF-i komisjoni 
vastuvõtuks. 

830 enamjaolt reisiparvlaeva 
töötajat esindav Eesti Mere
meeste Sõltumatu Ametiühing 
(EMSA) on juba mitu aastat 
püüdnud reederitele ja valitsu
sele selgitada, et olukord muga
vuslipu küsimuses on tõsine j a 
ei ole oodata selle paranemist, 
kui ei hakata kõigepealt endale 
j a seejärel ka ümbruskonnale 
tõtt rääkima ning ei võeta mida
gi ette olukorra muutmiseks. 
Mugavuslipu probleem on vii
mased paar aastat vaid süvene
nud, mida tunnistab samasu
guste kui "Postimehe" artikliski 
ennastõigustavate ja olukorda 
ilustavate arvamusavaldus te 
sagenemine. 

Mugavuslipuoht on tõsine 
Kui Eesti lipp peaks kuuluta-

tama mugavuslipuks, oleme es-
makannatajad meie, liinilaeva
de laevapered, kes kaotavad 
töö. Seejärel aga ka Eesti riik, 
kes, eeldatavasti ajutiselt, kao
tab hulga kohusetundlikke 
maksumaksjaid. Riik jääb ilma 
umbes 135 miljonist kroonist 
aastas (kui arvestada 2200 töö
taja keskmiseks palgaks 8000 
krooni j a arvestada maksudeks 
kokku 59%). 

Ei ole mingilgi kombel meie 
huvides, et trall mugavuslipu 
ümber jätkuks sama mannetus 
vaimus kui seni. Tahtmatult te
kib mõte, et kellegi varjatud hu
vides on Eesti liinilaevandus 
}>õhja lasta, jä t ta riik ilma sel-
est laekuvatest tuludest j a te

kitada 2200 töötut, kellest vee
rand on kutselised meremehed, 
kel vähemalt esialgu oleks suu
ri raskusi sobiva töökoha leid
misel. 

"Postimehe" artiklis kõlanud 
AS-i Hansatee mõte viia oma 
laevad Soome Upu alla on nae
ruväärne ja võib tunduda tõsi
seltvõetavana vaid täielikule 
merendusvõhikule. Teatavasti 
võivad Soome lippu kanda vaid 
Soome kodanike põhiomandu-
ses olevad laevad ja nende par
dal töötada meremehed, kellele 
on esmase loa andnud Soome 

meremeeste ametiühing ja see
järel ka Soome riik. Meid ei oota 
sealpool lahte mitte keegi. "Pos
timeest" lugedes võib tekkida 
mulje, et äkki on Hansatee juba 
soomlaste põhiomanduses. Sel
les valguses oleksid firma pres
siesindaja avaldused igati mõis
tetavad. 

AS-i Hansatee laevapere liik
mete palgad on veidi kõrgemad 
kui AS-i Eesti Merelaevandus 
ia madalamad kui E-Liini AS-i 
"omad. Võttes aluseks 1998. 
aasta, näitavad meie rehkendu
sed, et ITF-i nn . mugavuslipu 
all sõitvate (rõhutan: mugavus
lipu all) laevade meremeeste 
miinimum põhipalgad on olene
valt ametikohast 5000-6000 kr. 
suuremad kui meie reisilaeva
del. Näiteks teenib madrus mu
gavuslipu all sõitval laeval ITF-i 
standardi järgi 856 USD 
(11 800 EEK), Euroopa riigi tei
ses registris oleval laeval 1200 
USD (16 500 EEK), meil aga 
7200 EEK. 

Kui lisame neile 7200 kr. 
tööandja makstava 33% sot
siaalmaksu, saame 9576 kr., 
mis on ikkagi 2224 kr. võrra vä
hem kui eespool toodud ITF-i 
tase. Vastavalt ITF-i mugavus-
lipulaevade standardlepingule 
on igasuguseid lisamakseid 
(kindlustus, sotsiaalmaksud 

jne.) kohustatud maksma 
tööandja ja need ei kuulu põhi
palga sisse. Osas EL-i riikidest, 
näiteks Hollandis, ei ole mere
meestel üldse riiklikke makse 
või on need üldisest tasemest 
tunduvalt väiksemad või subsi
deeritakse reedereid neid mak
se tagastades. Sellel on teiste 
maksumaksjate jaoks ka üsna 
arusaadav põhjus: on ju mere
mehed kaks kolmandikku aas
tast laeval ega kasuta sel alal 
mingeid ühiseid sotsiaalseid 
hüvesid. 

Arvestades palgamäärasid 
Eesti Vabariigis, ei saa kuidagi 
nõustuda, el 1500 reisijaga 
parvlaeva vanemtüürimees, kes 
vastutab laevatäie inimeste tur
valise üleveo eest ja töötab kõr
gendatud stressi, tervistkah
justava müra, vibratsiooni ja 
toniseeriva kiirguse käes ning 
on üldjuhul 6 aasta Jooksul 
omandanud erialase kõrghari
duse ja enne nimetatud ameti
posti saavutamist keskeltläbi 5 
aastat seilanud, saab brutopal-
gana 16 000 kr., noor rahuval-
vevägede ohvitser aga 17 500 
kr. 

Eesti Vabariigi Teede- ja Si-
deministeeriumile ja samuti 
maksuametile tahaks meelde 
tuletada, et enamik meie reisi
parvlaevu j a ka uuemad "Eesti 

Merelaevanduse" alused on 
siiani topeltregistris. Esmane 
laevade registreerun iskoht on 
üldjuhul Küpros, kus residee-
rub ka laevadelt renü saav lae
vaomanik. Lihtsureliku eesti-
maalase seisukohalt vaadates 
voolavad sinna tohutud sum
mad alates 4 miljonist j a lõpeta
des eeldatavasti 10 miljoni 
krooniga kuus - praegu mak
sab üks reisiparvlaev rentijale 
10 000 kuni 25 000 USD 
ööpäevas. Kogu selle raha on 
oma higiga j a sageli isegi tervise 
arvelt teeninud meie mereme
hed. 

Ei ole sugugi selge, millises 
ulatuses mõned Eesti kodani
kud neilt summadelt kasu lõi
kavad. Võib-olla on ministee
riumi kõrged ametnikud liht
salt muuseas ära unustanud 
praeguse mugavusUpukampaa-
nia kirstunaela, nimelt fTF-i 
põhimõtte, mille kohaselt loe
takse mugavuslippu kandvaks 
iga topeltregistris asuv laev! 
Vaatamata meremeeste poolse
tele meeldetuletustele ei meenu 
need nüansid mitte kellelegi 
neist, kellega "Postimehe" artik
li autor vestles. Vastutavad 
ametnikud hõljuvad siiani pil
vedes. 

"Regina Baltica" vanemtüüri
mees, EMSA juhatuse esimees. 
Eesti Transpordiametiühingu-

te Föderatsiooni juhatuse 
esimees 

Jüri Lember 
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Esimene kord pärast Vene tsaari 
Nii suuremahulisi süvendus-

tõid kui tänavu suvel Rohuküla 
- Heltermaa laevatee rekons-
tueerimisel, tehti Eesti vetes vii
mati tsaariajal. Teede-la side
ministeeriumi korraldatud 
pressikonverentsil 27. oktoobril 
räägiti asjakäik algusest lõpu'ii 
lahu. 

Veeteede ameti peadirektor 
Kalle Pedak meenutas, et eel
mise aas t a algul pöördusid 
Hiiumaa maavanem ja RAS 
Saarte Liinid teede- ja sidemi
nistri ning valitsuse poole taot
lusega Rohuküla - Heltermaa 
laevatee süvendamiseks, sest 
reisijaid ja veoseid on üha roh
kem ning see tingib vajaduse 
suuremate laevade järele. Taot
lust peeti põhjendatuks. Eks
perthinnangu tulemusena kin
nitati selleks tööks tänavusse 
eelarvesse 16 miljonit krooni. 
See tähendas veetee süvenda
mist 4,7 meetrini. Lõpptulemu
sena süvendati laevateed siiski 
5,0 meetrini. Puudujääv 19 mil
joni t saadakse 1999. aasta 
eelarvest. 

Töö korraldajaks Ja tellijaks 
sai veeteede amet. Selgus, et 
täpne õiguslik režiim süvendus

tööde tegemiseks Eesti riigis 
puudub. Rahvusvahelise tava 
järgi peetakse merel tehtavaid 
süvendustöid ehitustegevuseks 
veeteel, seda aga reguleerib vaid 
mereohutuse seadus. Leiti, et 
veeseaduse ühtki paragrahvi 
asi ei puutu, seega pole vaja ka 
vee erikasutusluba, "sest lisaks 
vee kasutamise puudumisele ei 
muutu süvendustöödega ka vee 
füüsikalised ega keemilised 
ning veekogu bioloogilised oma
dused", nagu on öeldud pressi
konverentsil laiali] agatua kirja
likus materjalis. 

Vaja oli vaid väljakaevatud 
pinnase kaadamisluba, mille 
näeb ette "Läänemere piirkonna 
merekeskkonna kaitse kon
ventsioon", millega Eesti on ühi
nenud. Eesti Riiklikul Mereins
pektsioonil paluti näidata sobiv 
kaadamispaik ja hinnata kala-
majandusele tekitatavad või
malikud kahjud. Ent sealt soo
vitati vaid pöörduda Eesti Me
reinstituudi poole, millega sõl
miti ka mahukas leping. Sobi
vaks kaadamispaigaks osutus 
Hullo lahe piirkond ning me
reinspektsioon andis selleks 
kirjaliku nõusoleku. Seega oli 

veeteede ametil "pädeva riigior
gani eelnev luba kaadamistöõde 
läbiviimiseks olemas ja mingeid 
seadusi an tud küsimuses ei 
eiratud, nagu seda on korduvalt 
väidetud ajakirjanduses." Töid 
peeti võimalikuks lubada alus
tada mitte enne 15. juunit. 

Vahepeal ajakirjanduses esi
tatud keskkonnakaitsealaste 
süüdistuste tõttu telliti OÜ-lt 
Eesti Geoloogiakeskus süven
dustöödele veel üks keskkon
naekspertiis, mis aga mingeid 
uusi märkusi või ettekirjutusi ei 
esitanud. 

Süvendustööde rahvusvaheli
se konkursi väljakuulutami
seks vajaliku eelprojekti koosta
mise konkurs i võitis firma 
"Hydro-BIG". Eelprojekt või
maldas määratleda süvendus
tööde orienteeruva mahu ja ja 
kaadatava materjali koostise. 
Süvendustöödele pretendeeris 
kolm firmat: AS GT Projekt, AS 
Moonsund Shipping ja Ekohid-
rotechnika Ltd. 

Konkursi võitis viimatinime
tatud firma, sest pakkus teis
test enam kui kaks korda oda
vamat tööd ning püsis ka tegeli
kult selle hinna piirides. Tege

mist on Läti-USA ühisfirmaga, 
mis rendib endise "Baltmorpu-
ti" Vene lipu all sõitvaid laevu. 
Et tegemist on Läti Ja Peterburi 
valdavalt venekeelsete laevape
redega, tehti vajalikud doku
mendid vene keeles, et kõik 
oleks üheselt mõistetav. Eko-
hidrotechnlka Ltd. on töötanud 
Brasiilias, Soomes, Taanis ja 
mujalgi. Kodumaiseid firmasid 
poleks saanud juba sellepärast 
kasutada, et nende valduses 
olevad tehnilised vahendid ei 
vastanud vajadusele ning nad 
oleksid sobilikke pidanud renti
ma, mis omakorda oleks suu
rendanud tööde maksumust. 

15. oktoobriks oli süvendami
ne lõpetatud, vaid viis rändrah
nu Jai veel lõhata ning Helter
maa kanalil tööd lõpetada (sa
damat süvendas teine firma Ja 
kahe projekti kattuvus polnud 
täpne). Need tööd ei takis ta 
jäiktraalimist, mis peab andma 
garantii, et süvendatud laevatee 
sügavus on täies ulatuses 5,0 
m. 

Süvendustööd on maksnud 
26,5 miljonit. Kogumaksumuse 
- 35 miljoni - sisse mahub re
konstrueeritud veetee lõplik 

käikuandmine, mis tähendab 
ka selle parameetritele vastava 
navigatsioonimärgistuse ka
vandamist Ja paigaldamist. 

Veeteede Ameti navigatsiooni
märgistuse osakonna Juhataja 
Tarmo Sööt kirjeldas lühidalt 
süvendustöõ kõiki etappe. 

Hiiu maavanem Tiit Laja sel
gitas, "miks riik matab 35 miljo
nit vee sisse". Rei sire kord Rohu
küla ja Heltermaa vahel on tal
vel olnud 40 tundi -Jää takistab 
väikese süvisega laeva liiku
mist. On ka juhtunud, et saarel 
pole olnud mandriga kolm päe
va ühendust, nii et Juba on plaa
nitud väikeautodega nõrka jääd 
mööda üle Saaremaa mandrile 
kütuse järele minna. J a üldse 
on süvendatud laevatee ka väi
kestele laevadele vajalik. Aastas 
veetakse üle nüüd Juba umbes 
100 000 sõidukit Ja 300 000 
reisijat. 

Laevatee pidulikku avamist 
planeeritakse 18. novembriks. 
Siis peaks ka "Ofelia" oma esi
mese reisi tegema. -

Pressikonverentsil Jagatut 
refereeris 

Mari Vamba 

August 1998 

Hall roosteplekiline "Narva" 
on Muugal nähtud värviliste lae
vade kõrval kurva välimusega, 
võib-oüa tibutava vihma tõttu. 
Kuigi küljel on uhke väljamaine 
kiri M/S UNE. 

Laevapere on noor ja peami
selt venekeelne. Vene ja Eesti 
passide hulgas leidub ka üks 
Aserbaidžaani pass. Neljast mtt-
tekodanikust on kolm sündinud 
Eestis, üks Ukrainas. Kuus eest
last on vanemmadrus, kokk, 
kaks stjuuarditja kaks tüürime-
hepraktikantL 

"Narva" kapten ANDREI 
SNEŽKOV: Meie laev on ehita
tud 1979. aastal Leningradis 
poolsõjaväelises tehases. Ei tea
gi, kas see praegu enam töötab. 

92. aastast on "Eesti Merelae
vanduse" poliitika olnud niisu
gune, et kui on venelasest kap
ten, siis on ka meeskond enam
vähem venekeelne, mõned lae-
vajuhtkonna liikmed välja arva
tud, et peremeesflrmaga oleks 
tagatud normaalne suhtlemine 
- kirjavahetus jne. Niisugused 
meeskonnad töötavad peami
selt ookeaniliinidel, kodunt 
kaugemal, et nad ülearu silma 
ei torkaks ning riigiorganeid ja 
kasvõi ajakirjandust asjata ei 
ärritaks. Aga vaja neid on, sest 
eestlastest meremehi lihtsalt ei 
jätku. Üks osa neist töötab hala
de passidega, teisel osal on 
Vene või Ukraina kodakondsus. 
Siia liinile tulles on olukord 
m u u t u n u d . Meeskonnas on 
praegu Juba ka hulk Eesti koda
kondsusega meremehi. Olen ise 
seda meelt, et tüürimehed 1a 
mehaanikud oieKSld eestlased. 

Ega see valdavalt venekeelse 
meeskonnaga sõitmine mullegi 
teatud mõttes hea ole. Tuupisin 
hoolega eesti keelt Ja tegin eksa
mi ära - ausal moel tegin. Nüüd 
aga ei ole kellegagi rääkida. 
Ainult kodus naisega. 

Nüüdseks on laevanduse kee
lepoliitika natuke muutunud. 
Nüüd õpivad kõik eelkõige ingli
se keelt. 

Meeskond koostatakse perso
naliosakonnas ja minu osa selle 
tegevuse Juures on väike. Iga 
inspektor tegeleb seal oma kon
tingendiga: üks kaptenite Ja 
tüürimeeste, teine mehaaniku
te Ja motoristide, kolmas mad
ruste Ja teenindava personaliga. 
Väga oluline on, et inimene 
oleks vastavat tüüpi laeval enne 
töötanud. Varem olid igal laeval 

Meil on tegelikult hea laev 

M/l "Narva 
Pikkus 
laius 
süvis 
peamasin 
põtkur 

140,1 m 
19,2 m 
6,62 m 
6100 hj 
2x500 hj 

kiirus 
dedveit 
veeväljasurve 
kauba-

• mahutavus 

14 sõlme 
46101 
10 6201 

39351 

kindlad meeskonnad. Inimesed 
puhkasid ja tulid samasse laeva 
tagasi. Kapteneil oli võimalus 
oma meeskonda säilitada. Aga 
nüüd ei Jätku ausalt öelda töö
tajaid. Kõik ajavad mujal suurt 
raha taga. J a ega nooredki, kui 
nad on saanud välislaevas pare
mat palka proovida, heal meelel 
enam "Eesti Merelaevandusse" 
tule. 

Mulle meeldib tõotada noorte 
initsiatiivikate inimestega. Hea 
on töötada nendega, kes alles 
on oma ametikohale tõusnud. 
Neile on nende tõö veel huvitav. 
Praktikandid, kes tulevad, on 
oma baasteadmiste poolest 
praegu kahjuks väga nõrgad. 
Kas see on haridussüsteemi 
viga? Mis neil hea on, see on ing
lise keel. Ja see on suur pluss. 
Ning miskipärast panen nende 
laiskust tähele. See tuleb küll 
liialt heast elust. Seda nn. töö
kasvatust on kadetina puudu 
jäänud. Vahel on ka mulje, et 
nad polekski nagu enne laeva 
näinud. Võib-olla ei olegi? Lä
heb ehk pool aastat ja harjuvad 
ära? Eks elu igal juhul õpetab. 
Ilmselt peaksid nad rohkem 
praktikat saama. Aga kõik jääb 
raha taha. Enamik merelaevan
duse laevu ei käi Tallinnas, Ja 
keegi ei maksa noorte sõiduku

lusid kuhugi teise maailma 
otsa. 

Pärast mereleminekut haiges
tub III tüürimees. Taani arst 
mässib mehe sidemeisse ja soo
vitab kodumaal haiglasse min
no. Esialgu lubab kapten tüüri
mehel Riiast koduteele asuda, et 
aga vahetusmeest ei leidu, tuleb 
tal siiski laevaga koju sõito. 

Praegu hakkame p u u d u s t 
tundma Just noorematest spet
sialistidest: III tüürimeestest la 
III mehaanikutest. Neid aga ei 
Jätku seetõttu, et neile ei Jätku 
õpetajaid. Tegevmeremeestest, 
kes hästi tunnevad tänapäeva 
kaubalaeva, keegi kooli õpeta
ma ei lähe, sest patriotismiga 
peret ei toida. Täienduskursus-
telgi õpetavad meid, Just merelt 
tulnud, tänapäevase aparatuu
riga töötavaid meremehi õppe
jõud, kes on Juba kümme aastat 
pensionil olnud. Merel on aga 
muutused nii kiired, et mitu 
aastat kaldal töötanud tüüri-
mehelgi on palju õppida, et 
nüüdsed kutseoskused oman
dada. Kuulsas Makarovkas, mis 
nüüd end koguni akadeemiaks 
nimetab, on sama häda - noori 
õppejõude ei Juurde tule, vanad 
aga J äävad vanemaks. 

Järg Ue 5 

"Narva" ramp on pikk ja pööratav — see sobib igasugusesse 
dainasse. 

' 

• 

• 

l*$ J 
IV mehaanik Andrei Boldarev sulgeb ükshaaval järjest nii hüd
raulilised kui ka käsilukud. 

Konkurent vastasaaii — sadama konteinerivirnade vahel hak
kas üks virn liikuma, alles lähemalt paistis, et virna all oli ka 
laev. 
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Laevadest, lipust 
ja palkadest 

Eesti Merelaevanduse tegevdirektor TOM 8TAGE 
PETERSEN, teil on saar rahvusvaheline kogemus. 
Kui võrrelda Eestit eelnevaga, siis mis torkab silma? 

Olen tõepoolest töötanud mitmes maailma paigas, 
näiteks Koreas, Jaapanis , Šveitsis Ja mujalgi. Kogemu
sed näitavad, et töö eri paigus ei erine suurt , sest prob
leemid on enamasti samad, nii ka Tallinnas, mis on küt
kestav linn võrreldes nii mõnegi suurlinnaga. Siingi on 
minu tähelepanu all eksport- j a import-veoste Jälgimi
ne, nende suurendamine , Eesti Merelaevanduse lae
vastiku tegevuse laiendamine. 

Teatud segav tegur on siinsete inimeste ebapiisav ing
lise keele oskus, mis ei soodusta alati põhjalikku otse-
suhtlemist. Kuid on ilmne, et hea tahe inglise keele la
dusamaks omandamiseks on olemas Ja aja Jooksul see 
probleem laheneb. Pealegi - mina ise ei oska ju veel ees
ti keeltki! Näiteks saksa keelt oskan ka ainult passiiv
selt - loen j a saan aru, kuid kõnelda ei oska. 

"Meremehe" eelmise numbri tagaküljel oli uudis 
"Aleksander Abergi" m u u t u m i s e s t "Millennium 
Aleksandriks". Miks nii? 

Mülennium Aleksander on Ameerika kompanii, kellele 
müüsime kaks laeva - "Aleksander Abergi" ja "Elmar Ki
vistiku" hea hinnaga. See on kasulik investeering, mida 
soodustas turul tekkinud olukord. Turuseisu jälgimine 
ja sellest lähtumine on firma tegevuses oluline Ja pers
pektiivikas. Praegu on puistlastilaevade turg keeruline 
- keegi ei tee nendega suur t raha. 

Oleme "Millennium Aleksandri" osanikud, nii et kui 
turusituatsioon paraneb, siis saame selle laeva aktsiate 
pealt teenida. s 

Miks on ligi pool Eesti Merelaevanduse kaubalaevu 
ajarendil? 

Eesti Merelaevanduse kaubalaevad Jagunevad kahe 
osakonna vahel: Euroopa-liinidel on kuus ro-ro-Ja viis 
konteinerlaeva, ookeaniliinidel kõik ülejäänud. Ajaren-
di lepingud või ise opereerimine annavad võimaluse tee
nida vastavalt turuseisule. Nii kombineerime mõlemat 
võimalust 

Mitu laeva on tä ie l ikult Eest i Merelaevanduse 
omandis? 

Eesti Merelaevandusele kuulub 4 reisilaeva ("Baltic 
Kristina", "Regina Baltica", "Meloodia" Ja "Georg Ots") j a 
37 kaubalaeva. Rendile antud on 19 Ja rendile võetud 4. 
Vahel tuleb mõni juurde, vahel müüme mõne. Kalining
radi laevatehasest tuleb meile tuleval aas ta l "Harju
maa", samasugune kui "Sakala". Teine uus laev, mis tu
leb Hispaaniast, on ro-ro-tüüpi. 

"Tallinki" müüsime ära. Kesk-Itta. Konfidentsiaalse, 
kuid rahuldava hinnaga. 

Kõik Eesti Merelaevanduse laevad sõidavad Eesti lipu 
all Ja on Eesti registris. On ka laevu, mis on kahes re
gistris, esmalt Küprose j a seejärel uuesti Eesti omas . 
See on nii sellepärast, et uute laevade ehitamisel nõua
vad pangad j a investeerimisfondid laevade registreeri
mist Küprosel, et kergem oleks panti seada. 

Milline suund on laevamüügil - kui palju, milliseid 
laevu ja miks müüakse? 

Põhiliselt ei ole suunaks laevade müümine, kuid kui 
tuleb mõni soodus pakkumine, siis müüme. See puu
dutab näiteks puistlastilaevu - kuigi puistlasti turg on 
keeruline, saame nende eest piisavalt head raha. Teisiti 
öeldes - meil ei ole mingit eriplaani konkreetsete laeva
de müügiks, kõik sõltub turusituatsioonist. 

Vanadele "Antsla"-tüüpi laevadele teeme tuleval aas
tal spetsiaalse ülevaatuse, seejärel peame otsustama, 
mis nendega edasi saab - kas tehakse klassiremont j a 
jäävad Järgmiseks kolmeks aastaks või lähevad müüki . 
Me pole seda veel otsustanud, kuid peame seda tegema. 

Kas senisel uute laevade ehitamise programmil on 
midagi viga, kui arvatakse, et näiteks "Lehola"-tüü-
pi laevad pidanuksid olema 23 m pikemad? 

Esineb seisukohti , et "Lehola" tüüpi laevade puhu l 
oleksid mitmed ekspluatatsiooni näitajad paremad, kui 
need olnuks 20 m pikemad. Sel Juhul vastaksid need 
alused paremini ettenähtud ülesannetele. Kuid need on 
väga head laevad ja nendega pole mingeid probleeme. 

Eestit on süüdistatud mugavuslipumaana - mida 
neile süüdistustele vastaksite? 

See pole sugugi õige. Eesti Merelaevandus peab Eesti 
lippu kindlasti mitte mugavus-, vaid rahvuslipuks, mil
le all sõidab Eesti laevapere. Eesti lippu ei saa mugavus-
lipuks kvalifitseerida ka ITF-i reeglite Järgi. Meil on Ees
ti lipu all laevad ja mehitatud rahvusmeeskondadega. 

Eestit on süüdistatud ka Põhjamaade Transpordi-
föderatsiooni reeglite eiramises, kui Eest i laevad 
sõidavad Põhjamaade sadamate vahet. 

Läänemere sadamate vahet sõitvad laevad käivad seal 
siiski läbi Tallinna. Meil ei ole Helsinki-Taani liini, on 
liin Helsinki-Tallinn-Taani. Või vastupidi. 

Näiteks Helsinki ja Taani vahet sõitvate laevade puhul 

süüdistavad ametiühingud meid, et maksame oma me
remeestele vähem, kui saavad Põhjamaade mereme
hed. Kuid siin on erinevusi, mida peab arvestama. Näi
teks Soomes toetab valitsus kompaniisid meremeeste 
töö eest tasumisel. 

Soomes on samuti erinevad eri lippude all seilavate 
laevade sadamatasud. Kui ei kanna Soome lippu, on sa-
damatasud teise määra Järgi kui Soome laevadel, mida 
me peame samuti arvestama. Nii subsideerib riik oma 
laevandust. 

Tom Stage Petersen 

Ametiühingud süüdistavad Eesti Merelaevandust 
kauboikapitalismis: esmalt viiakse laevad registrist 
välja, seejärel tuuakse tagasi, et neil saaks kasutada 
odavat hea haridusega tööjõudu. Lisaks hiilitakse 
kõrvale maksudest - laeva rendiraha läheb Eestist 
välja. 

Meie laevadel töötavad Ju ainul t Eesti meremehed, 
teistest riikidest m e meremehi ei palka. Pole meil flli-
piinlasi ega Vene amet iühingute liikmeid. Me oleme 
Eesti meremeestega rahul ega vaja tööjõudu väljast
poolt. 

Kui küsitud on odava tööjõu kohta, siis kõigi meie me
remeeste kohta kehtib ametiühinguga sõlmitud kollek
tiivleping. 

Milliseid muutusi seadustes ja maksudes Eesti Me
relaevandus vajaks? 

Mitte ainult Eesti Merelaevandusele, vaid kõigile Ees
ti laevakompaniidele on täh t i s , et m u u t u k s sotsiaal
maks, mis on praegu 33%. 

Usume, et võrreldes teiste maadega maksavad Eesti 
laevafirmad praegu rohkem kui näiteks Skandinaavia 
j a Soome l a e v a o m a n i k u d . 3 3 % - s e s o t s i a a l m a k s u 
muutmiseks oleks väga vajalik dialoog valitsusega, see 
oleks pikas perspektiivis vajalik kogu Eesti laevanduse
le, sh. ka Eesti Merelaevandusele. 

Eesti Merelaevandus teeb selles suhtes koostööd kõi
gi teiste laevakompaniidega, ka Eesti Laevaomanike Lii
duga. Eesti Merelaevandus ei otsusta midagi üksinda, 
kõik läbirääkimised valitsuse Ja riigiametitega käivad 
ametl ikke kanaleid pidi. Kollektiivsel esinemisel on 
enam jõudu, sellest võidab iga üksik laevaomanik. 

Meremehed arvavad, et laevad sõidavad siiani en
tusiasmi jõul, sest paljud tööstuslikku laadi tööd te
hakse sõidu ajal. 

Kogemused näitavad, et meeskonna tehtava hooldus-
remondi tegemine sõidu ajal hoiab kokku dokiremondl-
le kuluvat aega ja raha. Seega tahaksime seda rohkem
gi n ä h a , et m e e s k o n d koostöös supe r in t endand iga 

teeks igapäevast hooldust, nii et tehases j ääks vähem 
teha. See vähendaks remondiseisaku aega j a kulusid. 
Pideva hoolduse kulud küll suurenevad, kuid laev tee
nib samal ajal Juba raha. 

Sama suund on mujalgi maailmas. Et laev, nagu tak-
sogi, teenib raha vaid sõites, suurendab enamik laeva
kompaniisid meeskonna osa laeva korrashoidmises. Nii 
ei saa tekkida suuri rikkeid, mis valaksid pikemat re
montija seisuaega tehases, mis omakorda nõuaks suu
ri kulusid. Risk on väiksem. 

Meremeeste väide, et nad peavad käsitsi tegema töös
tuslikku remonti, mida tuleks teha tehases, on nende 
seisukoht. Pealegl p u u d u b mul ülevaade, missugusel 
laeval on olemas missugune tehnika. Muidugi tuleb pa-
randustöid teha selleks ettenähtud eelarve piirides; kül 
te oma korterit või maja remondite, on teil kindlasti tea
da, kui palju võite kulutada. Kuid laeval tehtavad hool
dustööd ei tule odavamad kui tehaseremont; see aga 
a n n a b võimaluse laevu pidevalt sõidus hoida. Selle 
meetodi kasutamine on andnud oodatust paremaid tu
lemusi ning seda kasu tab mitte ainult Eesti Merelae
vandus. 

Kui juba tüürimehepraktikant saaks välislipu all 
kolm korda rohkem palka, siis ei taha noored pärast 
merekooli lõpetamist enam Eest i laevadele tööle 
tulla. Kas Eesti Merelaevandus on selles osas ^wMngj 
välja mõelnud? 

Võrdlemisel tuleks arvestada, et välislipu all peaks 
pikka aega kodunt kaugel olema. Meie reisilaevadel on 
meremehed kodus peaaegu iga päev. Eesti Merelaevan
duse ro-ro-laevadel, näiteks neil, mis sõidavad praegu 
Inglise kanalis, on meeskond kolm nädalat tööl Ja kolm 
kodus. 

Palk peab vastama tehtud töö tasemele nii merel kui 
ka administratsioonis. Ajajooksul tööjõudlus kasvab j a 
sellele peab vas tama ka palk, kuid see kestab teatud 
aja, kuni saame maks ta nii palju, kui on Põhjamaade 
amet iühingute tase . Eesti Merelaevanduse Ja Põhja
maade kompaniide struktuurides on teatud erinevusi. 

Vastavalt kollektiivlepingule vaadati palgad üle aasta 
algul. See hõlmab nii ametlühinguliikmeid kui ka mltte-
liikmeid. Kuid võrreldes Eesti Merelaevanduse palgaku
lusid näiteks nendesamade "Elmar Kivistiku" Ja "Alek
sander Abergiga" Ja ITF-i palganõudeid mugavuslipu 
all, siis on need mitu tuha t Eesti krooni aastas suure
mad Eesti lipu all, Just 33%-se sotsiaalmaksu tõttu. 

Kuidas saab Eesti Merelaevandus edaspidi häid 
noori spetsialiste, kui juba praegu ei jätku n i tüüri-
mehi ja n i mehaanikuid? 

Probleem on meile teada, kuld esialgu ei ole veel mida
gi konkreetset ette võetud. Kuid tahame leida teid Ja või
ma lus i noor te spetsialistide rakendamiseks neile Ja 
meile vastuvõetavatel tingimustel. Oluline aspekt on 
siin ka akadeemia tegevus Ja suuni t lused, aga ma ei 
oska öelda, mida jus t peaksime tegema. Küsimusele tu
leb läheneda kollektiivselt, kõigi partneri te osavõtul. 
Seda tuleb lahendada koos Eesti Laevaomanike Liidu
ga, sest see pole üksnes Eesti Merelaevanduse prob
leem. 

Kui tuntav on ametiühingute roll Eesti Merelae
vanduses? Kui kollektiivlepingus on punkte, mis lõ
pevad sõnadega: ... juhatuse äranägemisel, si is kas 
niisugused punktid ikka rakenduvad? 

Ametiühingutega on meil omavaheline mõistev Ja aru
kas suhtumine, töö käib professionaalsel tasemel. Tegu 
on väga tundliku suhtega, nii et mis puutub väljendisse 
"Juhatuse äranägemisel", siis ei hakka j uha tu s mingil 
J uhu l lõikama kasu ametiühingute pealt ega ameti
üh ingud j u h a t u s e pealt - üks ega teine ei ületa oma 
kompetentsi piire, seda nõuab professionaalne suhtu
mine töösse. 

Kas teie perekond on Eestis? 
Minu pruu t on siin. 
Mida soovite talle näidata? 
Oleme käinud "Estonia" teatris, mis on väga võluv 

palk. Sõnalavastust me esialgu keele pärast ei saa kü
lastada. Oleme käinud Kohtla-Järvel, Pärnus j a ka mu
jal Eesti linnades ning maal ringi sõitnud, oleme olnud 
liivarandadel j a metsas. See kõik on olnud väga naudi
tav. Saartele pole veel Jõudnud, need Jäävad tulevaks 
aastaks . 

Mida sooviksite eelnenule lisada? 
Tahame süvendada dialoogi meremeeste Ja administ

ratsiooni vahel. Usutavasti kujuneb Läänemeri edaspi
di Eesti Merelaevanduse väga oluliseks tegevuspiirkon
naks , meie tegevus laieneb. Loodame, et mõne aja pä
ras t normaliseerub olukord Venemaal Ja meie suhted 
selle riigiga taastuvad Ja arenevad. 

Tahame pakkuda rohkem transporditeenusi eeskätt 
Skandinaavias Ja Suurbritannias. Eriti tahame tegelda 
puiduveoga j a seda edaspidi ka Venemaalt transiidina 
transportida. 

Edaspidi on plaanis suurendada laevade arvu, mis 
loomulikult toob kaasa meeskondade arvu suurenemi
se. 

Madli Vitismann 
Vastused tõlkis lindilt 

Ursula Poks 

P ä r a s t t aas i sese i svumis t ei 
ole riigikogusse valitud ühtki te-
gevmeremeest ega kalurit. Ole
me mereriik, meil on palju prae
gusi j a endisi meremehi. Kah
juks on enamik neist loobunud 
poliitikas osalemast. Ka palju
des erakondades pole mereme
hi , j a k u s on, seal väga vähe . 
Kes aga siis kaitseb meremehi 
neid p u u d u t a v a t e s e a d u s e d -

Meremeeste esindaja riigikogusse 
nõude aruteludel Ja vastuvõtmi
sel riigikogus? 

"Eesti meremees te s e a d u s " 
jäigi vastu võtmata. Nüüd räägi
t akse palju mugavus l ipu tee
madel, öeldakse, et kus suitsu, 
seal t u l d . "Eesti Merelaevan

dus" erastati, ehkki see oli riigi
le kasu toov ettevõte. Meie kala
laevastik on sisuliselt likvideeri
tud. Noorema põlvkonna mere
mehed lähevad kodumaalt ära, 
tööle välislaevadele. Probleem 
on minu meelest eelkõige palka

des, sest igaüks tahab ju vääri
list t a su . J u b a on siinse palga
pol i i t ika s u h t e s väl jendanud 
oma se isukohta ka Soome Me
r e m e e s t e Liidu j a ITF-i Juh t 
kond. 

Minu meelest tuleks Eesti Me

r e m e e s t e S õ l t u m a t u l Ameti
üh ingu l Ja Ees t i Meremeeste 
A m e t i ü h i n g u l k ü s i m u s läbi 
a ru tada ja siiski riigikogu vali
mistel oma kandidaat esitada, 
kuulugu ta siis mõnda erakon
da või mitte. Tahaks kuulda ka 
meremeeste j a kalurite endi sei
sukohti selles küsimuses. 

Heino Tohver 
1 
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Algus lk 3 

Harjumatult palju räägitakse sel reisil rahast Kogenu
mate meremeeste kõrval, kellest võiks arvata, et nende 
palk on liiga kaua samal tasemel püsinud, raagivad ra
hast ka noored. Need, kel õppimine pooleli, kinnitavad 
kavatsust parast kooli lõpetamist välismaal tõotada, 
sest niisuguse palga eest ... 

Palk koosneb neljast osast, ühe osa sellest moodusta
vad kohustusl ikud ületunnid, 40 tundi kuus . Kül ma 
madrusele selleks ajaks tööd ei anna , siis palka vähe
maks ikkagi võtta ei saa. Aga laeval on ka muidugi alati 
vaja teha kauem, kui töötunde ette nähtud. Töötatakse 
lepingusüsteemis. Kuue kuu eest on ette nähtud vastav 
osa 28-päevasest palgalisest puhkusest . Pluss 7 päeva 
lisaks. Meditsiinikomisjonis käiguks 2 päeva, kel vaja 
minna. Lisaks veel nende kuu kuu Jooksul tööl oldud 
puhke- j a pidupäevad. Viimatinimetatuid tuleb umbes 
50, kuigi need on palga sees ette makstud, nii et kokku 
võid 85 päeva ametlikult maal olla. See on tasuline puh
kus; puhkepäevade Ja pühade ajal töötamise eest on 
küll Juba palga sees makstud. Kui nüüd meremehe töö-
lepingjätkub, siis saadetakse ta seejärel laevale, või kui 
laeva ei ole, siis haka takse miinimumpalka maksma. 
Tavaliselt nädala-paari pärast ikka tööd leidub. 

Palk sõltub ka laeva tüübist, samuti liini tõö intensiiv
susest. Vanemtüürimees saab nii umbes 80% kapteni 
palgas t , vanemmehaan ik 9 0 - 9 5 % , m a d r u s aga 2 5 -
30%. Eks see on kogu maailmas umbes nii. Aga muidu
gi, k reeklane , kes mind oma laeva Juh t ima k u t s u s , 
maksnuks automaatselt kaks korda rohkem. 

Läti kapten, kelle täpselt samasugune laev on Pana
ma lipu all, saab seetõttu minust kolm korda rohkem. 
Kurb küll. Aga lätlase meeskond on lõbus Ja aina naera
tab, sest ka nemad saavad kolm korda rohkem palka 
kui meie mehed. Ühesõnaga, kui maal olemise aeg ka 
arvesse võtta Ja kogu teenitud raha kõigi kuude peale 
ära Jagada, ei saa meie meremees pällude elukutsetega 

vorreiaes sugugi suur t paiKa. Kukub välja nii, et tööta
sid ära, leping lõppes ja puhka, kuni raha Jätkub - see 
on tehingulaadne töösuhe. Tõsi, nüüd, Euroopa-liinil, 
makstakse meile töö intensiivsuse eest lisatasu. 

Muidugi on mul oma peas olemas nimekiri meestest, 
keda oma laeva ei tahaks - kes näiteks liialt napsu võta
vad. Mere töö seda ei kannata. Võtab näiteks kaks korda 
selle k u u e kuu jooksu l end tä i s , kir jutan ta laevast 
maha, j a ta lastakse kindlasti lahti. Kaotab töö. Kahju 
ka. Nii et parem, kui ta m u laeva lihtsalt ei satu. Või siis 
tulgu Ja öelgu, et tahab vaba päeva saada, on sünnipäev 
või hoopis kodus pahandused, või vaja lihtsalt stressi 
maandada - muidu enam ei jaksa. Kui võimalik, panen 
selleks ajaks teise mehe tööle, tema aga olgu vaikselt 
oma kajutis, teisi segamata. 

Või siis kaht lustan, et mõne mehe läheduses võivad 
asjad kaduma minna. Sedajuhtub meremeeste seas sa
muti nagu kogu ühiskonnas. Nüüd, mil merelaevandu
sest on paljud ä ra läinud, on, eriti venekeelsete seast, 
kohalejäänud kas head spetsialistid või halvad spetsia
listid, aga ka alkohoolikud, kel välislaeva asja ei ole, sa
muti vanad mehed, kes ei julge enam midagi u u t ette 
võtta. Või siis inimesed, keda miski takis tab. Mul on 
näiteks naine kategooriliselt vastu, et ma kuhugi kau
gemale välislipu alla läheksin. Kutsutud on küll. Mulle 
endalegi meeldib siin 1 aniliin il rohkem. Ehkki, kaks nä
dalat rahulikult ookeani ületada on omamoodi meeldiv 
- väga palju tegemist ei ole, võid igasuguste direktiivide
ga tutvuda, mis p u h k u s e ajal tu lnud. Ei tea küll, kui 
kauaks "Narva" sellele liinile jääb - võib-olla on ajutine. 
Loodan siiski, et mitte. 

"Narval" on veetud ka loomija pottidesse istutatud pal
me. Seal on reisinud tsirkuseelevant ja jõehobu, aga 

järgmisele reisile pidi tulema koer. Ef saagi aru, kas kap
ten vaatas sadamais kohatud konkurente kadeduse või 
imetlusega. 

Omal ajal oli see laev enam-vähem tehnika viimane 
sõna, kuigi vigu leidub alati - siin pole konteinereid kõi
ge parem kinnitada, sest need peaks asetama põiki lae
va. Uued spetsiaalsed konteinerikraanid tõstavad neid 
aga piki laeva nagu spetsialiseeritud konteinerilaevade-
le vaja. 

Nagu alati, ehitati seegi laev tegelikult mereväe abilae
vaks ja paljud asjad siin seletuvad Just sellega. See on 
tegelikult dessantlaev - suur , 140 m pikk, lastile aga 
suhteliselt vähe ruumi. Mõeldud on Just sõjaotstarbeli
se aparatuuri la muu sellise paigutamise peale. Sel võib 
koguni merel rambi alia lastaja ujuva tanki vette saata, 
et see omapäi kalda poole teele asuks. Peateki kohale al-
lalastavale nn . sõiduautotekile aga võinuks majutada 
tankistid. Ning tekk Ja lift on tugevuse poolest arvesta
tud kandma 65 t, nagu kaalub tank. 

Need laevad käisid vanasti ka sõjalistel õppustel. Ega 
see meile ei meeldinud - olime ju ikkagi kaubalaeva me
remeesteks õppima läinud. 

"Narva" on hiljaaegu kodumaile sattunud. Pärast nelja 
kuud Peterburi-USA liinil asuti nädalasele Tallinna-
Arhusi-Kopenhaageni-Riia liinile. Ookeanitugevust võib 
näha visiiri sulgemisel - see on terve teadus. Uksteisejä-
rel paiknevad kõikvõimalikud servad ja klapid hüdrauÜ-
kqjõul üksteise vahele, lõpuks suleb W mehaanik kahek
sa käsivarrejämedust käsilukku ning rambijärel langeb 
kinni põrkevahesein. Selle ajaga on sadam kaugele jää
nud. 

Selle laevatüübi suur eelis on rambi pööratavus, teisi 
niisuguseid ei teagi. Eriti otstarbekas oli see Aafrikas. 
Meile ei ole pikka kaid vaja. Kui seisame vööriga - meil 
on ka vöõr iankur- aitab 18 meetrist. Ka on siin üks nö. 

Meil on tegelikult hea laev 

"Narva" kapten Andrei Snežkov hoiab konkurentidel 
silma peal. 

Konteinereid on kombeks laadida piki laeva, aga 
"Narva" tekil on kinnituskohad põiki laeva. 

ratsionaliseerimisettepanek teoks tehtud, mis võimal
dab kõrgeid treilereid mahutada. 

Liinil New York-Haiitl-Miami töötades meeldis see eri
ti "Narva" prahtinud firma omanikule. Oli seal New Yor-
kis hr . Pantschenko, kes töötas seal varem Mereminis
teeriumi esindajana. Nüüd paistab, et oma vanu side
meid ära kasutades spetsialiseerubki seda tüüpi laeva
dele. Ta kogub neid praegu Mustalt merelt, kus need va
rem töötasid. Ja üks laev on veel Lätis. Ameerikas saade
ti meie laeva voorusi ära kasutades kaupa jus t väikse
matesse sadamatesse, kus polnud püsivat ro-ro-kaid. 

"Narva" on kaubalaeva kohta eitamatult ruumikas: 
rcisijakajutid on avarad, mess saali mõõtu, lisaks muu
sikasalong, võimla, saunja ülatekil bassein. Puudujääb 
vahest disainist, aga ka töökindlusest Kajutid on re
monditud rublaaegsete materjalide ja töövõtetega, sõidu 
ajal aga puuduvad vahendid ja aeg kõike ümber teha, 
mistõttu kapten otsustab remondimehed tagasi kutsu
da. 

Hakkasin laevanduses tööle 84. aastal. Siis oli mees
konnas 37 inimest. J a ilmatu hulk ühiskondlikke orga
nisatsioone, iga päev mõni koosolek... No Ja otsustati 
ühel koosolekul töötada ilma ühe madruse, ühe moto
risti j a ühe tüür imeheta . Selle asja nimi oli Štšokino 
meetod. Selle arvel sai väikest l isatasu. Laevanduses 
vaadati, et meeskond saab tööga hakkama, Ja veel hästi 
saab , ning tehti uued koosseisunormid - Juba ilma nen
de töötajateta. Lisatasu polnud vaja enam maksta. Nii 
Jäi meeskond aasta-aastalt aina väiksemaks. 

Nüüd on meil koosseisus 19 inimest. Ülearused kaju
tid lagunesid, ei kasutatud enam ettenähtud otstarbel, 
vaid enamjaolt mingite lisaladudena. Kui saime teada. 

et tuleme sellele liinile, tegime pea palja entusiasmiga 
nädala ajaga reisijakajuüteks. 

Mingeid materjale muidugi saime. Kardinaid ei antud 
ega antud. Mu ämm siis tõi õmblusmasina ja tegi salon-
glkardinad valmis. Tõime kodus kasu tamata seisnud 
kohviserviisi ... Meremehed on karas ta tud inimesed, 
nemad saavad hakkama, aga reisijail peab ikka natuke
negi kodune tunne olema. 

Masinaruum on hiigelsuur, täpsemini eriti kõrge, ula
tudes kiilust korstnani läbi kogu laeva. Vahimehaanikul 
ja -motoristil annab teineteist taga otsida - alailma on 
kuskil midagi lahti keerata ja vahetada või parandada. 

Laeva tehniline olukord ei ole kiita, masinaga on suu
ri probleeme. Et me praegu liigume, ei t ähenda veel 
head tehnilist seisundit. Igal laeval on oma rahaline li
miit, Ja meie oma saab kiiresti otsa, sest kõik kulub re
mondi ja tagavaraosade peale ning olme jaoks ei Jätku. 
Kui üks tõesti korralik remont teha* saab sellest väga 
hea laeva. 

Euroopa kontrollorganid on nii tõhusalt laevade ohu
tuse kontrollimisega tegelenud, et reederid on enam
jaolt kõik oma laevad ses mõttes korda teinud. Nüüd 
pöörab Port State Control Euroopa sadamais Juba tähe
lepanu meremeeste olmele. Näiteks nõuab konvent
sioon laevas te le- ja videoaparatuuri olemasolu, vaja
dusel selle remonti ning kassettide vahetamist. Meil siin 
on ühe meeskonnaliikme televiisor; videomagnetofon 
on ka ühe mehe isiklik omandus. Kui küsid, vastab su-
perintendant, et limiiti ei ole. Inimesed peaksid ikka ka 
merel töötades saama Jääda normaalseiks a renenud 
ühiskonnaliikmeiks, aga selleks peab tänapäeval kogu 
aeg olema informatsioon kättesaadav. J a muidugi on 
vaja pärast tööd ka hästi puhata . 

Ei ütleics, et meie Jaoks on peremeeste vahetus miaa-
gi eriti m u u t n u d . Kaldas t ruktuur id ei t ähenda meie 
Jaoks Jus t palju. Nemad teevad oma tööd, meie oma. 
Struktuurimuutused s t ruktuurimuutusteks, aga üldi
selt tegelevad seal ikka samad inimesed sama asjaga. 
J a h , ülearuseid töötajaid on minema küll saadetud. 

Populaarse ISM koodeksi sisseviimine kulgeb Järk
j ä r g u l t . Paberi tööga h a r j u m a t u i l t In imeste l t ei ole 
mõistlik seda kõike korraga tahta. Kui midagi Juhtub -
hoidku taevas, et mitte! - siis on tõesti paberite Järgi 
kergem vastutajaid leida. Aga üldiselt mõtleme me vii
masel ajal liiga palju sellele, et Järsku midagi Juhtub.. . 
Oluline on, et ei läheks nii: tegeldakse aina paberitega, 
see aga, mida tegelikult vaja teha, j ääb tegemata või te
h a k s e pealiskaudselt, sest lihtsalt aega ei Jätku. Töö
graafik on niisugusel liinil Ju küllalt tihe - neli sadamat 
nädalas, ja näiteks tüürimeeste koormus küllalt suur. 

Arvuteid on piisavalt. Laevas ei ole nii peent automaa
tikat, et selle Juhtimiseks arvuteid vaja läheks. Elekt-
ronkaartl veel ei ole, loodame tulevikus saada, nagu ka 
moodsama navigatslooniaparatuuri. Olemasolevast ra
darist meile piisab - nüüd, kui salme uue antennipostl. 
Siin lähedasel liinil on veel sellepärast hea töötada, et 
oled peakontorile lähedal, muudku i helistad: homme 
oleme Jälle Tallinnas, kas see j a too, mida meile lubasi
te, on Juba valmis pandud... 

Mullu sai Eestt kaptenidiplomi 17 meest kõige noorem 
28-ja kõige vanem 58-aastane. Kapteniks saanu kesk
mine vanus oli 40,5 aastat 

õppisin Makarovkas. 84. aastal, kui tulin "Eesti Me
relaevandusse" tööle, alustasin neljanda tüürimehena 
"Aleksander OssipovH" (praegu "Valga") tolleaegse pari
ma kapteni Vladimir Duvaklni Juures , ta on praegu 
puistlasti laeval. Kolmas olin väga vähe aega, teine Ja va
nemtüürimees aga kaua. Kaptenidiplom on Juba 1992. 
aastast . Eesti kaptenidiplomi number on 70. Kapteniks 
sain kahe aasta eest. See võttis kaua aega, sest mul pol
nud kodakondsust. Aga lõpuks sain ka keelega hakka
ma. Mille siin nüüd rahumeeli unus tan . . . Väikestele 
eesti sugulastele loen maal olles ette, nemad on rahul. 
Aga et Julgeda rääkida, pean ka t suma veel mingitele 
kursustele minna. Inglise keelega oli sama tõrge, et kas 
ütlen õigesti, kuni nn. kaptenikursused läbi tegin. 

Kapten vaatab kella ja läheb vahti: ühel tüürimehel ei 
piisa kogemust, teine on haiglane... Kui ta haiglasse lä
heb, tuleb ilma hakkama saada. 

Praegu sõidab "Narva" liinil Riia-Ronne-Kobenhavn-
Arhus-Kobenhavn-Ronne-Riia. 

Mari Vamba 
Madli Vi tisi 

Ka kanbalaevareisija võib laupäevaõhtul võimlast 
saunalavale ja sealt basseini minna. 



6 MEREMEES Nr. 1 9 - 2 0 ( 1 9 6 - 1 9 7 ) Te i s ipäev , 3 . n o v e m b e r 1 9 9 8 

Talve- ja suvelaev 
Lootsid saavad kaks u u t loot

si kaatrit . 15. oktoobril keevitas 
Laevaliikluse Juht imiskeskuse 
direktor Ants Põimaas jääklas-
slga kodumaise lootsikaatri kii-
lupanekul Balti Laevaremondi
t e h a s e s . Kaa te r valmib veeb
ruaris . 

16. oktoobril kirjutas Laeva
liikluse Juhtimiskeskuse asedi
r e k t o r L e m b i t Mõt l ik mere-
m u u s e m i s alla alumiiniumke
rega lootsikaatri hankimise eel
lepingule AS-iga Info-Auto. 

Sen i on loots idel k a s u t a d a 
üks Rootsi päritolu, kingituseks 
s a a d u d 1978. aas ta l eh i ta tud 
lootsikaater. Lembit Mõtliku sõ
nul on Laevaliikluse Juht imis
k e s k u s Pa l j a s saa re s a d a m a s 
töötava kaatriga väga rahul. Sa
m a s u g u n e k a a t e r on k a Riia 
lootsidel. 

Uue kaatri riigihankekonkur
sil h inna t i pa r imaks seni pea
m i s e l t "Volvo* m a a l e t o o j a n a 
t u n t u d firma. "Info-Auto" nõu
kogu e s i m e h e Viktor Sii lats! 
sõnul ei ole see autofirma esi
m e n e mere l ine e t t e a s t e , s e s t 
merekaatrite, paadimootorite j a 
meree lek t roon ikaga on firma 
varemgi kaubelnud. 

K a a t r i t h a k k a v a d e h i t a m a 
"Info-Auto" tütarfirma AS Balti 
Merekaatrid j a Rootsi laevaehi
taja Dockstavarvet AB. Alumii
n iumis t keredetailid Ja "Volvo 
P e n t a " d i i se lmootor t u u a k s e 
R o o t s i s t , T a l l i n n a s k a a t e r 

Lepingu allakirjutamisel m e r e m u u s e u m i s (paremalt) : Viktor 
Siilats, Lembit Mõtlik, Karl Anders Sundin ja Tõnu Kirs. 

komplekteer i takse Ja s i sus ta 
takse. Maksma läheb üle 5 mil
joni krooni. 

Rootsi Meresõiduamet i pro
j e k t e e r i t u d k a a t e r v a s t a b 
Lloyd'si Registr i loo ts ikaa t r i -
nõuetele, sellel töötab kaks me
remeest, peale võib võtta 4 reisi
jat, s.t. lootsi. Maksimumkiirus 
on ü le 2 5 sõlme, töökiirus 18 
sõlme. 

Kaatr i ehi ta ja , 1905. aas ta l 

asuta tud paaditõöstusest täna
päevaseks perefirmaks kasva
n u d "Dockstavarvet" k u u l u b 
asutaja pojapoegadele. Karl An
ders Süüdin i sõnul ehitati esi
mene pu i tke rega lootsikaater 
Juba 1906. a., alumiiniumkered 
ilmusid tehasesse 1950-ndail. 

Populaarne toode on selles te
hases ehitatud kahe veepaisku-
ri Ja kahe mootoriga 40-sõlme-
ne 15 m pikkune suurtükipaat. 

" A l u p i l o t 1 1 7 0 0 " 

Kerepikkus 
laius 
süvis 

11.70 m 
3,90 m 
1,20 m 

veeväljasurve 
peamasin 
generaator 

10,50 nV* 
400 hj 

6 k W 

Selline laiguline mereväe des-
santkaater on ka Pärnut Ja Ruh
n u t külastanud ning lainetuses 
häid mereomadus l nä idanud . 
Sama kaatri modifikatsioone on 
peale Rootsi mereväe ehi tatud 
Norra mereväele, samuti Rootsi 
tuletõrjele Ja politseile. 

Kokku on "Docks tavarve t" 
ehitanud 40 alumiiniumkerega 
lootsikaatrit, neid kasuta takse 
ka Taan i s . Rootsi Meresõidu

ametile on kõnealusest seeriast 
ehitatud aga 20 lootsikaatrit: 16 
samasugust kui Eestile ehitatav 
j a 4 suuremat . Keevitatud alu
miiniumkerega lootsikaatri pu
h u l on a rves t a tud pigem r a s 
keid töötingimusi kui suur t kii
rust, seetõttu on mootorid püsl-
töõks deforsseeritud j a mürata
se alla 70 dB. Kaatri ehi tami
seks kulub kolm kuud. 

Madli Vitismann 

Laev e h i t a t a k s e l i ini j a o k s t t 

A r g o m a n n Fe r ry Serv ice 
GmbH avab 1999. aa s t a algul 
u u e ro-ro-laevaliini Tall inna. 
Liiniagendiks (esindajaks) Ees
tis on määratud CF&S Agentide 
AS. 

Argomann Ferry Service telli
musel valmib uue laevaliini tar
beks Aker Finnyards'i laevate
h a s e s Raumas uue põlvkonna 
ro-ro-tüüpi kauba l aev . Laeva 
eh i tu smaksumus on ligikaudu 
650 miljonit krooni, kiirus 20 
sõlme, kandevõime 9300 tonni 
Ja mahutavus 2270 liinimeetrit. 
Uus laev hakkab sõitma vasta
valt iganädalasele sõidugraafi
kule Tall inna, Turku (Soome), 
B r e m e r h a v e n i ( S a k s a m a a ) , 
Harwich i ( S u u r b r i t a n n i a ) Ja 
Cuxhaven l (Saksamaa) sada
mate vahel. 

A r g o m a n n Fe r ry Serv ice 
GmbH on 1992. aastal asutatud 
Suurbr i tannia-Saksa ühisette
võte, mille omanikud on 5 0 % -
ga Mann Group Harwichist ning 
5 0 % - g a Ärgo Rederi R.A.&S. 
Bremenist . Praegusel ajal ope
reerib Argomann Ferry Service 
ro-ro-laevaga liinil Turku-Cux-
haven-Harwlch. 

Uus Argomann Ferry Service'! 
laev h a k k a b s i lduma Tall inna 
V a n a s a d a m a 3 . kai ää res . Ar
vestades laeva suurust , peab AS 
Tallinna Sadam laeva kohaseks 
teenindamiseks laiendama sa
d a m a k a i d Ja süvendama b a s 
seini. 

U u s l aeva l i in v õ i m a l d a b 
i r a n s p o r u a a s u u r b r i t a n n i a , 
Saksamaa j a Soome vahel Järg
misi kaupu: veoautod (vajadu
sel ka koos juhtidega), sõiduau
tod, poolhaagised, konteinerid, 
p r o j e k t s a a d e t i s e d , g e n e r a a l -
k a u b a d . Arves tades Tal l inna 
sadama soodsamat geograafilisi 
asendi t , on laevaliinil plaanis 
suuna ta enamik siiani läbi Tur
ku l i ikunud Venemaa transiit-
kaupu läbi Tallinna. 

Uue laeva projekteerimisel on 
a rves t a tud ava tava liini vaja
d u s t e g a , mi l les t t ä h t s a i m on 
kiirus. Laeva suure laadimls- Ja 
lossimiskiiruse tagamiseks on 
rambi laius t avapärases t suu 
rem - 25 meetrit (rambil on või
malik kuni 8-realine üheaegne 
liiklus). Laeva alumisele j a üle
misele tekile laadimisel kasuta
takse suurema laadimlskiiruse 
s a a v u t a m i s e k s liftide asemel 
k a l d t e i d . T e h n o l o o g i l i s e k s 
u u e n d u s e k s , võrreldes praegu 
Eestit külastavate ro-ro-liinilae-
vadega, on laeval kasutatav nn . 
speed-lash kaupade k inni tus-

Pikkus 
laius 
süvis 
kõrgus peatekini 
kõrgus ülatekini 
dedveit 
peamasin 

2xWärtsilä, 
vööripõtkur 

162,70 m 
25,20 m 

6,60 m 
8,20 m 

16,60 m 
9 3 0 0 t 

14 480 kW 
900 kW 

kiirus 19 sõlme 
kaubamahutavus 2270 m 

(2,90 m laiuselt) 
kajutikoht! laevaperele 16 

reisijaile 12 
Jääklass 1A 
lipp Soome 
klassiühing 

Lloyd's Register 

Kaptenisild on esialgu tehaseõuel . Tarmo Nurmetale» fotod 

süsteem. Samuti on uudne lae
val kasuta tav konteinerite laa
dimise tehnoloogia, mis võimal
dab laadida ühele rull-treilerile 
ü l e s t i k k u k a k s k o n t e i n e r i t 

(maksimaalselt on rull-treilerile 
lubatud laadida 100 t kaupu). 

CF&S Agentide AS-i 
tegevdirektor Ants Ratas 

"Nordic Jet Linei 
uus laev 

Helsinki-Talllnna Iunil liiklev "Nordic Jetline Finland" toob tuleval 
suvel liinile teise au to katamaraani. Ettevõte on tänavuse suvehoo
ajaga rahul. Kui liiklus avati, oli eesmärgiks umbes 300 000 reisijat 
esimesel aastal. Nüüd näib, et eesmärk saavutatakse j a reisijaid Jät
kub ka uuele laevale. 

1999 . a . kevade l va lmiv k a t a m a r a a n e h i t a t a k s e Be rgen i s 
"Kvaemer Fjellstrandi" laevatehases, nagu tänavu juunis liiklemist 
alustanud õdegi. Ehitatavasse katamaraani mahub 430 reisijat, 52 
autot ja 2 bussi . 

Tuleval kevadel algab katamaraaniliiklus 1. aprillil. Uusjumbocot 
tuleb Soome lahele maipühadeks. "Nordic Jetline" on saanud mär
kimisväärse osa Soome lahte ületavast kiirlaevaliiklusest. Juu l i s -
augustis oli ettevõtte turuosa ligi 43 %. Ettevõtte teatab, et liiklust 
jätkatakse Jõuludeni, sõltuvalt Jää-oludest. 

"Navigator", nr. 6 
Tõlkinud Mart Kiilas 

Uus vene laev 
kai 

Pärnu on aastaid har junud Vene "Volgo-Baltlde", "Amuuride", 
"Sormovskite" j a "STK"-dega. Ent demokraatlikul Venemaal on ka 
uuemaid laevu, mis Pärnu akvatooriumile ära mahuvad. Üks selli
ne on Juba mitmendat korda Pärnut külastanud "Aksai", kodusa-
dam Taganrog. Nii ta seal turbatermlnaali kai ääres 8. oktoobril sei
sis ning võttis trümmi frees-Ja tekile pakiturvast. Ikka Lääne turu 
tarvis. 

Ott Taul 

Laev on uus, kai samuti. 
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Ebaseaduslikult välja antud meremehepassid 
Nagu teatas BNS, on teede-ja 

sideministeerium rohkem kui 
kahele tuhandele mittekodani-
kust meremehele ebaseadusli
kult väljastanud Eesti mereme
he teenis tusraamatu . 1993. 
aastal jõustunud seaduse järgi 
on meremehe teenistusraamat 
Eesti kodaniku isikut Ja koda
kondsust tõendav dokument. 

Kevadel andis teede- ja side
minister välja määruse, mille 
põhjal veeteede amet hakkas 

teenistusraamatuid väljastama 
kõigile Eesti lippu kandvatel 
laevadel tõotavatele meremees
tele, olenemata nende koda
kondsusest . Viidati ILO kon
ventsioonile, mille riigikogu ra
tifitseeris 1996. aastal. Nüüd 
vaidlevad kodakondsus-ja mig
ratsiooniamet ning teede- Ja si
deministeerium omavahel. Ko
dakondsus- Ja migratsiooni
amet olevat ette valmistanud 
seaduseelnõu, mis võimaldaks 

teha vastav märge mõnda teise 
isikut tõendavasse dokumenti. 
Ei tahaks siiski hästi uskuda, 
et passi niisugune märge so
bib. 

Tekiks üsna totter olukord, 
kui teede- ja sideministeeriumi 
määrus tunnistataks seaduse
ga vastuolus olevaks ja nõutaks 
väljaantud teenistusraamatud 
tagasi. Ka seadust ja mitut vä
lislepingut muu ta pole kuigi 
kerge. 

Tarbijakommentaar 
Mis probleemid on mttmerohvusellste laevaperede dokumentide

ga, AS-i Eesti Merelaevandus juhatusliige JAAN KALMUS? 
Meremehe teenistusraamat on nagu tööraamat, mida rahvusva

helise praktika kohaselt aktsepteeritakse ka reisidokumendina. Aga 
ainult siis, kui sellega kaasneb laeva munsterroll. Elamis-ja tööloata 
seda ei väljastata. Kui Eestis elamis- ja tööloaga meremehele teenis-

Ametnikukommentaar 
Mis värvi kaantega meresõldutunnistusl nüQd võija annate. Eesti 

Veeteede Ametimerenduspersonali osakonnajuhataja EINO OTS? 
Siniste kaantega, neidsamu teenistusraamatuid. Kes pole Eesti ko

danikud, neil tõmbame eelviimasel leheküljel maha kaks rida eesti-
ja kaks rida Ingliskeelset teksti: et teenistusraamatu omanik on Eesti 
kodanik ja et raamat kehtib kümme aastat, ning lööme templi viite
ga leheküljele 55. Lk. 55 trükime eesti ja inglise keeles teksti: "Eesti Va
bariigi Valitsuse 9. juuni 1998. a. määruse nr. 127 alusel antakse välja 
meremehe teenistusraamatuid Eesti kodanikele. Eesti Vabariigis ela
vatele välisriigi kodanikele ja kodakondsuseta isikutele." 

Tuleva aasta jooksul peame trükkima uued meremehe teenistus
raamatud, milles pole märkust kodakondsuse kohta. Ega mahakraa-
pimine dokumendis olegi korrektne. Kõige lihtsam lahendus oleks 

Kiesokv TEENISTUSRAAMAT on hukutõenJusäakunwü. mis OH ette wktud ILO 
konvenhivomga (nr. W8) mertmtestt riiklike iilkutõtndutdokumrtitidt hihta J953.a. 

Seik. Utnud wanunud J iwutiiik u» Fnri fnsitmilt. 
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Eesti 
Meremeeste 

Liidus 
19. oktoobril kogunes korrali

sele koosolekule Eesti Mere
meeste Liidu neljaliikmeline Ju
hatus. 

Arutati astumist Mittetulun
dusühingute, Sihtasutuste ja 
Fondide Liitu - selle abil saaks 
paremini kursis olla mittetu
lundusühingule vajaliku teabe
ga. Eesti Meremeeste Liidu liik
med registreeritakse ümber Ja 
antakse välja uued liikmepile
tid. Asutajaliikmed ei pruugi 
aga muretseda - ka uued piletid 
tulevad vana (Järjekorra)numb-
riga. Probleemiks võib saada 
mõne liikme suur liikmemaksu-
võlgnevus. Uus liikmemaks on 
100 krooni aastas. 

Oma põhifunktsioonidena 
näeb Eesti Meremeeste Liit me
remeeste esindamist seal, kus 
merendusasju otsustatakse, Ja 
kirjastustegevust. Otsustati Jät
kata konsultatsioone teiste me-
remeesteorganisatsioonidega, 
et leida riigikogu valimisteks 
meremeeskandidaat. 

Arutati merendusorganisat-
sioonide ümarlaua memoran-
dumikavandit ja leiti, et lisada 
tuleks merendusseaduste eel
nõude avalik arutelu. Ühe või
malusena enne otsustamisi 
laiemalt kaasa rääkida tehti et

tepanek avaldada merendus
alased seaduseelnõud "Mere
mehes". Oli ka näide selle koh
ta, kuigi ammune: kui "Mere
meeste seaduse" eelnõu "Mere
mehes" avaldati, saabus Eesti 
Meremeeste Liidule terve pakk 
arvamusi. Kahjuks ei tunne tä
nased seaduskirjanikud huvi 
isegi tollase seaduseelnõu, saati 
siis meremeeste arvamuste vas
tu. 

Kõneks olid merehariduse 
mured Ja laevakontrolli puudu
likkus. 

Merendusorganisatsioonide 
ümarlaua pakutud merekul
tuuri fondi loomise eel pidas lii
du juhatus vajalikuks uurida, 
kuidas seda teistes maades te
hakse. Fond tuleks moodustada 
nii, et see kedagi üleliia ei koor
maks, aga tooks merekultuurile 
tulu. Et paremini tagada fondi 
raha otstarbekat kasutamist, 
peeti vajalikuks, et rahastamine 
fondist oleks sihtotstarbeliste 
programmidena. 

Liidu oma programmi kavan
damine jäeti edaspidiseks, täht
sündmus peaks olema aasta
päev- 10. juunil 1999 saab Ees
ti Meremeeste Liit kümneaasta
seks. 

Tahaks loota, et õiguskantsler 
leiab kompromisslahenduse Ja 
meremeestel ei tule ametnike 
bürokraatia tõttu asjata kanna
tada. Mulle Jääb arusaamatuks, 
kuidas sai teede-ja sideminis
teerium, kus tõotab ka Juriste, 
välja anda määruse, mis on sea
dusega vastuolus. Selle tõttu 
kannatab ju paartuhat mere
meest. 

Heino Tohver 

tusraamatut välja ei anta, on tema tööõigus piiratud - Eesti lipuga 
laev on samuti Eesti territoorium. 

Näiteks peame Suurbritannias, mis on Eesti kodanikele viisavaba, 
meeskonnavahetusel muretsema mõnele meremehele 18-liikmeli-
sest laevaperest transiitviisa sõiduks Londonis ühelt lennuväljalt teise
le. Kui ümberistumine ühel lennukilt teisele on Gatwickls, kust väljub 
ka Eesti lennuk, pole seda vaja. Aga kui eelnev lennuk maandub 
Heathrows, on vaja läbi Londoni sõiduks viisat. 

Kui tehakse mingi selline seadus, nagu kodakondsus-ja migratsioo
niamet kavandab, kaotab ITF-iga sõdimine mõtte. 

Eesti kodaniku isikut ja kodakondsust tõendavate dokumentide sea
dusest välja jätta, et "Eesti meremehe teenistusraamat" on Eesti ko
daniku kodakondsust tõendav dokument. 

Uute teenistusraamatute trükkimiseks on võrdsed hinnapakkumi
sed teinud esimesed Eesti passid trükkinud Inglise firma ja trükikoda 
"Vaba Maa". Et kodakondsus-ja migratsiooniamet kavatseb samu
ti lasta passe juurde trükkida, telliksin uued teenistusraamatud koos 
nende tellimusega Inglismaalt - siis läheks see odavamaks. (Ka esi
mesed teenistusraamatud trükiti seal koos esimeste Eesti passidega 
ja saabusid Tallinna samas konteineris - toim.) 

Teenistusraamatust loobuda pole õige -selles on kirjas meremehe 
teenistuskäik, mis on järgneva kõrgema astme diplomi väljastamise 
alus. Pealegi on see meremehe reisidokument. 

Meie teada ei praktiseerita kodanikupassi meremehetempll löö
mist üheski riigis. 

Madli Vrtismann 
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Vanaproua "Sigyn" 
tervenemismatkale 

Turku Ja kogu Soome uhkus, maailma ainus säilinud avamere-
liiklu ses purjetanud kolmemastiline parklaev, 111-aastane "Sigy-
ni"-proua on lõpuks kogunud austajatelt piisavalt raha, pääse
maks kauaoodatud noorenduskuurile. 

Uusim tõend selle kohta, et "Sigynit" tunnustatakse rahvusvahe
lise aardena, saadi siis, kui ka ärimaailm tõmmati maksmiseks 
kaasa. Raisio Yhtymü toetab ettevõtmist miljoni margaga. "Tahame 
60-aastapäeva auks spondeerida kultuurisümbolit, mille rahasta
mine on väga tähtis. Nii teeb ettevõte ka Järeltulevatele põlvedele 
jääva väärtusega teo", ütles Raisio Yhtymü. peadirektor Matti Salmi-
nen. 

Salminen leiab ka ühisjooni. "Sigyn" on vedanud ka vilja maail
mamerel la Turku Akadeemia merealaloo muuseum on selle oman
danud aastal 193y, mil asutati "Raisio" esimene ettevõte Oy Venna. 
Ab. "Raisid" on plaanis koguda veel lisarahagi, avades "Sigyni" 
heaks arve, mida aastapäevaõnnitlejad võivad kasvatada. 

"Sigynit" haldava Muuseumilaeva "Sigyn" Fondi üks osapool Tur
ku linn maksab umbes poole 6,3 miljoni margaseks arvatavast põ-
hiremondi summast ja Turku Akadeemia fond miljon marka. 

Fondi juhatuse esimees Klm Montin räägib, et ka Euroopa Liit on 
lubanud ettevõtmisele paarsada tuhat marka. "Loodame, et ka Soo
me riik tuleb kaasa", ütles Montin ja uskus, et kogu vajaminev raha 
on koos selleks ajaks, kui remont on arvatud valmivat - aprillis 
2000. 

"Sigyn" pukseeriti septembri keskel Maarianhamina "Lindeni"-
tehasesse ujuvdokis, kus laev on kogu parandamise aja. Montini 
arvates on põhiküsimus kerelaudade uuendamine veeliini üla-Ja 
alaosas, kus männilauad on jõudnud niiskuserinevuste tõttu enim 
kannatada. Aluse põhjalauad on tammest, mida ei tarvitse uuenda
da. Kui kõik sujub plaanipäraselt, Jõuab "Sigyn" Turkusse tagast 
aprillis 2000. 

Göteborgis männist Ja tammest aastal 1887 ehitatud "Sigyn" ve
das omal ajal puitu muuhulgas Lõuna-Ameerikast ja Aafrikast 
Euroopasse. Pärast 1913. aasta laevaõnnetust tunnistati "Sigyn" 
vrakiks, kuid taastati seejärel. Soome, täpsemini Ahvenamaale os
teti "Sigyn" aastal 1927. Laev vedas peamiselt puitu Lääne-ja Põh
jamerel, kuid ka kivisütt ja isegi raudteerööpaid. 

"Navigator", nr. 6 

Hamburgi 
messil oli 

Eesti 
ettevõte 

18. Laevaehituse ja mereteh-
noloogia rahvusvaheline Ham
burgi kaubandusmess (SMM), 
mida peeti 29. septembrist 3. 
oktoobrini, oli selle messi ajaloo 
edukaim. Osales rekordiliselt 
palju, 1191 eksponenti 43 rii
gist ning umbes 35 000 spetsia
listi 50 riigist. Muljetavaldav oli 
välismaalt tulnud spetsialistide 
hulk - 36%. Eelmisel, 1986. 
aasta messil oli see protsent 7. 

Juhtiva rahvusvahelise lae
vaehituse messina oli SMM *98 
iseäranis edukas arvukate eks
poneeritud uuenduste ja eda
siarendatud toodete poolest. 
Tänu suure hulga juhtivate 
tippspetsialistide kohalolekule 
said paljud eksponendid äärmi
selt hästitasuvaid tellimusi ning 
algatati uusi projekte. Nõnda 
kinnitas SMM oma staatust nii 
maailma mõjukaima laevaehi
tajate kauplemiskoha Ja selle 
majandusharu juhtiva rahvus
vahelise foorumina kui ka pari
ma paigana uute toodete tut
vustamiseks. Eksponentidele 
avaldas sügavat mõju tunnus
tus spetsialistidelt, kellest ena
mik (80%) kaalus investeerimist 
nende firmadesse. 

Maailmaturu nõudlikkuse 
tõttu on SMM muutunud häda
vajalikuks sündmuseks aina 
rohkematele laevaehitusettevõ-
tetele. 95% eksponentidest pi
das SMM-i tähtsaimaks üritu
seks laevaehituse alal; 98% väi
tis, et neil oli võimalik kontak
teeruda oma peamiste partneri
te ja klientidega. SMM-ist osa
võtu tähtsus väljendus ka sel 
messil esimest korda esinenud 
ettevõtete suures hulgas (162, 
sealhulgas arvukalt laevateha
seid). Näiteks debüteeris sel 
messil Vietnam kui uus laeva-
ehitusmaa, uus Norra laevate
haste grupp aga valis messi ko
haks, KUS end maailma laeva-
ehitussektorile esitleda. 

Rääkides tänavuse messi 
partnermaa Soome nimel, ütles 
Soome Väliskaubanduse Assot
siatsiooni direktor Erkki W. Rik-
konen: "Oleme oma ärikontakti-
dega enam kui rahul . Messi 
Jooksul kohtusid meie ettevõt
ted tähtsate Ja eelkõige õigete 
inimestega." Rikkonen nentis, 
et Soome partnermaa staatus 
osutus tohutuks eeliseks Soo
me firmadele: arvukad külali
sed Euroopast, Põhja-Ja Lõu
na-Ameerikast ning iseäranis 
Aasiast pöörasid suurt tähele
panu Soome toodetele. 

Volkhard Meier Saksa Lae
vaehituse ja Ookeanitehnoloo-
gla Assotsiatsioonist rõhutas 
muuhulgas SMM *98-st tõusvat 
majanduslikku kasu. Ta mär
kis, et eksponendid kirjutasid 
alla palju vastastikuseid hanke
lepinguid Ja süvendasid kon
takte ning et spetsialistide hin
nang firmadele Ja huvi uue äri 
vastu oli äärmiselt suur. "ÜKS-
ponendid on kindlad, et messil 
sõlmitud kontaktidest arenevad 
välja uued stabiilsed äri suh
ted", ütles Meier. 

SMM '98-1 korraldati umbes 
65 konverentsi, teaduskollok-
viumi, presentatsiooni, works-
hopl, konverentsi Ja vastuvõttu. 
Muude ettevõtmiste hulgas oli 
ka üritus nimega "Üliõpilased Ja 
laev". Seda peeti messi ajaloos 
esimest korda ning oli mõeldud 
noortes inimestes laevaehitaja 
elukutse vastu huvi äratama. 

Järgmine laevaehitusmess 
peetakse 26 . -30 . septembril 
2000. aastal Hamburgis. 

Eksponendtna käis messil ka 
Balti Laevaremonditehas. Eestis 
asuva Saksa Majandusesindu-
se nõuniku Karin Alliksaare sõ
nul jäi tehas oma messil osale
misega väga rahule. 

Messi lõpparuandest tõlkinud 
Kadri Külas 
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Torm vigastas "Baltic Kristina" vööri 
Läänemere terav laine vigas

tas 18. oktoobri hilisõhtul Tal-
linna-Stockholmi liinil sõitva 
reisiparvlaeva "Baltic Kristina" 
võõri, alus jõudis Stockholmi 
järgmisel päeval kell 14.30 Ees
ti aja järgi, mis on tavapärasest 
5 tundi hiljem. 

Pühapäeva õhtul kell 19 Tal
linnast Stockholmi suundunud 
umbes 300 reisijaga "EstlineT 
reisiparvlaev "Baltic Kristina" 
vigastas parrast kell 22.45, kui 
vöörivisiiri teraskonstruktsioon 
andis loodusjõudude survele Jä
rele. Kapten Elmet Ekkeri sõ
nul oli laev Jõudnud Soome lahe 
keskele Porkkala Ja Suurupi va
hele, kui laine lõi sissepoole 
mõlki vööriparda umbreelingu. 
"Vigastuse pindala on umbes 
meeter korda kaks," ütles Ek-
ker, "mõik on üleval vööritekis 
ega kulutanud endast mingit 
ohtu edasisõidule." 

Ekkeri sõnul otsustas ta ras

ketes tingimustes muuta laeva 
tavapärast kurssi ja suundus 
keset Soome lahte. Pärast par-
davigastuse saamist vähendati 
kiirust kümnelt sõlmelt kuuele-
seitsmele. Laeva tavapärane 
ökonoomne kiirus sõiduplaa
nist kinnipidamiseks on 16 sõl
me. Kapten ütles, et laeva vööris 
pidasid kõik kinnitused hästi 
vastu, probleeme polnud ei ti
hendite ega lukustussüsteemi-
ga. Ka lekki polnud. 

Kapteni hinnagul olid püha-

Säevaõhtused ilmaolud umb-
audu samalaadsed kui "Esto

nia" hukkumise ajal neli aastat 
tagasi. "Tuul oli otse läänest 
keskmiselt 30 m/s , puhanguti 
35-40 m/s , laine 4-5 m kõrge," 
kirjeldas kapten. "Ilmateade oli 
lubanud nõrgemat tuult ede
last: 16-18 m / s , puhangut i 
kuni 22 m/s." 

Kapteni andmetel vähendasid 
samal ööl teel Helsinkist Stock

holmi kiirust ka suuremad lae
vad. "Viking LineT "Mariella" oli 
tavapärase 18-20 sõlme asemel 
liikunud 13 sõlmega Ja samuti 
paremat kurssi otsinud. "Ega 
looduse vastu saa," oli kapteni 
kommentaar, "kinnitasime kõik 
lahtised asjad ja pääsesime see
kord vaid mõne purunenud pu
deliga kaupluses, mõnel laeval 
on tulnud tormiga terve poetäis 
jooke maha kanda." 

Ekkeri sõnul polnud laeval 
paanikat, reisijaid informeeriti 
pidevalt laeva olukorrast ja il-
mastikutingimustest. "Mõned 
ikka olid merehaiged," ütles 
kapten, "mõnel oli aga isegi põ
nev, sest inimesi huvitas suur 
torm Ja infopunktis olid pidevalt 
värsked andmed ilma ja reisi 
kulgemise kohta. Aga umbree
lingu vigastusest teatamisega 
me südaöö paiku inimesi sega
dusse ajada ei tahtnud." 

Küllike Roo väli 

Rahvusvaheline Mereorganisatsioon 
Resolutsioon A. 4 4 3 (XI) 
Heaks kiidetud 15. novembril 1979 

IMO 
Laevakapteni otsustused, mis 
puudutavad meresõidu ohutust 
ja keskkonnakaitset 

Assamblee, 
vastavalt Valitsustevahelise 

Merenduse Konsultatiivorga-
nlsatsiooni artiklile nr. 16(h), 
mis käsitleb assamblee funkt
sioone, 

soovides tagada, et laevad 
alati vastaksid kehtivate kon
ventsioonidega kehtestatud 
meresõiduohutuse ja kesk
konnakaitse standarditele, 

arvesse võttes seda, et me-
resõiduohutus Ja merekesk
konna kaitse peavad olema 
laevakapteni esmaseks mu
reks ükskõik missuguses ette-
tulevas olukorras ning et ei 
majanduslik ega mingi muu 
surve ei tohi mõjutada laeva
kaptenit tema poolt neis küsi

mustes vastuvõetavaid otsu
seid, 

arvesse võttes, et otsused, 
mis laevakapten on langeta
nud meresõidu ohutuse Ja me
rekeskkonna kaitse küsimus
tes, ei tohi olla ebakohaselt 
mõjustatud laevaomaniku, 
prahtija või teiste asjast huvi
tatute poolt antud instrukt
sioonidega, 

kutsub üles valitsusi raken-
dama vajalikke meetmeid, 
kaitsmaks laevakaptenit vaja
likul määral tema vastutuse 
rakendamisel meresõiduohu
tuse ja merekeskkonna kait
sel, kindlustades, et: 

(a) laevakapten ei oleks kit
sendatud laevaomaniku. 

prahtija või mõne teise isiku 
survel vastu võtma ükskõik 
millist otsust, mis kapteni pro
fessionaalse arvamuse koha
selt on vajalik; 

(b) laevakapten oleks asjako
haste seadustega kaitstud, 
kaasa arvatud apellatsiooniõi-
gus, mis hõlmab, inter alia, 
riiklikku seadusandlust, kol
lektiivlepinguid või töölepin
guid, laevaomaniku, prahtija 
või muu isiku poolt kas eba
seadusliku vallandamise või 
muude ebaseaduslike aktsioo
nide eest, kui ta on tegutsenud 
vastavalt oma professionaal
sele arvamusele. 

Tõlkinud Reet Naber 

Laevafirmad tuules 
Lühikese aja jooksul on 

kaks suurt laeva, "Estline'!" 
"Baltic Kristina" ja "Viking Li-
ne'i" "Gabriella", saanud tor
misel Läänemerel vöörivisiiri 
vigastusi. Vastavalt tänastele 
reeglitele otsustab kapten 
üksi, kas laev lahkub sada
mast või jäetakse teekond 
pooleli. Nüüd kostab hääli sel
le poolt, et Läänemerel sõitva
tele reisilaevadele tuleb halva 
ilma puhuks kehtestada piira
vad reeglid. 

Kaks suurt lainet kahjustasid 
"Estonia" hukkumiskoha lähe
dal ööl vastu laupäeva (24. ok
toobrit - toim.) tõsiselt "Viking 
LineV "Gabriella" vöörivisiiri. 
Soome mereadminlstratsioon ei 
pea võimatuks, et kehtestatak
se tuulekliruse piirangud. 

Mereadminlstratsioon ei lu
banud "Gabriellal" pühapäeval 
Hei sinki sadamast enne lahku
da, kui esialgsed parandustöõd 
Stockholmis olid tehtud. 

"Gabriella" oli teel Helsinkist 
Stockholmi, kui jäi pisut peale 
südaööd tormi kätte. Laev asus 
samas piirkonnas, kus "Esto
nia" neil aastat tagast hukkus. 
Reisijad räägivad ebatavaliselt 
suurest tormist Ja et laev rap
pus kahest tugevast löögist. 

""Gabriella" kiirus oli siis 12 
sõlme, Ja see võeti maha kümne 
sõlme peale," räägib "Viking Li-
ne*i" tehnikadirektor Kaj Jans-
son. Ta ei pea laeva kiirust liiga 

suureks. "Meri oli üsna rahulik, 
kuid äkki ilmusid kõrgemad lai
ned." 

"Pärast esimest tugevat lööki 
jooksin ööklubist kajutisse oma 
laste juurde, kes olid löõgimüra 
peale ärganud," räägivad Maarit 
ja Kari Harjunmaa. "Peale seda 
ei julgenud me enam kajutist 
lahkuda." Pühapäeval saabusid 
nemad ja teised 1700 reisijat 
Helsinkisse neljatunnise hiline
misega, seejärel kui visiiripõrget 
vastu võtvat paarikut oli Stock
holmis remonditud. 

Kaj Jansson kinnitab, et laev 
oli kogu aeg merekõlblik Ja vi
gastuse suurus selgus lähemal 
vaatlusel Stockholmis. 

Nii "Viking Line" kui ka me
readminlstratsioon kinnitavad, 
et reisijad ei olnud reisi vältel 
ohus. Kuid Soome Meresöidu-
amet vaatab vahejuhtumit väga 
tõsiselt ning kavatseb kontrolli
da ja analüüsida kõigi Soome 
lipu all sõitvate reisilaevade 
vöõrivisiire. 

"Visiiri vastupidavust tuleb 
võrrelda uute andmetega, mis 
meil on lainete liikumisest Lää
nemerel," ütleb Soome Meresõi
duameti ohu tusosakonna juha
taja Hannu Valkonen. "Teame, 
et lainekõrgus võib mõnes ko
has ulatuda 9 meetrini, kuld me 
ei tea, kas sellega on (vööri)uste 
konstrueerimisel arvestatud. 
Piirangute üle tuleb arutleda, 
praeguse seisu järgi on "kapten 

laevas ja jumal taevas", kes kõi
ke otsustavad -ja ka samas Jär
jekorras! Piirangud peavad siis
ki vastama laeva tüübile." 

Vöörivisiiri täielik ärakeelami
ne on Valkoneni sõnul raske 
küsimus. Sama tüüpi visiire, 
kui oli "Estonial", enam ei ehita
ta ja "Gabriella" liblikvisiir on 
sellist tüüpi, et mida suurem on 
surve väljastpoolt, seda tugeva
mini vööri kinni pressitakse. 
Kui "Dagens Nyheteri" esindaja 
läks alla kitsasse ruumi visiiri ja 
vöörirambl vahel, oli seal vesi, 
kuid veekindlast vöörirambist ei 
olnud vett sisse lekkinud. Selle 
taga on kolmas veekindel värav, 
mis on peale "Estonia" hukku 
kohustuslik. Kumbki veekind
latest väravatest ei olnud viga 
saanud. 

Ei "Norske Veritase" esinda
jad ega teised ametnikud arva
nud, et vesi visiirist seespool 
oleks mingit ohtu tähendanud, 
kuigi vee hulk oli ebatavaliselt 
suur. 

"Visiir ei ole veekindel, alati 
tilgub natuke sisse," ütleb Erkki 
Tuokko "Norske Veritasest". Ka 
remont, mis tehti Helsinkis, on 
ajutine. "Gabriella" läheb enne 
1. detsembrit suuremasse re
monti, et liiklemist jätkata. 

Stefan Lundberg 
"Dagens Nyheter", 26. oktoober 

Tõlkinud Kristiina Siiman 

"Baltic Kristina" sai nime täpselt aasta tagasi. Enne seda seilas 
aga "Anastasiana" teisel pool Atlandi ookeani. 

Ametnikukommentaar 

Miks Jo kuldas kehtestaslte 'Baltic Kristinale" sõldupllrangu. Eesti 
Veeteede Ameti meresõiduohutuse talitusejuhataja VELLO MURU? 

Reisijateveo tunnistuse tähtaeg sai töis ja selle pikendamisel mää
rati piiranguks 5%-line laine kõrgusega 5 m. See tähendab- kui vähe
malt viis lainet sajast on nii kõrged. 

Lainekõrguse hinnang on paraku kogemuslik ja visuaalne, aga ju
hinduda tuleb sõidupiirkonna ilmaennustusest. Kui alles avamerel ilm
neb selline lainetus ja ilmaprognoos seda ei näidanud, siis tuleb muu
ta kurssi, pöörduda tagasi või otsida varjumiskoht. Seejuures peab ar
vestama, et laeva tagasipõöramine laine peal pole sugugi ohutu -
piid lainet tekib kreenioht. Võib ka kiirust maha võtta või muuta laines
se sissesõitmise suunda - paremaks kui otselainet peetakse vahemik
ku 30° ja 60° vahel. 

'Baltic Kristina"onJu ookeanllaev, mis 'Anastasiana" sõitis veel mul
lu teisel pool Atlandi ookeani. 

"Baltic Kristina" on praegugi ookeanllaev. Aga vigastused sai laev 
6-meetrlse lainega ning me küsisime klassifikatsiooniühingult, mis 
põhjusel. Seal hakatakse seda arvutama. Kui arvutused on valmis ja 
tõestatakse, et see oli erandjuhus, siis langeb see piirang ära. 

Pole välistatud, et selline piirang laieneb ka "Regina Balticale". 
Soome valitsus andis meresõiduameti ohutustalitusele miljon marka 
nende küsimuste uurimiseks. Leppisime selles asjas kokku kolmepool
se. Soome. Rootsi ja Eesti koostöö osas. Arvutusi teevad seejuures 
muidugi klassiühingute spetsialistid ja teadlased. Midagi pole parata 
- visiiriõnnetused hakkavad liialt sagedaseks muutuma. 

"Gabriella" vigastuse laadi ja suurust ma täpselt ei tea. aga see, et 
suur remont edasi lükati, äratab küll hämmastust. Ning ka reisijaid ei 
jäetud Stockholmis peale võtmata. 

Kuid piirangud võib kehtestada ka kõige uuemale, ilusamale ja 
puhtamale laevale. Meie reisilaevad vastavad kõik rahvusvaheliste 
konventsioonide nõuetele. 

Madli Vitismann 

Laev oleks pidanud 
tagasi pöörama 

"Estline 1" juhatus ei kaitse enam otsust, mis lubas 
"Baltic Kristinal" pärast vigastuse saamist reisi 

jätkata. 
Kuigi värvgi polnud veel kuivanud, oli "Estline" agar pühapäeval 

reisilaeva "Baltic Kristina" parandusi ette näitama. "Baltic Kristina" 
sai eelmisel nädalal vlsiiiivigastusi reisil Tallinnast Stockholmi. 
Suur tükk plekki ja osa visiiri plaadistust oli välja vahetatud sel
leks, et laev Jälle reisi saata. 

"Tähtis on osutada sellele, et need vigastused ei mõjutanud mere-
kõlblikkust." ütleb "EstlineT* operatiivjuht Per-Erik Källström. 
"Kuid vigastused vajasid remonti, enne kui laev võis liinile tagasi 
minna. Pärast "Estonia" hukku peab kõik vöörivisiiri vigastused pa
randama enne, kui laev tohib uuesti liinile minna." 

Pärast juhtunut kritiseeriti "Baltic Kristina" kaptenit, et ta Jätkas 
reisi Stockholmi suunas, kuigi laev sai viga. Algul kaitses "EstlineT 
juhatus tema otsust. "Nüüd arvame, et reisijate mugavuse huvides 
oleks pidanud tagasi pöörduma," ütleb Källström. 

Kritiseeriti ka laeva Juhtkonda, et õhtu Jooksul ei teavitatud reisi
jaid. 

"Et ohtu reisijaile ega kaubale ei olnud, ei nähtud mingit põhjust 
reisijaile informatsiooni anda. Sellisel juhul oleks see laeva valju
hääldite kaudu kostnud üle kogu laeva Ja paljud olid Juba puhkama 
läinud." ütleb "EstlineT tegevdirektor Anders Wehtje. 

Juba peale "Estonia" katastroofi tugevdati "Baltic Kristina" vööri
visiiri. 14 t ulatuses uut plaadistust keevitati visiiri alaosa külge. 
Kuid eelmise nädala vigastused tekkisid vöörivisiiri ülaosas. 

"Võimalik, et neid osi tuleb veelgi tugevdada," ütleb Per-Erik 
Källström. 

"Baltic Kristina" on reedest alates uuesti liinil. 

Hans Olsson 
"Dagens Nyheter", 26. oktoober 

Tõlkinud Kristiina Siiman 

I 
f 
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Ka vana laev peab ohutu olema 
19.-22. oktoobrini oli "Suurel 

Tõllul" iga päev tuletõrjehäire. 
Tal l inna Tule tõr je - Ja Pääste
amet harjutas kõigi tuletõrjeük-
sus t ega häi re le reageer imist , 
laevalepääsu, voolikute veda
mist j a veevõttu ning eririietuse 
j a maskidega sui t su täis masi
naruumi minekut. 

Kui tu l e tõ r ju j a id J u b a kol

m a n d a t päeva kohale ku t su t i , 
öeldi põhjuseks puidust kapte-
nisilla all oleva kü tu semahu t i 
leke Ja sü t t inud m a s u u t . Tule 
levik on laeval pui tvahese in te 
tõttu kiire. Normikohaselt peab 
tuletõrjeauto j õ u d m a kesklin
nas t kohale 6 minutiga. Lillekü
last 7 Ja Ülemistelt 9 minutiga. 
Normi järgi hakkas idk i au tod 

Vähema kui lO minuti pärast sarnanes kai lahinguväljaga. 

xDessant» tuli laevale vöörist mööda autoredelit. 

*Suure Tõllu" Juurde saabuma. 
Kopli ü k s u s Jai tu lemata , ses t 
k u s t u t a s samal alal päris tule
kah ju L e n n u s a d a m a s , mil le 
sui tsu võis linnahalli juurestki 
näha . 

Kaile rivistunud autodelt veeti 
voolikud vette, ühelt autolt aga 
hakkasid mehed redelit mõõda 
laevale ronima, kaasas Jaotus-
torudja muu varustus. Masina
ruumi mindi nii vöörist kül ka 
ahtrist , gaasiballoonid seljas j a 
m a s k i d e e s . K a a s a s oli o m a 
keppredel, sest legendi kohaselt 
olid laeva puittrepid põlenud. 

M a s i n a r u u m i ü l ako r ru se l e 
Jõudnud tuletõrjujad vanguta-
sid pead: allpool on veel mi tu 
korrust j a küllap neil piisas ku
jutlusvõimet, et aru saada, mis
moodi seal tegeliku ohu korral 
oleks. Välja tekile Jõudnud, ar
vati ü sna üksmeelselt, et a inus 
väljapääs tegeliku põlengu kor
ral oleks teklluugist kogu masi
naruum vahtu täis lasta. 

Tal l inna Tule tõr je-Ja Pääs 
teameti tuletõrje- Ja päästetee
nis tuse juhataja Raoul Raidna 
sõnul on muuseumide kustuta
miseks eri stsenaarium, et mitte 
rohkem kahju teha kui hädapä
rast tarvis. J a ka sadamas seis
vate laevade tuleohutuse taga
misega on h a k a t u d tegelema. 
Meenutada oli kevadine "Regina 
Baltica" suurõppus ning koos
töövõimalusi on otsinud ka "Sil
la Line" 

Seekordsel õppusel osales 30 
tuletõrjujat kuuelt autolt, lisaks 
ambulants iauto parameediku-
tega j a sõitev juht imiskeskus . 
Ambulants oli kaasas tuletõrju-

^
ate endi pärast , sest tulekahju 
aeval p e e t a k s e kõrgenda tud 

riskiga väljakutseks. 
Neya päeva Jooksul pidid Jää

murdjale jõudma kõigi vahetus
te t u l e tõ r j u j ad . Kap ten Olaf 
Vaarmaa h indas parimaks kol
m a n d a l päeval "kus tu t amas" 
kä inud vahe tus t : kohale Jõuti 
normaja piires, tegutseti oskus
likult j a rabelemata ning lõpeta
ti 25 minuti pärast. 

Pärast "tulekustutamist" osa
l is te le J ä ä m u r d j a s i s e r u u m e 
näidanud kapten rõhutas ring-

k o r i d o r e j a s ee tõ t tu t ekk iva t 
tuuletõmbust, mis leeki igaliu-
hul õhutab. Huviga "Suure Tõl-
luga" t u t v u n u d tu l e tõ r ju j ad 
k a t s u s i d sa longis s a l a m a h t i 
puitlage j a vangutasid mureli
kul t pead, soovides ilmselt, et 
nad tööasjus sinna kunagi ei sa

tuks . Küsisid aga lootusrikkalt 
laeva taastamise kohta ja tund
sid huvi riigi osa vastu taasta
mise rahastamisel. 

"Suur Töil" võitis mõne päeva
ga juurde üle saja austaja. 

Madli Vitismann 

Laevaruumidesse sisenemine nõuab erivarustust ja vaprust. 

Masinaruumi raud trepist laskuvat tuletõrjujat jälgib vanemme
haanik Vladimir Krivcnko. 

P ü h a p ä e v a l , 18 . ok toobr i l 
pani torm proovile paljude lae
vade v a s t u p i d a v u s e Ja mere 
meeste hoolsuse . Mitmesugu
seid juhtumeid oli ka järgneva
tel päevadel. 

"Suure Tõllu" kap ten Olaf 
Vaarmaa rääkis järgmisel päe
val, kuidas jäämurdja uued ot
sad sai. Senised katkesid üks
teise Järel (õnneks mitte korra
ga) m õ n e t u n n i s t e vahedega : 
esimene pühapäeval pärast kel
la v i i t ja vi imane öösel pä r a s t 
kella kolme. Laenuks s a a d u d 
uued otsad, mis tagastamiseks 
valmis, tuli kohe ära kasutada. 
Lainetus tõs tnud aga veetaset 
u m b e s poolteis t meet r i t n ing 
o h u s t a n u d k a " S u u r e Tõllu 
kaid. 

Sügistormid on alanud 
Süsta tänava sadamas kaota

n u d vendr id "Arxamas" ning 
südaöösel k u t s u t u d "kõik see 
mees tekile", et laev kindlamini 
kinnitada. 

"Hansaliini" turundusdi rek
tori Krister Kalda sõnul jäi tor
miga sõiduplaanist maha "Ka-
1>efia", Jõudes Paldiskisse al-
es õhtul. Lainelöökide kah

justusi laeval polnud. Et Järgne
va väljasõidu eel lubas ilmatea
de tuulekiirust kuni 30 m / s , 
palus kapten luba mitte välju
da. "Loomulikult aktsepteeri
sime seda," üt les - Krister 
Kalda. "Kui on üle 20 m / s , 

siis väljutakse kapteni otsu
sel." 

Riigi Pi i r ivalveameti teate l 
jooksis Sõrve sääre juures ma
da l iku le p u i d u l a s t i g a Rootsi 
pargas "Brevik" - seda veda-
nud pukseri "Karl Alfred" puk
si i ro ts k a t k e s . Teine pa rgas 
"Mero-1" s a t tus Nõva sadama 
rannakividele koos pukser iga 
"Sulev". Need rebis torm lahti 
kai äärest, kül pukseril oli vaid 
vahimadrus. OÜ Magneto puk-
ser sai masinaruumi Kohal leki. 
Kütuse- ega õlireostuse ohtu ei 
olnud, sest kütust pukseril pol
nud. 

Sama torm vigastas piirival
veameti teatel paljusid laevu Ja 
paate mitmes põhjaranniku sa
damas. 

Küllike Mänd "Nordic J e t Ll-
ne*ist" k ü ü n i t a s a k n a s t valla 
vaatama, kui küsiti kuulujutu 
koh ta , e t "Nordic Je t" olevat 
teiselt laevalt m ü k s u saanud . 
Ta k i n n i t a s , et "Nordic Je t i l " 
pole viga midagi, vahele j äe t i 
to rmipäeva reisid. Hiljaaegu 
testisid Norra laevaehitu sspet-
sialist id laeva va s tup idavus t 
lainetusele. 

"Viking LineV tegevdirektor 
Nils-Erik Edlund k inni tas , e t 

nende firma laevadega pole juh
tunud midagi tõsist. "Cinderel-
l a " m ü k s a s tormipühapäeval 
Helsinkis s i ldudes ka i rampi . 
Laev viga ei saanud. Turkus sõi
tis "Isabella" vastu kaid j a sai 
löögi vendrivõõga. Kuulujutu 
tulekahjust "Rosellal" võis ajen
dada korraline tuletõrjeõppus. 
Nimelt harjutas "Rosella" lae
vapere koos Mariehamni tule
tõrjega jus t tormijärgsel päeval. 
Näda la lõpupoole la inelööke 
s a a n u d "Gabriella" vööri us te 
Juures pole midagi tõsist, sest 
teel Helsinkist Stockholmi sai 
viga üks kaheteistkümnest paa
rikust. Vigastuse ulatus olevat 
va id 5 m m , see tõ t tu pole ka 
põhjus t laeva praegu remonti 
saata. 

Kommentaar 
Pärast "Baltic Kristina" juh tu

mit on ajakirjandus a ru tanud , 
mida kapten pidanuks otsusta
ma. Antakse ette variandid: Jää
da sadamasse , pöörata tagasi, 
vähendada kiirust Jne. 

Soovitajad võiksid kujutleda, 
mis j u h t u b laevafirmaga, mille 
mõni laev võib mõne ilmaga mit
te väljuda. Reisijad valiksid tei
se firma, mille laevad kindlasti 
sõidavad. Võib kujut leda, mis 
Juhtub kapteniga, kes otsustab: 
ei, täna me merele ei lähe. Lae
vafirma eelistaks riskijulgemat 
kaptenit, sest reisijad eelistak
sid laevafirmat, kus sõiduplaa
nist kinni peetakse J 

"Meremehe le" o n ^ p a k u t u d 
a r u t e l u k s e t t e p a n e k u t , mille 
kohaselt Läänemere reisilaevad 
ei sõidaks, kui laine kõrgus on 
üle 6 mja SW-WSW tuult on üle 
ööpäeva olnud 8-10 paUL Sel ju
hul võiksid laevu kai äärde jätta 
kas sadamavõimud või laeva
omanike sise-eeskirjad Laeva
omanik kaotab kull laeva õõpäe-

Sõita või jätta sõitmata 
vase rendiraha, kuid selle peaks 
üles kaaluma inimeste mugavu
se või isegi ohutuse tagamine. 
Kuid see peaks olema Tallinna-
StockholmL Helsinki-Stockholmi 

ja TaUinna-Helsinki liinide ree
derite solidaarne otsus. 

Sellise ilmaga, nagu oli õõl 
vastu 19. oktoobrit ei saa keegi 
reisilaevu ka aidata, juhtugu 
laeval tulekahju või mis tahes. 
Talvel aga ei tõuse lumetormiga 
tiivikute jäätumise ohu tõttu 
õhku kopterid. Kui kaubalaevni-
kudjäävad sadamasse paremat 
ilma ootama, sõidavad reisilaev-
nikud vapralt merele. Tagajär

jeks stressis reisijad Ja laevape
re ning nii laevapere kui ka reisi

jate omaksed Laevapered võik
sid tormipäeval puhkepäeva 
saades nõus olla isegi mõnevõr
ra vähendatud päevapalgaga 
või ehk õnnestub laevaomanikul 
tormipäevade kahju hüvitamine 
kindlustusjirmaga kokku leppi
da. 

Arutada võib seda ettepane
kut aga vaid siis, kui selleks is
tuksid ühe laua taha kõik Lää
nemere põhjaosas tegutsevad 
reisilaevafirmad üheskoos. J a 
ka siis võidakse arutada näiteks 
i lmaennus tus t e usaldusväär
sus t . Täpse va ie ldamatu piiri 
tõmbamine on raske. 

Et kergendada kaptenil ja lae
vafirmal raske otsuse vastuvõt
mist, või, vastupidi, mitte lasta 
neile sedalaadi otsuseks survet 
avaldada, on otsustamise käsile 
võtnud kolme Läänemere riigi 
meresõiduametid. 

Kõige kiirem oli Eesti Veetee
de Amet, mis kehtestas piirangu 
ühele reisilaevale, vähendades 
sellega paratamatult laeva hin
da l aevaoman iku j a o k s n ing 
usaldusväärsust reisijate Jaoks. 
Soome Meresõiduamet alustab 
v a l i t s u s e l t s a a d u d r a h a g a 
uuringuid, mis võivad viia kas
või näiteks otsuseni, et Soome 

laevad on head Ja pole mingit 
põh jus t neile mingeid pi iran
guid kehtestada. Rootsi Mere
sõiduamet alustab parvlaevade 
võõriuste , lukkude Ja signali-
s a t s i o o n i s e a d m e t e kontrol l i 
Rootsi sadamais. Kontrollitule-
muste usaldusväärsus võib, kui 
see peaks kuidagi p u u d u t a m a 
Eesti lipu all sõitvaid laevu, olla 
Eest i avalikkuse j aoks kahel
dav. 

Selliseks arvamuseks annab 
põhjust Rootsi ajalehtedest pä
ras t "Baltic Kristina" Juhtumit 
loetu. Kui poleks o lnud s a m a 
nädala Juhtumit "Gabriellaga", 
oleks mäng ühte , "Estoniaga" 
seotud väravasse võinud jätku
da . (Millegipärast ei märga t a 
ikka veel, et Saksa laevatehas ei 
ehitanud saarestikulaeva. Lae
vahuku uurimiskomisjoni lõpp
a ruande lisas leiduva laeva
ehituse tellimlslepingu järgi on 
tellitud deep sea klassi laev Ja 
süüdis tus , et eestlased sõitsid 

sellega valel liinil, ei pea seega 
palka.) 

Erinevat suhtumist eri laeva
firmadesse ja eri riikidest pärit 
reisijaisse näi tab see, ku idas 
Rootsi ajalehed on nädalapäe
vad a r u t a n u d , k a s j a k u l d a s 
oleks või ei oleks pidanud pisut 
enne südaööd reisijaid teavita
ma. Ent need, kes Eesti reisijaid 
ü le järgmise l hommikul koju 
ootasid, võisid uudist, et "Baltic 
Krist ina" ei sõidagi Stockhol
mist tagasi, kuulda raadiost al
les õhtul kella üheksa -kümne 
paiku. Paar tundi päras t seda, 
kui laev oleks pidanud Stock
holmist väljuma. J a siiski hea, 
et kuulsid õhtul, mitte Järgmisel 
hommikul Vanasadamas tule
mata jäänud laeva oodates. 

Pea lk i r jad Rootsi J u h t i v a s 
päevalehes "Dagens Nyheter" 
viitavad arutelu käigule: 2 1 . ok
toobri l "Eesti laeva õigus kai 
ääres t lahkuda", 2 5 . oktoobril 
"Kõva kriitika "EstlineT* pihta", 
26 . oktoobril "Laev oleks pida
nud tagasi pöörama". 

Madli Vitismann 
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5.-10. oktoobrini toimus Läti 
vetes Ventspilsi lähedal Balti rii
kide ühine mereväeõppus "Äm
ber Sea '98". õppuse üldjuht oli 
BALTRONi komandör mereväe
kapten Ilmars Lesinskis Lätist, 
Second in Command BALTRONi 
s t a a b i ü l e m k a p t e n m a j o r 
Eduard Karlonas Leedust. See
kordne j u b a neljas üh i sõppus 
"Ämber Sea" oli esimene, mille 
planeeris j a viis läbi algusest lõ
puni BALTRONi staap. 

Seda laad i m e r e v ä e õ p p u s t e 
eesmärk on t reenida koostööd 
erineva ettevalmistusega mees
kondade ning erineva varustuse 
Ja võimalustega laevade vahel 
tegutsemaks koos merel ühistes 
o p e r a t s i o o n i d e s ; s ü v e n d a d a 
professionaalseid teadmisi me-
remeheoskuste, miinitõrje ning 
side vallas; omandada staabitöö 
kogemusi mi tmerahvuSel i s te 
õppuste planeerimise Ja läbivii
mise alal ning sõlmida sõbralik
ke suhteid Ja arendada isiklikke 
k o n t a k t e eri r a h v u s e s t mere
väelaste vahel. 

1. oktoobril võttis BALTRONi 
s taap staabilaeva "Vetra" (Lee
du) p a r d a l k u r s i T a l l i n n a s t 
V e n t s p i l s i l e . A l l a k i r j u t a n u 
j aoks oli see merereis esimene 
tõsine merepraktika. ö ise l tor
misel Läänemerel rooli kambris 
seistes j a asjalike Leedu mere
väelaste oskuslikku navigeeri-
mis t jä lgides t u n n e t a s i n , kui 
imetilluke Ja abitu on inimlaps 
võimsate loodus jõudude ees . 
Kindel pind jalge all, maismaal 
askeldades ning argipäevarutii
n i s r ingi t o r m a t e s k i p u m e 
unustama, et oleme vaid tibatil
lukesed kübemekesed Ja tehni
ka vägevusest hoolimata ürgse 
looduse ees väetid j a kaitsetud. 

Koos tõusva päikesega saabu
sime 2. oktoobri varahommikul 
Ventspilsi s adamasse . Esime
sed p ä e v a d Lät i s m ö ö d u s i d 
BALTRONi staabil tegutsedes, 
ses t al les ü s n a õ p p u s t e lävel 
selgus, et praktiline ettevalmis
tu s töö tu leb ä r a t eha ä r a es-
kaadri staabil. Nii forsseeriti ki
bekähku kõik jõud ja asuti kir
ju tama õppuste op orderit, s.o. 
operatsioonikäsku. Et aega lae
vade tulekuni Ventspilsi oli Jää
n u d h ä b e m a t a napi l t , tööta t i 
pingeliselt varavalgest hi l is te 
öötundideni, mis kasvasid sage
li sujuvalt üle hommikuks. Lae
vade saabumiseks oli värske op 
order valmis ja viimased etteval
mistused lõpetatud. 

5. oktoobriks olid kõik õppu
sel osalevad laevad - BALTRONi 
miinitraalerid "Olev" Ja "Kalev" 
Ees t i s t n ing "Imanta" Lät is t , 
peale nende veel kiirpatrullkaa-
t e r "Bul ta" L ä t i s t j a f rega t t 
"Aukstaitis" Leedust - kinnita
nud otsad Ventspilsi s adama
kail . S i ldumiskoha ees t peab 
ü t l e m a p a r i m a d t ä n u s õ n a d 
Ventspilsi linnavalitsusele, sest 
kenas t i ko r ras kai keskaegse 
lossi l äheduses ning loomuli
ku l t ka l i pueh te s sõ ja laevad 
meelitasid rahvahulki ligi. 

õppus te esimese osa, nn . sa-
d a m a f a a s l Jooksu l t u t v u s i d 
meeskonnad üksteisega Ja lae
vade va rus tu sega , soor i tas id 
kommunika t s ioon iha r ju tus i , 
viisid läbi ruti inseid s a d a m a -
treeninguid ning õppuste-eel-
seid nõupidamisi . Samut i jä t 
kus aega spordi j a meelelahutu
se Jaoks. Nii käidi üheskoos tii
r u s laskevõis t luste l n i n g lin
naekskursioonidel. 

7. oktoobri v a r a h o m m i k u l , 
pärast raadioside kontrolli klaa-
risid laevad o tsad Ja lahkus id 
üks te ise järel merele. Võimas 
tunne oli jälgida pikas karava
nis merele suunduvaid halle sõ
ja laevu. Ilm, nagu ikka BALT
RONi üritustel, oli sügise kohta 
kaunis soodne, tuult parasjagu 
Ja päikegi mere kohal säramas. 

Es imeseks merepäevaks oli 
planeeritud man exid e h k ma-
nööverdamishar ju tused . Ma-
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nöövrite eesmärk on t reen ida 
laevajuhtimist nii s tandard- kui 
ka hädaolukordades, harjutada 
v a r u s t a m i s t merel , puksee r i 
mist, sõitmist formatsioonides. 
Ega asi nii l ih tne olegi, n a g u 
kõrvalt vaadates tunduda võib. 
As j a tundma tu l maaro t i l võib 
tekkida mõte, et mida seal niivä-
ga h a r j u t a d a , ku id a lga ja l 
nõuab paraja tuule Ja lainetuse
ga iseendagi laevalael vertikaa
lis hoidmine üksjagu osavust . 
Saati siis puksiirtrossi heitmine 
ühe l t kõikuvalt laevalt teisele 
või laeva Juhtimine tuule Ja lai
nete kiuste ju s t sellesse format
siooni, mis opera ts ioonikäsus 
ette nähtud. 

BALTRONi laevakomandörid 
on enamjaolt noored, äsja koo
l is t t u l n u d j a esimesi a a s t a id 
komandöridena teenivad ohvit
serid, kellel kogemusi j a mere-
pr akti kat vähevõitu. Kust mu
jal t aga kogemused tulevad, kui 
mitte pidevalt merd sõites j a õp
pustel kogetut kõrva taha pan
nes. J ä tkuks ainult vahendeid, 
et laevu käigus hoida j a piisa
valt merele saata. 

Pukseer imishar jutusel näi t 
les üks paarilistest mootoririk-
Kega abivajajat j a teine ü r i t a s 
teda puksiirtrossi abil transpor
tida. Esimese päeva programmi 
k u u l u s i d veel tu l ekah juhä i re 
laevas, esmaabi andmine, haa
vatute evakueerimine ühelt lae
valt teisele Ja laevakere lappimi
ne. 

Man extie koos õhutõrjeõppu-
sega oli kaasa tud Läti õhujõu
dude lennukja, nagu komandö
rid hiljem ütlesid, oli see nende 
jaoks uus , kuid hea kogemus -
harjutada õhutõrjet tõelise len
nuki kaasabil. Loomulikult see
kord kedagi alla ei tu l i s ta tud , 
laskemoon hoiti õppuste viima
se päeva - pressipäeva Gun ex 
jaoks. 

Videviku saabudes alustasid 
kõik 6 õppuse l osalevat laeva 
RMP-ga {Recognised Maritime 
Picture). Maakeeli lahti seletatu-
n a tähendab see, et laevade va
hel jagati piirkonnad, kus pidi 
hommikuni patrullima Ja radari 
n i n g v i s u a a l s e v a a t l u s e abi l 
m ä r k i m a j a iden t i f i t s ee r ima 
kõik laevad, mis selles piirkon
nas viibisid. Staabilaeva "Vetra" 
ülesandeks oli koguda laevadelt 
raadio teel saadav info Ja plotti-
da kaardile. "Vetra" raadioruhvi 
j a kaardikambri vahel käis hi
lisõhtust varaste hommikutun-
dideni sebimine; laevade vahel 
ei puudunud ka väike võistlus
moment , kellel õnnes tub roh
kem objekte identifitseerida. 

Peale selle oli "Vetral" salajane 
missioon märkama tu l t Vents
pilsi suunduda, nii et ükski pat
rullivatest laevadest teda sõja
laevana ei suudaks identifitsee
r ida. Päras t öö läbi ringiseila-
mist õnnestuski "Vetral" patrul
lijad üle kavaldada j a hommiku-
h a k u l tabamatult Ventspilsi 
j õuda . RMP nõuab meremees
telt palju praktikat j a kogemusi, 
et haid poisse eristada paha
dest. Tõelises kr i i s io lukorras 
võib ellujäämine merel sõltuda 
sellest, kui kiiresti suudetakse 
vaenlasi sõpradest eristada. 

Teise merepäeva hommikuks 
oli RMP lõpule viidud ning lae
vad Jaotati kahte gruppi. Miini
t raa ler id a lus tas id t raa l imis-
harjutustega. Ja Läti kiirpatrull-
paa t "Bulta" ning Leedu fregatt 
"Aukstai t is" ASUga ehk peal-
veetõrjeõppusega. Meri ei arves
t a aga vahel in imes te t e h t u d 
p l a a n i d e g a , vaid k e h t e s t a b 
omad, looduse mängureeglid. 
Nii ei n ä i d a n u d sügis i lm see
kord meremeestele oma lahkei
m a t palet Ja t raal imisharjutu-
sed tuli tugevneva tuu le tõt tu 
pooleli Jätta. 

. Päras t lõuna l koopereerusid 
õppuse merejõud aga taas ühi
seks pääste- j a otsingutreenin-
guks . Merest tuli ü les leida j a 
päästa Läti Rannakaitsepatal-
Joni kaatrilt vette visatud pääs
tevestid, mis markeerisid mere-
hädalisl. Staabilaev "Vetra", ol
nud hommikupoolikul vaatieja 
rollis, võttis kursi ulgumerele. 

toimetamaks kohale märklauda 
järgmise päeva laskeharjutuste 
tarvis . Kuna tuu l tugevenes j a 
la ine tus t oli ka parasjagu, sai 
tekimeeskond märklaua merre 
toimetamisega üksjagu vaeva 
näha. Ülesanded edukalt täide
tud, võtsid kõik sõjalaevad kur
si Ventspilsi reidile, kus teiseks 
õppuseõõks ankrusse jäädi, õ ö 

Eesti laevade komandörid ja nende esimesed abid õppuste-eel-
sel konverentsil. 

Eesti miinitraalerid "Olev" ja "Kalev" lipuehtes Ventspilsi sada 
valmistumas mereleminekuks. 

Miinitraaleri "Olev" meeskond harjutusel "Varustamine merel" 

'Olev" õppusel konvoiharjutust sooritamas. 

saabudes vaibus tuul Ja sügis-
õisel mustjal merepinnal pee
geldusid ankrusse hei tnud sõ
jalaevade ning taamal kutsuvalt 
sirava linna tuled. Ees seisis õp
puse viimane merepäev. 

9. oktoobri karge sügishom-
m i k u v a r a j a s e s h ä m a r u s e s 
kandis kummipaat BALTRONi 
komandör i Ja press iohvi t ser i 
staabilaevalt "Vetra" Leedu fre
gati le "Aukstaitis", m i s sõi t is 
Ventspilsi ajakirjanike järe le . 
Ülejäänud laevad hiivasid ank
ru Ja võtsid kursi merele, et täi
t a viimase õppusepäeva ülesan
deid. Need olid sõit konvois j a 
läbi miinivälja ning Gun ex. 

Merehuvilisi meediategelast 
s a a b u s nii Leedust kui Lätist, 
kahjuks jäi Eesti ajakirjanduse 
osavõ t t t r anspord ip rob leemi 
tõttu viimasel minutil ära . Kui 
"Aukstaitis" ajakirjanikega õp
puste piirkonda saabus, tegele
sid laevad BALTRONi miinitraa
leri "Kalev" juhtimisel sõitmise
ga läbi miinivälja. Järgnes kon-
voiharjutus. 

Kiire j a võimsa "Aukstaitise" 
kõrgelt tekilt, konvoeerituna 5 
sõjalaevast, said ajakirjanikud 
suurepärase ülevaate mereväe
l a s e a r g i p ä e v a s t , t u t v u s i d 
m e e s k o n n a elu-oluga laevas , 
ronisid läbi fregati kõige põne
vamad sopid tulejuht imiskes-
kusest kuni süvaveepommilao-
si rakette. Kes seisis aga päeva 
oodatuim osa - Gun ex ehk las-
keharjutus. 

Jõudnud lasketsoonl, a lustas 
Leedu fregatt "Aukstaitis" har
j u t u s t 30 mm Garimgf-kahurist. 
Ü k s t e i s e Järel sõi ts id l aevad 
tuld sülgavate pardarelvade tä-
rinal sihtmärgi eest läbi Ja har
ju tas id kätt ning silma. 

Laskeharjutuse teises voorus 
"Aukstaitise" 57 mm kahur i s t 
las tud valang võttis ajakirjani
kel, kes kohe kõrvu kinni katta 
j a s u u d lahti teha ei ta ibanud, 
tükiks ajaks kõrvad pilli ajama. 
Laskehar ju tuse lõppedes võis 
Julgel t öelda, et kõige t ä p s e m 
s i lm oli sel korral BALTRONi 
miinitraaleri "Kalev" (Eesti) ka
h u rimeeskonnal, kes niigi hõre
d a m ä r k l a u a ü s n a a u k l i k u k s 
tulistasid. Laskeharjutuse lõp
pedes võtsid laevad kursi Vents
pilsi sadamale, et üheskoos läbi 
arutada õppuste tulemused. 

Laupäeva hommikul s aabu
s id koha le " t ä h t s a d n inad" -
Eesti Mereväe ülem ja Läti Me
reväe a seü l em a u s t a s i d oma 
osavõtuga õppuste lõppkonve-
rentsi Ja ütlesid tänusõnu teh
tud meretõö eest. Kokkuvõtteks 
võib öelda, et õppusega võis ra
h u l e j ääda . Oli see Ju esimene 
kord BALTRONi s t a ab i J aoks 
kõik o t s a s t lõpuni iseseisval t 
et te valmistada j a läbi viia. Oli 
asju, mis õnnestusid sajaprot
sendiliselt, kuid tuli ette ka va
jakajäämisi nii planeerimise, lä
biviimise kui ka osalemise poo
lelt. Selles aga selliste ühisõp
p u s t e mõte ongi, e t oma viga
dest õppida j a järgmine kord pa
remini teha ning oma kolleege 
naabermerevägedest paremini 
tundma saada. Selle tegusa nä
d a l a j o o k s u l oli o m a n d a t u d 
h u l k v ä ä r t u s l i k k e kogemusi , 
leitud uus i sõpru j a adutud, et 
Balti riikides leidub siiski veel 
fantastilisi, oma eriala armasta
vaid ning kogu südame ja hin
gega kodumaad teenivaid mere
väelasi. 

J a oligi käes aeg hüvasti jät ta. 
T ibu tas peen t uduvihma, veel 
vi imast korda kõlas Ventspilsi 
t ä n a v a s i l l u t i s e l m e r e m e e s t e 
s a m m u d e ka ja n i n g n u k r a l t 
kostsid s adamas t laevade lah
ku mis sireenid. Kurss võeti ko-
dusadamalle , et Järgmine kord 
taas kokku tulla. 

BALTRONi pressiohvitser 
Merike Kahju 
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Mereväelased andsid truudusvande 
Sõduri esmase väljaõppe lõ

petanud mereväelased andsid 
24 . oktoobril Miinisadamas 
truudusvande pärast 10-näda-
last sõduri baaskursuse (SBK-
1) programmi läbimist. Selle 
kursuse käigus on noorsõduri
tele antud algteadmisi takti
kast, laskmisest, kaitseväelase

le vajalikest õigusaktidest, to
pograafiast ning ka mereasjan
dusest. Lisaks teoreetilisele väl
jaõppele on teh tud ka hulk 
praktilisi harjutusi. 

Vande andmisele eelnes vii
mase proovikivina 70 km pikku
ne rännak, mille jooksul sõdu
rid pidid 36 tunni jooksul täit-

M»ni«n<lomat on paraadürituseks piisavalt ruumi. 

ma erinevaid taktikalisi ülesan
deid. Kuna tavaliselt on noorsõ
durite hulgas arvukalt mitte-
eestlasi, on neile mereväes kor
raldatud eesti keele tunnid. Hea 
tahtmise korral on noormehed 
eesti keele üsna ruttu selgeks 
saanud, aga vägisi keelt suhu ei 
pane, nagu selgus vestlusest 
nendega, kes alates 26. oktoob
rist reservi arvati. 

Truudusvande andjaid oli me
reväes 69. Pärast vande and
mist asuvad sõdurid, eelkõige 
mereharidusega ajateenijad, 
keda seekord on 22, teenistusse 
miinilaevade divisjonis ning osa 
jätkab teenistust rannakaitse-
kompaniis, kus neile antakse 

vajalik erialane j a taktikaline 
väljaõpe. Kuuel paremal on või
malus j ä tka t a kaitseväelisi 
õpinguid Kaitseväe Lahingu
koolis allohvitseride kursusel. 
Truudusvande andmise Järel 
sai teoks ka esimene auastme-
kõrgendus. 

Truudusvande andmise tse
remoonial osalenud mereväe-
ülem kaptenleitnant Jaan Kapp 
soovis mereväe täiendusele edu 
nende teenistuses ning pani sü
damele, et isamaale antud tõo
tus tähendab oma Isamaale igas 
olukorras ustavaks jäämist . 
Jaan Kapp toonitas, et rohkem 
kui kusagil mujal on merel, aga 
ka mereväes vaja ühtekuulu

vustunnet ja ranget distsipliini, 
milleta meresõit on lihtsalt või
matu. Ta avaldas lootust, et 
alustajaist mõned ka rahva tee
nimise ja kaitsmise raskele ra
jale jäävad ning neist mereväele 
tubli täiendus kasvab. 

Vande andmise päeval oli me
reväebaasis lahtiste uste päev. 
Jooksujalu tseremooniale hil-
jakskippuma-jääjaidki oli mär
gata. Noormeeste sõjaväe relva
vendade hulka arvamise piduli
kule päevale oli kaasa elama 
tulnud nii vanavanemaid, vane
maid kui ka noorrahvast. Hil
jem sai koos üle vaadatud tee
nistuspaik. 

26. oktoobrist arvati reservi 
ajateenistuse edukalt lõpeta
nud. 

ReetNaber 

Sõdurifolkloori kohaselt on raskeim aeg möödas. 
Alustaja kirjutab alla vande tekstile, 
serwäelane. 

«Olevi» meeskonna «firmasärgi» omanik on tänaseks juba re-
Urntas Saksa fotod 

Kadetid andsid vande 

Immatrikuleerituid tervitab «Fantaasia»» kapten Rein Erlach. 
Elvo Admanni foto 

30. oktoobril andsid "Fantaa
sial" kadetivande Eesti Mereha
riduskeskuse esmakursusla
sed. Rektorilt said õpinguraa
matu 55 tulevast laevajuht! ja 
55 mehaanikut, 18 sadamain-
seneri Ja 20 kalatööstuse tehno
loogi ning 15 meteoroloogi ja 15 
hüdrograafl. Vande luges ette 
Jaanis Künnap, selle andmist 
kinnitasid laevakella löögid. 

Immatrikuleerituile kõnelesid 
rektor Peeter Veegen, Märt Aas
mäe haridusministeeriumist, 
Kalaliidu Juha tuse esimees 
Jaan Jalakas, "Fantaasia" kap
ten Rein Erlach Ja Eesti Mere-
laevanduse peakapten Enn 
Neidre. Kadettide nimel tänas 
külalislahket laeva Kalli Siiliväl-
Ja. Ürituse lõpetas tavakohane 
ekskursioon roolikambrisse ja 
masinaruumi. 

Madli Vitismann 

Aasta pikimal ööl 
Seltskonnakroonika 

24. oktoobril tähistas tavapärase sügisballiga kümnendat aasta
päeva Eesti vanim ärkamisaegne meremeesteorganisatsioon - Ees
ti Kaptenite Klubi. 

Mööda laeva liikuva balli avas konverentsisaalis klubi president 
Erich Mõik. Pidu "Fantaasial" algas laeva sõiduplaanist tulenevalt 
hilisõhtul ja lõppes kellakeeramise ajaks. Selle aja sees Jõuti eesti 
sisekujundusega laeva vaadata, laevakõõgr hõrgutisi proovida, 
mustkunstnik Tõnu Oja trikke imestada Ja tublisti tantsida. Muu
sikute Ain Vallimäe ja Tarvi Jaago väsimatu kahemehebänd laulis-
mängis sobiva nimega kohvikus "Nostalgy" kuue- ja seitsmeküm
nendate hitte, mis saja paarikümnele kokkutulnule noorust mee
nutasid. 

Kaptenid abikaasadega rühmitusid laudkondadesse enamasti 
merekooli lendude kaupa. Kaptenite klubi muutumise märgina oli 
enamik pidutsejaist praegugi töötavad kaptenid, vähemalt kolman
dik neist eestlased. "Viimne valss" kõlas parasjagu Moskva ajast 
loobumise tunnil Ja kevadest saadik varukshoitud tunniga jõudsid 
pidulised koju. 

Madli Vitismann 

Väärt leiud Meremuuseumile r-ootsi-/MtMStas 

Tallinna Vanasadamas käivad teatavasti Juba mitmendat kuud 
suurejoonelised süvendus-Ja rekonstrueerimistööd. Võimsad ko-
gad ammutavad basseini nr. 1 põhjast tuhandeid tonne muda, mis 

esti Meremuuseumi teadurite ootuste kohaselt ka merenduslikku 
leiuainet sisaldab. Nii ongi sealt välja tõstetud hulk lausa hiiglaslik
ke ankruid ja kaks eestlaetavat malmsuurtükki. 

Kaks eset, üks ankur ja väiksem laevasuurtükk köitsidki muu
seumitöötajate tähelepanu kui vanimad ja seetõttu enam huvi pak
kuvad. Eriti tore on seni veel teadmata päritolu malmsuurtükk, mis 
ilmselt pronkssuurtüki vormi valati Ja millel on rohkem kaunistusi 
kui hilisematel ning väljanägemiselt hoopis lihtsamatel malmsuur-
tükkidel. 

Kuuldavasti kavatsevat Tallinna Sadam leitud ankruid Ja vanu 
relvi oskuslikult kasutada sadama territooriumi kaunistamiseks. 
Seda hinnatavam on sadama juhtkonna otsus kahe uurijate tähele
panu köitnud eseme tasuta üleandmiseks muuseumile. Selle ilm
selgelt kultuurilembese otsuse realiseeris lausa üllatavalt sadama 
hooldusosakond, kes raskekaalulised leiud ilma pikema Jututa 
veoautole laadis Ja kraana saatel Suure Rannavärava poole teele 
saatis, kus need siis üle kõrge kivimüüri otse Paksu Margareeta si
sehoovi tõsteti. 

Ankur jääb kaunistama sinna Juba aastate jooksul kogunenud 
kollektsiooni, suurtükk aga leiab pärast puhastamist ilmselt koha 
muuseumi püsiekspositsioonis. Vello Mäss 

Kui meri Kihnu juures äkki ära lõpeb 
Pärnu laht on kord selline, et 

neid, kes seda hästi ei tunne ja 
temasse mõneti üleolevaltki 
suhtuvad, eksitab ta ära. Eksi
tab nii ära, et annab mäletada. 
Lootsil. Kaptenil. Piirivalvel. Ko-
termannil. 

Ei ole igapäevane asi, et üks 
Austria laev, nimeks "ELKE-K", 
kodu sadam Viin, riigilipp ahtris 
ja puha, septembri keskpaiku 
Pärnu turbaterminaal i kai 
ääres silduma peaks. Agendi 
andmeil on kindel, et ta tuleb. 
Ent tulek viibib. 

Kell 22 pidi ta lootsilaamas 
olema. Kell kümme õhtul on 
septembrikuisel lahel Juba 
pime. Loots oli vastas Ja ootas, 
kuid "ELKE-K"-d ei olnud näha 

ega kuulda. Pole ka ime, sest 

Earast selgus: noorel poolakast 
aptenil olla olnud selline kaart, 

millel Saaremaa torukujuliseks 
aetud labakätte ära mahub ja 
Kihnut katab ükskõik kumma 
käe nimet!ssõrm. 

Nii siis tuligi, et laev luba mitu 
tundi Ruhnu piirivalveradari 
vaateväljast Pärnu poole kaldu
nud oli, lootsi kutsungile aga el 
vastanud. Alles Pärnust paberi
puu lastiga väljunud "Sumpfo-
ni" vahendusel saadi "ELKE-K" 
õigest asukohast teada: oli trii
vis umbes kolm miili Hääde
meeste rannikust. 

Laev oli uus Ja moodne, Poo
last radari pisiremondi pärast 
tulnud, ent kotermann oli tal 
ikka veel sees, müttas Ja möllas 
seal, ajas kõik segamini Ja tegi 

ekraani pimedaks. Mõni ime 
siis, et kapten usaldas 
ainult valgel ajal koos lootsiga -
nagu peabki - sadamasse sisse 
sõita. J a sadamasse ta lõpuks 
sai. 

Pole muidugi ime, kui niisu
gusel puhul agent pommitab 
lootsi, kes milleski süüdi ei ole. 
Agendil ju oma vas tu tus Ja 
mure. 

Laadungit võttes telliti firma 
kulul Saksamaalt kohale poola 
spetsialist, kes radari korda 
tegi. See laev oli 88 m pikk, 12,8 
m l a i Ja süvis oli tai 5,47 m. 
Ainult et kui ta lastis ja lubatud 
süvisega lahkus, tüli põhjast 
üks kirsasäärik lagedale... 

Ott Taul 
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Baltic News Service'i pea
toimetaja AINAR RUUSSAAR, 
kui suurt osa uudistest Ise ja
hite ja kui palju neid nõ. ko
hale tuleb? 

Neid, mida sõna otseses mõt
tes ise teeme, on umbes 40% -
mis rajanevad mingil vihjel, loo
mulikul arutelul, toimetajate 
eneste aju tööl. See tähendab, et 
püüame alati sündmustega 
minna lõpuni: ei saa välistada, 
et homme tuleb uudis, mis 
puudutab näiteks nelja aasta 
tagust lindiskandaali. 

Aga vihjetest saavad tõepoo
lest päris paljud uudised algu
se. 

Praegusel mobiiltelefonide 
ajastul peavad näiteks laeva
firmad valmis olema, et vee
rand tundi pärast seda, kui 
mõnel laeval midagi ebatava
list juhtub, helistab mõni toi
metus firmasse, sest mõni 
reisija on tuttavale ajakirjani
kule sellekohase vihje and
nud. 

Sellega seoses, mis juh tus 
"Baltic Kristinaga" ööl vastu es
maspäeva, helistati mulle kell 3 
öösel. Aga minu käed jäid sel 
hetkel lühikeseks - paraku pol
nud mul kapteni mobiili numb
rit. J a kuna telefonikõnest sel
gus, et asi ei ole üldsegi mitte 
tõsine, siis ei hakanud ma seda 
asja ka kohe öösel ajama. Me ei 
ole pahatahtl ikud ja tonti kohe 
maalima ei hakka. 

Aga kui mulle helistatakse, 
et Tallinna lennujaamale tehti 
pommiähvarad us, siis on see 
tõsine asi, ses t lennud võivad 
ära jääda, millest tekib hiline
miste ahelreaktsioon jne. Sinna 
peaks juba kohale minema. 

Ühesõnaga, on toimetaja ot
sustada, kui tõsiseks ta vihjet 
peab. Aga loomulikult kontrol
lime kõik üle. Tänahommikune 
näide: kui eile õhtul suri Tallin
nas üks tun tud Rootsi diplo
maat, siis oli meil väga tõsine 
nõupidamine, kas üldse sellest 
loo teeme, millises vormis tee
me jne. 

Näiteks kriminaaluudistes ei 
kasuta me perekonnanimesid, 
sest see on ebaeetiline. Välja ar
vatud siis, kui asi on jõudnud 
kohtusse või on tegemist täies
ti kindla fakti ja eriü tähtsa isi
kuga. Näiteks: kõigile tuntud 
poliitik X tegi purjus peaga ava
rii. Kui olen näinud politseira-
portit selle kohta, siis kirjutan 
ka perekonnanime. 

Kui kiiresti peab uudis val
mima? 

On uudiseid, millega eriti ei 
kiirusta, sest kestavad ajateljel 
kauem. Kui inimene kirjutab, et 
ülikool saab 366 aastaseks j a 
soovib endale tausta selgemaks 
teha, et asja lugejale paremini 
esitada, siis tehku seda tund 
aega. Aga kui sünnib midagi 
olulist, näiteks kas nimetatak
se u u s välisminister jus t täna 
või juh tub mingi õnnetus, siis 
kerivad sekundid. Siis on mi
nutite küsimus, et jõuda info 
esimesena ä r a teatada. Niisu
gustel puhkudel niikuinii meie 
infot ei kasutata rohkem kui 
ainult taustaks. Raadiod vahest 
kasutavad, aga ajalehed pane
vad oma meeskonnad tööle, mis 
on täiesti loomulik. 

Oleme isegi korraldanud õp
pusi ja võin nüüd kindlalt öel
da - mistahes ööpäevatunnil 
jõuab 25-30 minutiga meie 
täismees kõnd büroosse ja alus
tab tööd - see on vajalik, kui on 
tegu näiteks mingi õnnetusega. 
"Estonia" huku ajal polnud meil 
veel seda taset, käivitumine võt
tis aega. 

Nii et kiirust ma ei alahin
daks . See on üks meie põhi
nõue. Lühidalt, kiiresti, täpselt 
j a viies keeles - kui toimub mi
dagi olulist. BNS töötab ju ing
lise, vene, eesti, läti j a leedu 
keeles. Täpselt samasugune 
büroo nagu siin on Riias ja Vil
niuses, veidi väiksem on Kali
ningradis, j a Moskvas. Kali
ningradis on kuus ajakirjanik
ku; see on meie jaoks 
strateegiliselt väga oluline koht 

9{emad teevad uudiseid 
-Venemaast hüljatud ääremaa, 
kes väga vaatab Läände ja igat
seb Taivani staatust. Näeme 
seal puht-ärilist perspektiivi. 

Ja ülejäänud 60% uudiseid 
tuleb nö. omal jalal kohale? 

Jah, arvuti ja faksi teel. Sin
na hulka kuuluvaiks pean küll 
ka neid uudiseid, mida tehakse 
selle põhjal, mille toimumisest 
teame: riigikogu istungid, valit
suse pressikonverentsid, pres-
siteateis ja ka välisagentuuride 
materjalides sisalduv. Presi
dendi kõnet loevad toimetajad 
väga põhjalikult - uurivad iga 
sõna, iga silpi - j a otsivad 
nüansse, millest võib välja lu
geda näiteks viiteid lähiaja vä
lispoliitikale. Kõnesid tuleb 
väga põhjalikult lugeda, seda 
teeb kogu maailm. 

Satelliidi kaudu saame reaal
ajas välisagentuuride - Asso
ciated Pressi, Reuteri, France 
Pressi, Interfaxi - uudiseid. Sa
muti Soome STT-lt. Rootsiga 
meil lepingut ei ole, aga aasta
te vältel on tekkinud väga head 
isiklikud kontaktid TT ajakirja
nikega. Stockholmis j a Was
hingtonis on meil oma korres
pondent. 

Mõni uudis jääb ka tegema
ta. Näiteks üleeile oli "Izvesti-
jas" pikk kirjutis "Regina Balti-
cast". "Izvestija" ajakirjanik oli 
rääkinud "Regina Baltica" 
pootsmaniga ja artikli üles ehi
tanud sellele, et kõik on küll 
korras, aga kui j uh tub sama 
mis "Estoniaga", siis upub sa
mamoodi... Ma olen kaks päeva 
tulutult püüdnud sellele loole 
"Estline'ist" kommentaare saa
da. Et see on jama või... Väga 
palju vene lugejaid on saanud 
sedalaadi totrat informatsiooni, 
et kui inimene hüppab kuuen
dalt tekilt päästevestiga vette, 
siis saab ta ilmtingimata tõsise 
trauma. Ma arvan ka, et võib 
saada trauma, aga kas jus t tõ
sise, jne. See näitab, kui raske 
meil vahel on - kui ei s a a õigel 
ajal tagasisidet, siis ei ole või
malik isegi mitte eesti mereme
hi kaitsta. 

Kuidas uudist kontrollitak
se? 

Laias laastus võttes on meil 
välistoimetus, sise toimetus j a 
majandustoimetus. Kõigis neis 
toimub see ühtmoodi. On neli 
toimetajat, kel on absoluutne 
õigus j a absoluutne vastutus 
uudis välja saata. Nemad vas
tutavad nö. naha ja karvadega, 
et uudis oleks korrektne, täpne, 
kiire, huvitav. 

Reporterid, kes uudise tee
vad, annavad selle alati toime
tajale. Toimetaja teeb uudisega 
tööd. Meil on küll väga tublid 
reporterid, aga toimetaja üles
anne ei ole isegi mitte niivõrd 
seda keeleliselt siluda - selleks 
on stiilitoimetajad - kui vaada
ta, kas arvud klapivad, kas ei 
puudu allikaviide, valdavalt 
peaks olema ka tsitaat, sest see 
ilmestab uudist. Kunagi ei tohi 
kirjutada: "BNS-ile teadaolevail 
andmeil..." BNS-il ei ole mingi
suguseid andmeid. Välja arva-
tua junul, kui toimetaja tuleb 
riiklust puudutava dokumendi
ga, mida ei saa avaldada. No 
siis võime niimoodi kirjutada, 
sest meil on see dokument ole
mas. 

Meie ajalehe kurb kogemus 
näitab, et sellegipoolest teete 
ka vigu. 

Õnneks ei ole neid asju pal
ju, aga on. See ei ole muidugi 
lohutus, aga leian neid ka Reu-
terist, AP-st ja France Pressist. 
See on niisugune bisnis, et töö
tatakse kiiruse peale ja väga 
palju tehniliste sidevahendite
ga. Mobiililt mobiilile helistades 
võib tekkida müra; toimetaja 
võib olla närvis, sest peab selle 
info kiiiresti edasi andma, j a 
teab, et järjekorras ootab tal 
veel üks uudis; võib-olla on ta 
laupäeval-pühapäeval olnud 

BNS-i valve toimetaja, st. ühek
sandat päeva järjest tööl; võib
olla naine helistas talle ja ütles, 
et sa oled BNS-iga abielus, mit
te minuga... 

Üks hullemaid juhtumeid on 
meil too, kui tõlkeviga, mil toi
metaja tõlkis Läti uudises Tai-
landi Taivaniks, oleks äärepealt 
põhjustanud diplomaatilise 
skandaali. Meie Moskva toime
tus asu tas Hiina saatkonnalt 
kommentaari küsima. Läti toi
metus Läti välisministeeriumilt 
jne. Kuni me vea avastasime, oli 
see lumepall juba veerema ha
kanud. Püüdsime seda kõigest 
väest peatada, tegime tohutut 
tobbytööd Läti ja Hiina diplo
maatidega, et juh tunut siluda. 
Läti-Hiina sõda siiski ei puhke
nud... 

Ainar Ruussaar 

Juh tub , jah. Näe, juhtub. 
Võin öelda, et seda ei tohi juh
tuda, aga ei saa öelda, et edas
pidi j uh tuma ei hakka. Piloo-
didki teevad inimlikke vigu, ega 
sellepärast keegi lennukiga len
damata ei jäta. Lenduril on 
meist raskem. Aga ma ei ala
hinda meie vea negatiivset 
mõju. Me ei ole ajaleht, mida 
loeb 200 000 inimest, me ei saa 
panna järgmisel päeval raami 
sisse jupikest pealkirjaga "Vi-
kade parandus". Meie kontakti
de arv on kohutavalt suur , ja 
kui viga veel võõras keeles 
peaks minema... Õnneks on see 
ahel niimoodi seatud, et võõr
keeles satub vigu haruharva. 
Tõlk on ka ikkagi toimetaja, ja 
seega on ühe teksti taga juba 
kolm inimest. 

Mis puutub "Meremehesse" -
loeme seda ajalehte huviga ja 
püüame paremini kasutada. 
Hakkasime tänavu tellima, 
kokkupuude oli Andi Meistri 
raamatu toimetamise ajast. 

Kust leate ajakirjanikke, 
kes on rasket tööd tehes nõus 
jääma ka veel anonüümseks? 

Jah, meil ei ole rahva seas 
tuntud staare, aga nad on väga 
tuntud ajakirjanike endi, sa
muti poliitikute, ametnike ja 
kõigi teiste seas, kellega nad 
töötavad. Uudisteagentuuri töö 
on meeskonnatöö. Siin Tallinna 
büroos on kolm ajakirjandus-
ha ridu sega inimest, ülejäänud 
oleme võtnud tööle konkursi 
korras. See on tugev sõel, ja 
olen väga rahul, sest oleme saa
nud suurepäraseid töötajaid. 
Teeme seda üsna tihti. Juh tub , 
et inimesed lähevad ära rahuli
kumale tööle - tasuvamale töö
le ei s aa öelda, sest seda vae
valt. Esineb kindlasti ka täiesti 
positiivset edevuse varianti -
ajakirjanik tahab oma nime kir
jatüki all näha. 

Tallinnas on kirjutajaid 40 
ümber - võrreldav ühe suure 
päevalehe toimetusega. Aga 
toodame päevas rohkem teksti-
mahtu kui ükski Eesti päeva
leht. 

Kuidas inimesed jaksavad 
päevast päeva vastutusrikkalt 
kiirustada? 

Kui ma näen, et mul hakkab 
toimetaja kustuma, aga ta on 
väga hea toimetaja, eks ma siis 
istutan ta näiteks presidendi 
lennukile ja saadan koos presi
dendiga näiteks nädalaks ajaks 
Türki. Vähemasti rutiinist väl
ja. Või lähevad mõnele pikema
le seminarile. 

Püüan inimesi roteerida, et ei 
tekiks rutiini. Et inimene ei 
tunneks: olen pool aas ta t tei
nud Uhtja sama. Sest tegelikult 
on see niisugune tehasetöö, 
suhteliselt šabloonne tegevus. 
Eriti kui on ridamisi päevi, mil 
midagi suurepärast, midagi va
pustavat ei juhtu. Siis võib toi
metajal küll tunne olla, et täna 
olen teinud 26 mutrikest. Ma ei 
taha, et tal selline tunne tekib. 

Aga võimu aspekt: mina 
olen see, kes võtab peaminist
ri maha? 

Ei, meie ei ole need, kes võ
tavad peaministri maha, para
ku. Sellist ambitsiooni ei ole. 
Aga teadvustame endale küll 
seda rolli, et uudiste kaudu on 
võimalik probleemi muu ta nii
võrd palju avalikuks, et nii- või 
teistsugust asja ei saaks, ei to
hiks enam juhtuda. Viimatine 
näide: kui teisaldajad viisid va
lesti pargitud auto koos imiku
ga minema. Niisugust asja tu
leb piisavalt kaua avalikkuse 
ees hoida, et tekiks mingi reso
nants . Sellisel juhul täidame 
küll mingil määral neljanda või
mu funktsiooni. 

Kuhu oma uudised edasta
te? Kõigepealt teistesse keel
tesse? 

Oleme valmis oma uudiseid 
tõlkima ka suulu keelde, kui 
leidub ostja, kes nende eest 
maksab. Lähtume ikkagi tu
rust . Meii on tohutul hulgal tel
lijaid, ja meedia on sellest vaid 
väike osa. .Väga palju on välis-
tellijaid. Üllatus-üllatus, aga 
juba kuues aasta on meie telli
jad kaks suur t Jaapani päeva
lehte. Tellivad pangad, lennu
kompaniid, kinnisvarafirmad 
kodu- ja välismaal. 

Väga palju on eraisikuist tel
lijaid, just väliseestlasi, välislät-
lasi ja-leedulasi . Palju tahetak
se spetsiifilisi uudiseid. Väga 
palju on neid, kes tellivad uudi
seid lühiajaliselt, arvatavasti 
teadustöö jaoks - kui politoloog 
Ameerikas kirjutab näiteks tea
dustööd Balti poliitilise mõtte 
ajaloost lähiaastatel, siis tal on 
kasulik seda tellida. 

Kuivõrd teil on tagasisidet 
oma uudiste kasutamise koh
ta? Seda võib ju vaja olla oma 
töö planeerimisel. 

Kasutamist kontrollida mui
dugi ei jõua. Püüame pigem 
vaadata, kui palju on ajalehte
des neid uudiseid, mida nad ise 
on hankinud - mis on uudis -
väärtuslikud, mille meie oleme 
a) maha maganud, b) ei ole tea
da saanud. Ühesõnaga, pigem 
huvitab meid see, kas meil on 
uudisteajakirjanduse turul 
konkurentsi - kas näiteks mõni 
leht hakkab meile pakkuma 
konkurentsi. Esialgu nii ei ole, 
aga seda jälgin küll põhjalikult. 

Pean muidugi täiesti nor
maalseks, et uudisteagentuuri 
kasutatakse taustaks: seda on 
vaja, et teada saada, mis sün
nib ja siis hakata asjaga ise 
edasi tegelema. "Sõnumilehe" 
peatoimetajana ütlesin ka kõi
gile, et katsuge agentuuriuudi-
seid võimalikult vähe trükkida, 
aga lugege väga hoolikalt. 

Teil on ka veel ärikanal, 
mille uudiseid keegi ei ära 
trüki, vaid mida kasutavad 
majanduses tegelejad. 

Jah , pangad, investorid... 
Meil on eraldi isegi börsiuudi-
sed. Nagu öeldud, tegeleme kõi
gega, millel on turgu. Kui Ees
tis oleks hästi palju tellijaid, 
kes maksaksid kollaste uudiste 
eest, siis olen kindel, et võtak
sin tööle kolm seltskonnaare-

porterit, kes hakkaksid tegema 
kollaseid uudiseid teemal kes 
kellega käib ja kes kellest lahu
tab. Muidugi mitte kuulujutu 
tasemel, mitte ajalehte "Post", 
vaid sellest, mis tegelikult aset 
leiab. 

Kui oleks tellijaid, kes ostak
sid meilt fototeenust, siis teek
sime sedagi. See on gigantne in
vesteering, mis meie arvates ei 
tooks praegu tagasi. Fotosid tel
liks trükimeedia. Aga sel on val
davalt olemas väga hea fototee-
nistus. See peaks olema üüra
tu investeering, et hakata 
nendega konkureerima. 

Näeme võimalust müüa foto
sid välismaal, ainult et Eesti ei 
ole selline koht, kust need to
hu tu eduga välismaale lähek
sid. Näiteks Reuteri fotolindi 
järgi on võimalik teha statisti
kat, kui palju viimase aasta 
jooksul on olnud fotosid Ees
tist. Ilmselt üksikud. J a kui 
juh tub midagi niisugust, et siit 
on fotot vaja, siis on siin profes
sionaalsed fotograafid, kel on 
otsesidemed j a kellele võidakse 
agentuurist iga ajal helistada 
ning tellida, mida vajatakse. 

Nii et püüame pigem midagi 
muud arendada. Meie majan
dus— ja börsiuudiste lindil on 
seni väga hea minek. 

Kui hea tehnoloogia teie 
käsutuses on? 

Oma büroode vahel ringlevad 
uudised 24 tundi. See on nagu 
ämblikuvõrk, ja isegi dubleeri
tud. Kui näiteks Läti-Eesti kilu-
sõja tulemusel kätkeksid riiki
devahelised sideliinid, siis meie 
taldrikute kaudu käiv side ei 
katke. See on riigi julgeoleku 
seisukohalt äärmiselt oluline 
aspekt. BNS-i puhul pole või
malik näiteks see, mis jaanua
ris 1991 Vilniuses, kui Vene sõ
javäelased võtsid ära lihtsalt 
mingi telefoni peajaama, ja oli
gi krõŠka - välismaale ei saa
nud neiistada. Meie punul 
peaks selle punkti vallutama. 

Teil on si is jalgrattaga ge
neraator ka keldris? 

See on probleem. Hiljuti oli 
kolmetunnine elektrikatkestus. 
Me pidasime vastu tund kaks
kümmend, siis kustusime ära. 

Eesti kaitsepoliitika on ju 
üles ehitatud sellele, et või
malikult kiiresti ja kõvasti 
jõuaks appi karjuda. 

Absoluutselt. Augustiputši 
ajal oli BNS üks selline kanal, 
mis väga võimsalt uudiseid 
edasi andis, ka Läände. Leedus, 
kus oht kõige suurem oli, kolis 
BNS isegi ühte maakohta, kus 
polnud nii ohtlik. 

Ma arvan, et kui Eestis 
peaks tekkima tõsine elektri
katkestus, siis läheks natuke 
aega, kuni BNS-i omanikud in
vesteeriksid mõnda diiselelekt-
rijaama. Aga jah, praegu on 
elekter probleem. 

Internetiajastul ei peaks 
nagu õnnestuma kellelegi 
suukorvi pähe tõmmata, aga 
ka laptoppide akud saavad 
tühjaks, mobiilide akud saa
vad tühjaks, ja ongi kõik. 

Julgeolekupoliitika seisuko
has t võib täiesti niimoodi juh
tuda, et kui Eesti jäetakse 
elektrita, siis on ta mõne tunni 
pärast kotis. Haiglad küll tööta
vad diiselelektrijaamadega, aga 
Eestist ei kuulda väljaspool 
enam midagi. J a Eesti sees ei 
kuulda ka midagi, sest raadio-
ja telejaamad ei tööta. 

Aga see on väga must stse
naarium ja ei usu, et see saab 
juhtuda. 

Mis võlu oma praeguses 
toos leiate? Kas uudiste sisse 
ära ei upu? 

Ütleme nii. et käisin BNS-ist 
korra ära. Kuidagi nii on läi
nud, et olen alati uudistes ol
nud. Ülikooli II kursusel alus
tasin praktikandina Rakvere 
ajalehe "Punane Täht" uudis-
teosakonnas 1987. aastal. Siis 
olin "Noorte Hääles", seejärel 
tulin BNS-i. Aastakese olin va
hepeal ära "Sõnumilehes". Pä-
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Riigikogu ei vabastanud laevaperede toitlustamist 
Riigikogu ei nõustunud 20 . 

o k t o o b r i l R i i g i k o g u l i i k m e 
Vootele Hanseni ettepaneku
ga vabastada laevaperede kol
lektiivtoitlustamine tulumak
sust. 

Rahanduskomisjon o tsus tas 
pärast eelnõu esimest lugemist 
15. oktoobril to imunud eelnõu 
arutelul t eha parlamendi täis
kogule ettepaneku arvata tulu
m a k s u s e a d u s e muu tmise eel
nõu menetlusest välja. 

Riigikogu 20. oktoobril toimu
nud istungil tegi komisjoni esi
mees Olev Raju (Koonderakond) 
ettepaneku arvata eelnõu parla
mendi menet luses t välja. Ette
p a n e k u t t o e t a s 36 Riigikogu 
valdavalt valitsusliitu kuuluvat 
liiget, vastu oli 31 opositsionää-

tulumaksust 
ri Ja kolm saadikut Jäid erapoo
letuks. 11 parlamendiliiget Jät
sid aga hoopis hääletamata. 

Eelnõu väljahääletamist pool
dasid lisaks valitsuskoalitsiooni 
neljale partei le ka Keskfrakt
sioon Ja Ühinenud Vene frakt
sioon. Laevaperedele soodus
t u s t e andmis t toetas id j a olid 
eelnõu menetlusest väljahääle-
tamise vas tu Rahvaerakonna , 
Isamaaliidu, Mõõdukate, Refor
m i e r a k o n n a Ja A r e n g u p a r t e i 
liikmed. 

Olev Raju ütles hääletuse eel, 
et eelnõud a ru tades on rahan
duskomisjon jõudnud järeldu

sele, et kui a n d a tulumaksuva-
b a s t u s laevadele , s i i s kerk ib 
üles küsimus ka piirivalves, pii
rivalvelaevadel, Riigikaitseaka
deemias Ja mujalgi. Raju hin
nangul ületaks siis selle summa 
suurus 100 miljonit krooni. 

"Me ei osanud samuti tõmma
ta piiri, kellele anda soodustusi, 
j a leidsime, et eelnõu on tehnili
selt niisugune, et me lihtsalt ei 
saa seda an tud kujul toetada," 
vältis Raju. 

Eelnõu autor Vootele Hansen 
(Rahvaerakond) tuletas meelde, 
et ei meremehed ega lendurid 
saa oma töö eest väljaspool oma 

asulat, kodupiirkonda töölähe-
tusraha. 

"On väga vana mere ta va, et 
meremees te le a n t a k s e nende 
reisi peal s ü ü a j a s eda mi t te 
nende omal kulul , vaid laeva
omanike kulul," üt les Hansen. 
"Ma ei tooks siia alla riigilaevu Ja 
riigilaevastikku, vaid räägiksin 
pigem tsiviillaevadest, mis kuu
luvad "Kaubandusliku meresõi
du koodeksi" alla." 

Et tepaneku kohasel t poleks 
laevaperedele antav tasuta kol
lektiivtoitlustamise ratsioon rei
sidel viibimise ajal riigisiseste 
t ö ö l ä h e t u s t e p ä e v a r a h a d e 

a lampi i r ides k u u l u n u d mak
sus t ava te er isoodustuste hul
ka. 

Hansen ütles, e t alles mõned 
k u u d tagasi , kevadel vabastas 
Riigikogu n imeta tud summad 
so ts iaa lmaksu alt ja nüüd tu
leks viia sots iaalmaksuseadus 
j a t u lumaksuseadus loogilisse 
kooskõlla. Hanseni sõnul oleks 
s e a d u s m u u d a t u s s u u r e n d a 
n u d k a l a n d u s e j a laevanduse 
rahvusvahelist konkurentsivõi
met. 

Hansen a lgatas laevaperede 
toitlustamist puudutava eelnõu 
18. Juunil, Just enne parlamen
di s u v e p u h k u s t . Eelnõu järgi 
o l eks m u u d a t u s j õ u s t u n u d 
järgmise aasta 1. Jaanuarist. 

Rein Kuusik. ETA 

t f Mis sina, maamees, merest tead? f f 

Nõnda ü t l e b l a u l u s a l m . J a 
õigest i ü t l e b . Ega ikka ei t ea 
küll. Viimatine ehe näide on see, 
k u l d a s E e s t i s k a v a n d a t a k s e 
meremeeste toidurahade mak
sustamist. 

Seda, e t mõni mees võib ka 
n a t u k e t e i s t m o o d i e lada kui 
teeb seda igal hommikul tööle 
tõttav Ja õhtul koju kõndiv mees 
maismaal, on mõnel ikka tõesti 
raske aru saada. Miks see mere
mees peab mingi erand olema? 
No kui tuleb merel söögiisu pea
le, siis pidagu laev kinni astugu 
l ä h e m a s s e res toran i , p i ruka
baar i või McDonaldsisse - nii 
k u l d a s r a h a k o t t k a n n a t a b . 
Ainult maamees, võib seda asja 
niimoodi et te kujutada. J a ma 
ütleksin: Juhm maamees. 

Merel on see söögiasi alati pi
su t teistmoodi olnud korralda
tud. Nii vanal hallil rootsi, tsaa
ri, v a n a vabariigi kui isegi tol 
neetud vene okupatsiooni ajal 
t a iba t i , e t m e r e m e e s on ikka 
üks isesorti mees, kellele tuleb 
laeva kulul süüa anda. 

J a h , j u b a Peeter I kehtes tas 
1724. aastal välja antud "Mere-
seaduses" kindlad normid, kui 
palju m e r e m e e s peab päevas 
süüa saama. Need normid keh
tisid ka Eest imaa kohta. Möö
d u n u d s a j a n d i l v ä l j a a n t u d 
"Kaubandusseaduses", mis re
guleeris ka meresõitu, on 977. 
p r a g r a h v i s ö e l d u d : "Laevnik 
peab andma laevateenistujale 
iga päev ehiKs vajalikke toiduai
neid nii palju, et nad rahul olek
sid; omalt poolt ei ole neil õigus 
nõuda laevnikult igale inimesele 
rohkemat, kui on lisas äratoo
dud normid." Nelja nädala tar
beks oli igale meremehele ette 
näh tud 14 naela liha, 45 naela 
kuivikuid, 10 naela herneid, 5 
naela ta t ra tangu, 10 naela od
ratangu, 6 naela võid, 28 topsi 
veini, 1,5 naela soolaja pool too
pi äädikat. 

Lõppeva sajandi algul koostas 
Riia k a u g s õ i d u l a e v a m e e s t e 
selts provianditabelid, mida ha
kati k a s u t a m a ka Eesti laeva
del. Kõrvuti nendega olid kasu

tusel ka Saksa kaubalaevastiku 
toidunormid. 

I sese i svas Ees t i Vabar i ig is 
võeti 1928. aastal vastu "Mere
m e e s t e s e a d u s " , mis h a k k a s 
kehtima 1. maist. Selle 18. pa
ragrahvis on kirjas: "Lisaks ra-
hapalgale antakse laevaoerele 
lasuia toit, KUI ei ole kokku lepi
tud teisitL Toidunormid määra
takse Vabariigi Valitsuse mää
rusega. " Seda tä iendas parag
rahv 57, kus oli kirjas: "Laevaju
ht hooleks on, et laevapere toide
takse hästi ning küllaldaselt, 
vastavalt selle kohta käivatele 
eeskirjadele. Kui laevapere on 
oma toidul, on laevajuhi kohus 
sellejärele valvata, et laevas 
küllalt moona oleks reisiks. 

Leiab laevajuht reisiajal tarvi
likuks vähendada toidunormi, 
siis tuleb laeva toidul olevale 
laevaperele anda vastav aseta-
su. 

Laevajuht võib ilmastikulistel 
Ja tervishoidlikkudel põhjustel 
ette kirjutada vastava vaheldu
se toitmises tingimusel, et selle 
tagajärjel ei kannataks laevape
re huvid. 

Moona väljajagamisel on 
meeskonnal õigus kontrollida 
kaalu. 

Laevqjuhü on keelatud korral
dada meeskonna toitmist oma 
isikliku kasutoova ettevõttena". 

Laevapere toidunormid mää
rati kindlaks Vabariigi Valitsu
se 1928. aas ta 22. augusti mää
rusega. Need normid laevapere 
toitlustamisel kehtisid siis, kui 
laevapere ise ei soovinud olla 
oma toidul. Nimelt võis laevape
re otsustada, et nad muretsevad 
Ja valmistavad ise toidu. Mõnes 
laevas seda ka tehti. Sellist või
malust arvestati ka palganormi-
de kehtestamisel , k u s oli alati 
märge, kas need on arvestatud 
laevapere oma toidu korral või 
toitlustamisel laeva poolt. 

Küsimus oli aastaid vaieldav. 
1937. a a s t a 1. aprill ist laeva
omanike ning Eesti Meremeeste 
Ühingu vahel sõlmitud kollek
tiivlepingu alusel jäi laevatoidu 
küs imus meeskonna otsusta
da, mida tehti kinnise häääleta-
mise teel. Vastuvõetud otsuse 
alusel hakati toitlustama poole
teise kuu p ä r a s t j a see kehtis 
kuus kuud, mille möödudes tuli 
uues t i h ä ä l e t a d a . Kui toit oli 
laeva poolt, oli palk selle võrra 
väiksem. Enamikus laevades oli 
toit siiski laeva poolt . Kolme
kümnenda te aas ta te lõpus Jäi 
kehtima kord, et kaugsõidu lae-

Meremehe toidulaual on läbi aegade olnud kala. Kas ka E-ained, 
pole teada. Madu Vitismanni foto laevaköögist — kambüüsist. 

vades nende s u u r u s e s t hooli
mata j a üle 500 brt ligisõidulae-
vades oli to i t k ind las t i laeva 
poolt. Alla 500 brt ligisõidulae-
vades korraldati toitlustamine 
vastavalt meeskonnali ikme j a 
laevaomaniku vahel munster
rolli sõlmimisel. 

Sellelt to iduraha l t teadaole
valt tollal küll keegi maksu ei 
võtnud. J u siis kaldamehed pol
nud veel nii targaks saanud. 

Tasuta s ü ü a said mehed lae
v a d e s ka n õ u k o g u d e ajal. J a 
hästi said. Seda võin omast ko
gemusest öelda. J a keegi ei võt
nud mult selle pealt ka maksu. 

Toit laevas on laevaomaniku 
kulu laeva ülalpidamiseks. Nii 
nagu on seda talle mootorikü
t u s , remondimaterjalid või ka 
meeskonna tööriietus. J ah , siin 
ongi meie tarkade meeste Jaoks 
veel üks võimalus oma tarkust 
nä ida ta j a h a k a t a ka tööriiete 
p e a l t t u l u m a k s u võ tma . J a 
miks mitte võtta seda laevas ta
s u t a e lamise peal t ! Arvutaks 
ikka välja meremehe koikoha 
hinna, voodipesu kulud. Joogi
vee tarbimise ... Näiteks 1928. 
aastal kehtestatud toidunormi
des näh t i au ru laevades mehe 
k o h t a n ä d a l a s e t t e 70 l i i t r i t 
värsket vett Joomiseks Ja toidu 
v a l m i s t a m i s e k s . K u u s seega 
280 liitrit. Kui palju seda nüüd 
kulub? Kui ikka arvestaks kõik 
rahasse ümber j a maksus taks 
ä ra , kus siis alles vaene riigi
kassa täieneks. 

Enamik meie meremehi tööta
vad nii, et on kaks nädalat tööl 
Ja kaks kodus või siis üks kuu 
tööl Ja teine kodus. Kodus olles 
nad laeva toitu ei saa . Huvitav 
oleks teada, kes Ja kuidas seda 
maksus t amise korral arvesta
ma hakkab . Muuseas , Soomes 
maks takse meremehele toidu
raha ka siis, kui ta kodus on. J a 
pole kuulda olnud, et selle pealt 
maksu võetakse. 

J a h , elus j u h t u b vahel tõesti 
imelikke asju. 

Eesti Meremeeste Liidu 
vanem 

Ants Pärna 

Määrus 
laevapere 

toidunormide 
kohta 

(Riigi Teataja nr. 71 -
1928.) 

Alus: Meremeeste seaduse 
(art. 145 - RT nr. 28 - 1928) 
§ 18. 

§ 1. Meremeesteseaduses 
§ 18 ette nähtud toidunormid 
määratakse lärgmiselt: 

Iga mees laevaperes saab 
nädalas: 

1) Pehmet rukkileiba - 4,2 
kg, valget leiba - 1,4 kg; nen
de asemel kuivikuid - 4,0 kg 
või Jahu 4,0 kg; 2) tangu - 0,4 
kg või herneid - 0,35 kg; 3) 
riisi - 0,350 või makarone -
0,300 kg; 4) loomaliha - 2,0 
kg (soolatud või värsket); 5) 
konserveeritud karbiliha 0,6 
kg või värsket liha 0,8 kg või 
värsket kala 1,6 kg, või Kui
vatatud kala 0,8 kg; 6) seali
h a - 0,6 kg või pekki 0,4 kg; 7) 
soolakala - 0,4 kg; 8) sulata
tud rasva - 0,05 kg; 9) võid 
või I sordi margariini 0,4 kg; 
10) kartuleid - 6,0 kg või kui
vatatud kartuleid 0,6 kg; 11) 
J u u r - Ja aiavilja 2,5 kg või 
kuivata tud aiavilja 0,25 kg; 
12) sibulaid - 0,050 kg; 13) 
vür t s i 0 ,015 kg; 14) soola -
0 , 2 5 0 kg; 15) n i s u j a h u -
0 ,280 kg; 16) kar tul i jahu -
0,020 kg; 17) piima - 1 liiter 
või k o n d e n s e e r i t u d p i ima 
0.25 kg; 18) suhkrut - 0,400 
kg või 0 ,300 kg s u h k r u t Ja 
0 3 0 0 kg siirupit; 19) kohvi -
0,150 kg; 20) teed - 0,025 kg; 
21) k u i v a t a t u d puuv i l j a -
0,100 kg; 22) merel toidu val
m i s t a m i s e k s Ja j o o m i s e k s 
värske t vett - purjelaevadel 
50 liitrit, aurulaevadel 70 liit
rit. 

§ 2. Laeva juhtkonnale an
t akse peale § 1 ette n ä h t u d 
n o r m i d e veel t o i d u a i n e i d 
Juu rde 50% nende normide 
koguväärtusest. 

§ 3 . Laeva seisu ajal sada
mas antakse laevaperele vä
hemal t kaks korda näda las 
toitu värskest lihast või ka
last j a võimalust mööda värs
kest aiaviljast. 

4. Pikemal reisil, iseäranis 
troopikavöös, antakse mees
konnale peale toidunormi iga 
mehe peäle päevas 0,5 dl sid
runimahla (limonjuice). 

Riigivanem J.Tõnisson. 
Teedeministri k.t. N.Reek. 

Riigisekretär K.Terras. 

Arne t iühingu-
kommentaar 

Lugupeetud Riigikogu rahan
d u s k o m i s j o n i e s i m e e s Olev 
Raju ei valda ilmselgelt prae
gust situatsiooni rahvusvahe
lisel laevandusteenuste turul 
Ja k o n k u r e n t s i s . Se l l e s se 
p rob leemis t ikku ei p u u t u 
mingilgi määral piirivalve, si-
sekai tseakadeemia ega lendu
rid. 

J u t t käib ennekõike mingitegi 

Laevapere ühistoitlustamise 
vabastamine tulumaksust 

maksusoodus tus te tegemisest 
meremeestele, kes 2 / 3 Ja enam
gi aega aastast veedavad merel, 
mil neil pole võimalust kasuta
da maapealseid sotsiaalseid hü
vesid. Reisi-Ja kaubalaevastiku 
m e r e m e h e d t ä idavad t a g a s i 
hoidl ike a r v e s t u s t e k o h a s e l t 
igal aastal vähemalt 200 miljoni 
krooniga r i ig ikassa t o t s e s t e , 

palgarahalt laekuvate maksude 
näol. 

T a h a k s teada , k a s hr . Raju 
oskab nä i teks t u u a veel mõne 
m a k s u m a k s j a t e r ü h m a , k e s 
u m b e s 4000 inimesega j ä t k u 
valt ja kohusetundlikult täidab 
riigikassat sama suure summa
ga ilma riigilt midagi vastu saa
mata. Selle raha eest ei ole me

remeeste hüvanguks Eesti Va
bariigis lillegi liigutatud. Ei ole 
ühtki seadusandlikku akti, mis 
otseselt reguleeriks meremeeste 
töö-, p u h k e - J a olmetingimusi 
mere l . Pole töö tu m e r e m e h e 
abistamise fondi, mille vahen
did moodustuvad tsiviliseeritud 
riikides 50% ulatuses riigieelar
vest. 

Ühistoitlustamise maksusta
mise soodus tus oleks kindlus
t a n u d ka meie laevaomanike 
positsioone konkurentide poolt 
kõikumalöõdud pinnasel . Pea 
kõigis E u r o o p a r i ik ides , kus 
merendusega tegu, toimib ree
derite otsene või kaudne subsi
deer imine 1 8 - 1 0 0 % u la tuses 
meremeeste t u l u - Ja sotsiaal-
maksusummadelt . 

Eesti Meremeeste Sõltumatu 
Ametiühingu esimees 

Jüri Lember 
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Eestlaste purjelaevastik Rootsis rajutuules 
Ees t l a s te purjelaevastik sai 

a l g u s e j u b a enne pär i sor juse 
lõppu, vist aastal 1861, kui Pär
numaal ehitati esimene suurem 
purjelaev, 140 netoregisterton-
nine "Julie". 

Tegelikult algasid eesti ranna-
t a lupoegade meresõidud oma 
purjekatel j u b a varem. Saare
m a a l olid k a s u t u s e l u i s u d j a 
põhjarannikul jaalad. Jaalade-
ga veeti Soomest odavat soola, 
aga ka küttepuid j a rannakalu-
ri te kala Tall inna. E t Soomest 
soola osta, viidi sinna suitsuliha 
j a muidki to idua ine id . Hiljem 
veeti Soome kar tul i t . Ka käidi 
jaaladega Soomes kajastamas. 
J a a l a s s e last i t i kalavõrgud j a 
p a a r paati , e t kala püüda . Ka
l a s t a m a sõitsid kü la kõik me
hed j a naised; koju jäid vaid va
nad inimesed Ja lapsed. 

J a a l a oli kahemasti l ine, um
bes 10 brt. Esimesed jaalad olid 
teki j a kajutita. Tüürimine käis 
tüürielmariga. J a a l a tagumine 
m a s t oli tahapoole kalduv, puri 
oli poomipuri. Esimene puri oli 
vä iksem j a seda hoid is üleval 
pr i i s tang. Pä ras j a keulas olid 
väikesed kolmnurksed kajutid, 
mi l le k õ r g u s ei u l a t u n u d ü le 
p a r d a . S i n n a võis p a i g u t a d a 
ve t tkar tva t kraami varjule või 
paar meest magama. Ajaga are
n e s seegi veesõiduk: tuli Jaala 
kattev tekk j a tahaossa laevaka-
ju t , tuli kinnine tüür Ja roolira
t a s . J ä r g m i n e a r e n g u a s t e oli 
j u b a Jaht. 

S a a r e m a a u i s k u d e g a veeti 
m a n d r i l t va ja l ikku k a u p a j a 
võeti pa rda le ka n õ . reisijaid. 
Kõige enam on uisud tuntud kui 
postipaadid. Uisk oli ühemasti-
line j a raapurjega, mis pärineb 
varasemas t ajast kui priistang 
Ja poomipuri. 

Purjelaevade ehi tamine läks 
hoogu, kui rannatalupojad said 
oma rendimaad pärisomandiks 
os ta . 1868. aastal ehitati Eesti 
randades 11 üle 10O nr t purje
ka t . J a h t i d e ja kaljaste kohta, 
mis olid al la 100 b r t , andmed 
puuduvad. 

S a a r l a s t e s t l a e v a m e i s t r i d 
rändasid Põhja-Eesti randades, 
o t s ides laevaehi tu s tööd. Nad 
mitte üksnes ei ehitanud laevu, 
vaid ka saagisid valmis laevake
re plangud, kaared Ja tekiplan-
gud. Ka otsisid nad metsast väl

j a laeva m a s t i p u u d . Iga p u u , ' 
eriti ma l t spuu , mas t iks ei kõl
vanud. Mastipuu pidi olema ti
heda süüga, et see tormituulte 
p u h a n g u t e l e v a s t u p e a k s ega 
murduks . 

1873. aastal ehitati randades 
82 suuremat purjelaeva; ajava
hemikul 1861-1889 ehitati neid 
kokku 225 . Kõigis randades oli 
laevaehitus käigus. Ehitati suu
ri puulaevu, aga ka väiksemaid 
j a h t e Ja kal jaseid rannasõ i -
duks . 

19. sajandil kur t s id mõisni
kud, et eestlased olla rumalad ja 
la isad. Kui saad i m a a d pär is
omandiks , suu renes põllusaa-
dus te tootmine. Muretseti põl-
lutöömasinaid. Randades saeti 
j a ra iut i n ing ehitati oma maa 
peal purjelaevu, olgugi et maail
ma meredele i lmusid raudsed 
aurikud. Maailmasõja alguseks 
oli ka eestlastel 39 raudlaeva -
aurikut. 

P ä r a s t E e s t i i s e s e i s v u m i s t 
tehti 1923. aastal rannikumet-
s a d e s selle k o h t a i n v e n t u u r , 
kus on Järel nn . laevametsad. 
Need pandi suurel t osalt kaitse 
alla. 8. märtsil 1923 võttis riigi
kogu vas tu "Puulaevade ehita
mise toetamise seaduse". 

Paragrqf2. Metsaalad, mis si
saldavad peaasjalikult laeva
ehituseks kõlbliku puid ja on 
sooasate laevaehitus kohtade Ux-
heduses või võimaldavad met
samaterjali vedu või parveta-
mist laevaehituse kohtadesse, 
samuti ka riigimaadel samasu
gustel kohtadel kasvavad lae
vaehituseks kõlblikud tammed, 
kuulutatakse põllutööministri et
tepanekul teedeministriga kok
kuleppel Vabariigi valitsuse 
poolt laevametsaks või laeva-
puudeks. 

Paragraf 3. Laevametsade ka
sutamine ja järelvalve jääb met
sade peavalitsuse hoolde. Nen
de metsade raieringiks määra
takse 140-160 aastat 

Seaduses on 12 paragrahvi, 
mis määravad metsade kasuta
m i s e , v ä l j a v e d a m i s e , p u u d e 
kvaliteedi j a palju muud. Sellele 
seadusele on alla kirjutanud rii
gikogu abiesimees K. Virma j a 
s e k r e t ä r T. K a l b u s . S e a d u s 
kuulutat i välja 8. märtsil 1923 

j a ilmus "Riigi Teatajas" nr . 4 3 , 
lk. 319. 

Metsad , mida ei k a s u t a t u d 
laevaehituseks j a kuulusid selle 
seaduse alla, saeti maha N. Lii
du okupatsiooni ajal. 

1939. aasta lõpul kuulus Ees
ti purjelaevastikku 152 üle 100 
br t . pur jekat , peale selle veel 
hulk Jahte Ja kaljaseid, mis ve
dasid rannasõ idus pui tu , telli
seid j a m u u d tarvilikku ü h e s t 
kohast teise. Tallinn vajas talvel 
palju küttepuid j a suu rem osa 
sellest veeti kohale Just väikeste 
purjekatega. 

Purjelaevade arv kasvas kii
res t i . Vaja oli l aeva juhte , kel 
oleksid vastavad paberid oma 
kutseala kohta. Väikestes pur
jekates sõitsid tihti ilma kutse
h a r i d u s e t a m e h e d . Riigikogu 
võttis vastu "Kaubalaevanduse 
seadus paragraf 182 muutmise 
seaduse". 

Paragraf 182. Isikud, kellel 
laevajuht kutse puudub, võivad 
Soome ja Riia lahes ning Balti-
meres kuni Ltndenäsi meridiaa
nini purjelaevajuhtida kuni ka
hekümne registertonni suuruse
ni Purjelaevad, mis kahestkum-
nest kuni kaheksakümne regis
tertonni suurused, võivad seal
samas juhtida isikud, kel vähe
malt 60 kuud meresõituja kelle 

teadmised sellekohase komisjo
ni poolt läbi katsutud ja küllal
daseks tunnistatud. 

Komisjoni kolme kaugesõidu 
kapteni koosseisus määrab tee
deminister vajadust mõõda me
reasjanduse peavalitsuse ette
panekul. Katsete kohta käivad 
määrused kinnitab teedeminis
ter kokkuleppel haridusministri
ga. 

Need, kel p u u d u s 6 0 - k u u n e 
m e r e s õ i d u k o g e m u s , olid ko 
hus t a tud läbi tegema ku r s us e 
mõnes Eesti merekoolis. Hiljem 
nõuti ka kuni 20 registertonnis-
te rannasõidupur jekate Juht i
miseks tunnistust. Kes juba pi
kemat aega rannasõidus olnud, 
pidid ku r sus t e l õpp ima navi-
geerimist, merekaart ide tund
mist ning majakate Ja toodrite 
tähendust meresõidus. 

Kui N. Liit Eest i okupee r i s , 
na t s iona l i s ee r i t i 8 . ok toobr i 
1940 seadusega 50 registerton-
n i s t s u u r e m a d p u r j e l a e v a d . 
V ä i k s e m a d j ä i d l ü h i k e s e k s 
ajaks veel omanike k a s u t a d a , 
kuid peatsel t natsionaliseerit i 
needki. 

S a k s l a s t e s i s s e t u n g i j ä r e l 
t ah t s id ees t lased n õ u k o g u d e 
okupatsiooni ajal natsionalisee
ritud laevu tagasi, kuid saksla
sed sellega ei soostunud. Mere

mehed r a k e n d a t i ne i le s i iski 
tööle Ja kogu Eesti purjelaevas
tik pandi käiku. Aga et sakslas
tel oli laevu vaja, haka t i meie 
kolmemastilisi Ja ka väiksemaid 
purjekaid Saksamaale vedama. 
Kuulduste kohaselt olevat üks 
laevatransport Hiiumaa kohal 
tormi Jäänud j a laevad hukku
n u d . Andmed p u u d u v a d , kui 
palju neid üldse ära veeti. Kuid 
Eesti pur je laevandus h a k k a s 
kahanema. 

Uusi purjekaid enam juu rde 
ei ehitatud, lõpetati vaid need, 
mis Juba n õ u k o g u d e okupa t 
siooni ajal töös olid. Omanikud 
arvasid, et ka ehitatavad alused 
kuuluvad nats io näl iseeri tu te 
nimekirja . Kuid 1944. aa s t a l 
r inde Eestile l ähenedes võeti 
ehitustegevus üles j a osa neist 
pur jekais t j õ u d i s põgenikega 
Rootsi. 

Kui sakslased hakkasid lah
k u m a , v a l l a n d a s s e e E e s t i s 
suure põgenemislaine Rootsi j a 
Soome. Rootsi s a a b u s u m b e s 
750 veesõidukit. Kui palju sel
lest oli purjekaid, pole t eada . 
Rootslased võtsid s inna saabu
nud laevad j a paadid üle. Algul 
olid laevadel ees t l as tes t vahi-
mehed, kuid siis võtsid läänide 
valitsused laevad üle j a eestla
sed saadeti karantiinilaagreisse 
või metsatööle. 

(Järgneb) 

Eralt Art 

Toimetuse l t . Fotol r a a m a 
tus t "Eesti põgenikud Rootsis" 
(Boräs, 1946) on purjelaeva ah
ter jäänud vastu valgust tume
d a k s . Aga hoo l sa l u u r i m i s e l 
võib sealt leida laeva nime "Pär
numaa". 

1937. a. laevaregistri andmeil 
oli kolmemastiline kaljas "Pär
numaa" 36,7 m pikk j a 8,82 m 
lai; BRT 291,66; NRT 249 ,10 . 
Laev oli ehitatud 1923. a. Ora
jõel, omanikud olid registri and
meil A Klein, M. Meier, T. Mar
tinson ja M. Kurgo. Eesti Mere
m u u s e u m i s on ka t e a d a , et 
"Pärnumaa* toodi Eest isse ta
gasi ja uputat i Vana Kalasada
ma sissesõidu vasakpoolsesse 
külge. 

V a s t u s e k s e e l m i s e s l ehe 
numbr is kõlanud ettepanekule 
merekeele j a merelehe keeleka
su tuse kohta arvamust avalda
da oleme saanud kaks kirja. Pi
kem kirjutis "Meremehekeelest 
Ja "Meremehe" kee les t " , k u s 
sõbra l iku l t selgi tasime, miks 
p e a m e mõi s t l i kuks k i r ju tada 
Jus t nii Ja mitte teisiti, oli ajen
d a t u d "Fantaasia" kruisi juhi , 
Tallinna Pedagoogikaülikooli 
s o o m e k e e l e ja k i r janduse 
õpetaja eriala üliõpilase Erkki 
Sillaotsa konkreetsest arvamu
sest, et ei tohi kirjutada Helsin-
fct Turfcu. kruis. 

U k s v a s t u k a j a o n Tallinna 
Pedagoogikaülikooli lääneme
resoome keelte professor filo
soofiadoktor Jaan. Õispuult . 
Pealkirja all "Rongiga Pskovlst 
Rlgasse" kirjutab filosoofiadok
tor: "...õhkub toimetuse igast sõ
nast sallimatust vastuväidete 
suhtes. /.../IZsmalt paneb lk. 13 
imestama lugejaktrjaja selle toi
metusepoolse kommentaari 
ebaproportsionaalsusega. Aga 
eks segane ettekujutus asjadest 
sünnita alati ja kõikjal paljusõ
nalisust Ka kornrnentaari sisse

juhatus (diplomid ühest teisest 
kõrgkoolist", 'läbitud tänapäeva 
eestikeele kursus'', "vägakitsas 
keeletoimetaja eriala" /tsitaa
did pole täpsed - toim./) mõjub 
lapsikuna ja näitab, et toimetu
sel on taktitunde ja intelligentsi 
arenguks veel piisavalt ruumL 
Anonüümne "toimetuski" on 
sama hea kui omaaegne "grupp 

JQrjacC toimetuseCe 
seltsimehi". Laskugem nüüd toi
metuse tasemele ja mainigem, et 
nende ridade autor on "ühest üli
koolist" saanud koguni kolm dip
lomit: eesti filoloogi filoloogia-
kandidaadi ja filosoofiadoktori 
oma. Nüüdjuba kuraditosina 
aastaid õppejõuna tõotanud, 
võin öelda, et iga ülikool, ka end 
mainekaks pidav, toodab praa
ki /.../" 

"Gruppi sel ts imehi" ei a n n a 
toimetuse koosseis päris häst i 
välja: kõigest kaks meid ongi, 
kolmas aitab m u u tõö kõrvalt. 
"Meremehe" p ü s i l u g e j a t e a b 
seda; ü h t a i n s a t l e h e n u m b r i t 
näinud professor muidugi mit
te. J a vahel harva esinev allkiri 
"Toimetus" t ä h e n d a b l ih t sa l t 
nende kolme üh i s t seisukoha
võttu. 

Lühivastused kirjutaja mär
kustele: 

* Eks imuse vast p ro vahest 
võtame omaks, samuti kui Va
bariikliku õigekeelsuskomisjoni 
kirjutamise läbiva suurtähega -
eks mõju lõpuks meilegi päevast 
päeva nähtav suur te algustäh
tedega l i ia ldamine, olgu tegu 
kas mõne asu tuse osakonnaga 
või mittetäieliku nimega nagu 
Vabariigi Valitsus. 

* Helsingi Ja Turu on loomuli
kult "õiged". Nagu ka Helsinki Ja 

Turfcu. Ning nagu tõepoolest ka 
Pskov ja Riga. 

Kruisi tekkelugu selgitasime-
põh jendas ime eelmises lehe
n u m b r i s . Arvame endisel t , et 
seda m e r e n d u s e s n ü ü d j u b a 
õige pal jukasuta tavat sõna on 
aeg hakata kirjutama nii, nagu 
laevaperedes Ja firmakontorites 
tegelikult hää lda takse . Suul i 
ses kõnes on l aensõnas tumas 
näiteks ka laevaköõk kambüüs 
- Jä r j e s t rohkem võib laevadel 
kuulda öeldavat kämbus. 

Teine kiri on lehelugejate va
nalt tuttavalt Otto Taalilt, kai-
madruselt Pärnust , n a g u t a 
end va rem korduval t n imeta 
n u d . "Tavaeestlasele on ikka 
nn. kodumaine haüldusviis kõi
ge armsam ja omasem, seepä
rast ei saa aru, miks ta peaks 
nüüd HELSINGI asemel HEL
SINKI ütlema ja TURU asemel 
TURKU. Lausa loomuvastane 
näib olevat teda selleks mingite 
normide järgi kõnelema sundi
da. Loomulikult on "kruis" üldse 
üks turumajandusliku elu vasti
kumatest sõnadest, mis eesti 
kirjapilti üldse tunginud ja on 
vanapagan ise teab kust niisu
gune nurisünnitis pärit aga ees
ti kirjaviisis on ta ikkagi "kruiis". 

vähemalt seni, kuni sellele pole 
täpsemat omasõna välja mõel
dud. Kuna meie keel on endale 
võtnud vene terrorikeele aseme
le inglise oma, peab valvas ole
ma ka selle kui samuti impeeriu
mi keele suhtes, kustkaudu või
vad meie omasse sattuda niisu
gused mõisted ja väljendid, mil
lele täpseid, loomulücke vasteid 
ei leitagi 

"Meremehe'' enda keele vastu 
pole midagi See on küllalt la
dus, loetav. Näib, et selles lehes 
osatakse meie eestit aus hoida 
ja rohkem pole vajagi 

Mida "Meremehest" enam lu
geda ei tahaks? Seesama ok-
toobrüeht on kõige muu kõrval 
paksult õnnetut "ESTONIAT" 
täis. /.../ Võiks ehk selle õnnetu 
ükskord merepõhja rahule jätta 

ja mitte enam tast tuututada. 
Niisama vastuvõtmatu allakirju
tanu seisukohast on, kui agaralt 
meile Stockholmi sisse sööde
takse, otsekui oleks ta mõni 
maailmalinn või mis. Või üles
mukitud baaridaame-kelne-
reid-kelnerinnasid-kokki meie 
nn. "kruiisilaevadel", kuidas 
üks või teine mingi võistluse või
tis või kuidas laev ennast 
"müüb", otsekui oleks ta mõni 
libu. Ei tea, vast ehk selle pärast 
on minu silmis Rootsija rootslas

te maine tugevalt langenud. 
Meie pangad on nende käes, 
ajalehed on norralaste omad. 
Eesti Merelaevandus kuulda
vasti samuti, puudub vaid, et 
nad nüüd omavahel kiskuma ei 
lähe, tahtes meie laevu muga-
vuslipu alla panna." 

"Estonia" p e a k s tõest i r ahu 
s a a m a . Aga ei l a s t a j u ! Ega 's 
see, kui "Meremees" kõik maail
m a s "Es tonia" k o h t a i lmuva 
m a h a vaikib, neid artikleid Ja 
raamatuid veel olematuks tee. 
Oleme t a h t n u d i n imes t e l e , 
keda teema huvitab n*»#»H ma
terjalid lihtsalt kättesaadavaks 
teha. 

Meil on k u u s s u u r t j a mi tu 
väiksemat liinlreisilaeva. Suure 
re i s i l aeva l a e v a p e r e s on ligi 
kolmsada inimest, kellest um
bes veerand on kutselised mere
mehed. Kõik ülejäänud on tee
nindav personal, kenad noored 
eesti inimesed, kes teevad merel 
ausalt oma rasket tööd. Muide, 
pär is s u u r osa meie lehe luge
jaist on ka nemad. 

No Ja mis "müüki" puudutab , 
siis reisilaevandus ei ela Ju mit
te piletirahast, vaid hoopis sel
lest, kül hästi needsamad 
kokad, kelnerid, baarimehed 
Ja - d a a m i d , kruls i juhld , poe
müüjad, infoneiud, hotelliteeni
jad Ja veel paljud teised oma tee
nuseid pakkuda suudavad. 

Toimetus 
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Merelinn S tockholm p a k u b 
merelisi ü r i tus i mitte ü k s n e s 
veefestivali ajal. Mai keskpai
gast augusti keskpaigani pakuti 
"Wasa" m u u s e u m i kaidel üld
pealkirja all "Paadikultuur *98" 
pea igal nädalalõpul eripalgelisi 
üritusi: eri tüüpi paatide kogu
nemisi, võistlusi Ja näitusi. 

Ameerika viiking 
1. augusti ürituse pealkirjaga 

"Viikingid tulevad!" korraldasid 
Stockholmi Meremuusem, Riik
lik Ajaloomuuseum Ja Riigi An-
tikvaariamet. Kes teadsid, mis 
suunas vaadata, said näha Va
basadamast "Wasa" muuseumi 
juurde purjetanud viikingilaeva 
koopiate värvilisi purjeid. Muu-
seumikaidele kogunenud rah
vahulga jalge ees sildus esimes
te hu lgas "Anund" - eh i t a tud 
1993-1996, 12 m pikk Ja 3,9 m 
lai, kahvelpuri 4 5 m Ja 8 aeru, 
v i i k i n g i h õ l s t i d e s sõud ja t e l 
nahkpaelaga kaelas sarvest vi
led. 

Kilpidega kaitstud parrastega 
"Norsemani" kodusadam oli ko
guni Philadelphia. Võis muidugi 
arvata, et laevuke ei tu lnud nii 
kaugelt oma "käiguga", aga tuli 
siiski kaugelt - Göteborgist. Sel-

Viikingite väljasõit rahva hulka 
legipoolest pani muigama pu r -
jetükiga fotoaparaadi objektiivi 
puhas tav viiking, moodne käe
kell hõlst ivarrukast vä lkumas . 
Et ta seejärel betoonkaile as tu
m i s e k s m o e k a d t o s s u d Ja lga 
t õ m b a s , e t ki lpidega p a r r a s t 
ka i t ses id t ä n a p ä e v a s e d Jah i -
vendrid või et sõudepingikasti-
des olid päästevestid, sellest on 
isegi ajaloolise tõe nimel ilmselt 
võimatu loobuda. 

Kirjanikviiking 
Ameeriklaste kiivrite-mõõka-

d e k õ r v a l t u n d u s m ä r k s a 
a u s a m "Viking Plum", kodusa
dam Täby. Selle paadi purjeta-
Jail-sõudjail olid seljas punased 
viikingiseltsi kirjadega vormi-
p u s a d j a - jopid. Ja las s in ised 
embleemiga kummikud. Tuules 
p a r k u n u d kalamehenäod n ing 
lakist läikivas viikingiajastu ku-
j u g a p u r j e p a a d i s ( e h i t a t u d 
1912) tulekustuti j a päästepoi. 

P ä ä s t e p a a d i s t l o o b u n u d , 
a senda t i see ohu tuse huvides 
p ä ä s t e v e s t i d e g a , s e d a s a m a 
o h u t u s t t een ib ka a b i m a s i n , 
mille Juhtimispult on sõudepin-
gi all. Kõik selleks, et noored, 
kelle hulgas ajaloo propageeri
miseks asi mõeldud on, ei j õ u a 

Punasetriibuliste purjede aü... 

... ja aerude ja tüüriga manööverdades. 

kaua sõuda, kuigi paat "klaarib" 
ka halva ilmaga hästi. Saaresti
k u s t väljapoole, avamerele sel
lega siiski ei sõideta. 

Ameerika viikingilaeva lootsi-
nud habemik Täby "Viking Plu-
mi" meremees Lars Elenborg on 
ametilt maamõõtja. Ent 15 põl
ve samas paigas elanud suguvõ
s a l i i k m e n a oma k o d u k o h t a 
häst i tundev j a aastaid ekskur
siooni) uhina huviliste teadmis
j anu rahuldanud Lars Elenborg 
pole üksnes viikingiseltsi Juh t . 
Ta on kirjutanud ka toeka raa
matu "Svitjods säga", milles esi
t a b poolilukirjandüslikus vor
mi s v a n e m a t Rootsi a j a lugu , 
kokkupuute id varjaagidega j a 
kuningasoo põlvnemist. 

Kompromiss paadi ajaloolise 
väl imuse j a tänapäevase ohu 
tu s taseme vahel on Lars Elen
borg! meelest vältimatu ega ta
kista viikingiajastusse sisseela
mist. Nii võiski näha paljasjalg
seid või ülikeeruliste pasteldega 
j a väga tõepärastes karusnaha
ga ääristatud linastes Ja villas
tes rõivastes asjaosalisi, aga ka 
neid , kes ajaloosse leebemal t 
suhtusid. 

Ratastooliga pontoonil 
Muuseumi Juu re s s i l dunud 

viikingilaevu ja -paate oli küm
mekond, uudistajaid aga sadu. 
Peale paatide vaatamise pakuti 
pisinäitusi, - m ü ü k e Ja etendu
si. Võis n ä h a viikingite mõõga-
võ i t lus t , ää s i l n a e l u t a g u v a t 
seppa j a teatritki. Müüa pakuti 
peamise l t r a a m a t u i d , aga ka 
püte-postkaarte-suveniire ning 
viikingiaegseid to idure tsepte , 
mille Juurde pakut i mai ts ta ki
vikõva viikingileiba. 

Rahvast oli nii palju, et kaid j a 
ujuvpontoonid olid servast ser
vani täis ning rohketel pildista
jatel üliraske laevukeste juures 
sobivat asendit võtta. Inimesed 
liikusid täiskiilutud kaidel tigu-
sammul vas tassuundades , sel
lest hoolimata taandut i Ja tehti 
r ahvamur rus ruumi ratastooli 
lükkavale naisele, sest ka liiku
misvõimetul mehel oli täisõigus 
puhkepäevast ilupilti nautida. 

Võib arvata , et paljud neist , 
kes laupäeval muuseumikaide-
le tu lnud, ei Jä tnud vaatamata 
ka mõnd n a a b r u s e s a suva i s t 
m u u s e u m i d e s t . L a a d a h a l l i s 
ü lessea tud paadinäi tusega oli 
kesklinnale lähemale tulnud ka 
Stockholmi Meremuuseum. 

Neegerviiking 
Kõige esimesena oli nä i tuse-

pla ts i le p u r j e t a n u d m a a i l m a 
s u u r i m v i ik ing i laev , t ä n a v u 
Juunis valminud "Svea Viking". 
39-meetrise t ammepuus t laeva 
tekil on purjeriidest varikatuse 
all l a u a d - p i n g i d Ja baa r i l e t t . 
Laadruumis on s amut i lauad, 
aga küünlavalgel, Ja sealsamas 
on ka roostevabast terasest läi
kiv elektripliitidega köök ning 
moodsad t u a l e t t r u u m i d . Esi
mene ettekandja, kes köögitre-

pil vastu tuleb, on viikingiklei-
d i s . . . neegritar. 

K ü l a s t a j a d on kõ ik v a b a d 
lauad hõivanud Ja mõnulevad 
päikesepaistes, süües puualus-
telt kätega või puukahvliga tõ
h u s a l i ha tük iga roogi , h a m 
mustades peale terveid sibula-
Ja tillivarsi ning rüübates savi-
kruus ides t õlut. Ka kohvi võib 
kõrvata savikruusis saada, sei
sab kaua soe Ja maitseb täiesti 
tänapäevaselt pingi alt kõlarist 
kostva muusika saatel. 

Et restoranilaev teeb ka ette-
tellitud sõõgireise, on omal ko
ha l kolm s u u r t pääs teparve Ja 
laevamasina tibatillukesed Juh-
t imisseadmed. Nagu külmka
pid ki köögis. 

Sellegipoolest Jä tab viiklngi-
t e a t r i kõ rva l s ü m p a a t s e m a 
mulje vastas kail seisev Rootsi 
suur im sõitev purjelaev "Mari-
t e " . E h i t a t u d P r a n t s u s m a a l 
Normandias 1923. a. j a teeni
n u d kalalaevade ema laevana 
Newfo und landis, u p p u s see 47 
m pikkune kolmemastiline pisi
t a s a Fääri saar te l u n u s t u s s e , 
kun i entusiastid teda 1978. a. 

t aas tama hakkasid. Nüüd ren-
direise pakkuv moodsate muga
vustega laev on ausam kompro-
m i s s v a n a j a u u e vahe l n ing 
uued masinaheeblid maitseka
malt vana rooliratta Ja kompas
si kõrvale sobitatud. 

Meie pole viikingid 
Rahvahulgas võis silmata ka 

üh t "Regina Baltica" laevapere-
liiget. Vaevalt, et neid seal roh
kem oli. Vaevalt, et seal üldse 
rohkem eest las i oli, s aa t i siis 
"Meremehe" lugejaid. Aga kui 
ajakirjanik t unneb end lugeja 
s i lmade-kõrvadena, p ü ü a b ta 
edas tada kõike nähtut , mis lu
gejaile huvi võiks pakkuda. 

* # * 

S t o c k h o l m pole e h k tões t i 
teab mis maailmalinn, nagu Ott 
Taul eespool väidab. Aga on ik
kagi kõige kättesaadavam suur
linn, k u s meie toimetuse mee
lest Jälle midagi õppimisväärset 
aset leidis. 

Madli Vitismann 

Parrast varjava kilbi varjas on tulekustuti ja masina juhtpult 
kompromiss ajalooga. 

Aerujõul s i ldas Täby «Viking 
Plum». 

Havi ajaloo vasta kasvatatak
se ka väikestes «viikingites». 
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t t Meremehe" ristsõna 
PAREMALE: 1. Taci tuse poolt I sa j . esmamain i tud 

Läänemere-äärsed hõimud, kelle Järgi on nime saanud 
eestlased. 7. 1939. a. septembris Tallinna sadamasse 
tu lnud Poola allveelaev, millega asetleidnud juhtumi t 
kasutas NSV Liit ettekäändena oma sõjaväebaaside ra
jamiseks Eestis. 12. 1827. a. peetud merelahing, milles 
Briti, Prantsuse Ja Vene laevastik võitsid Türgi ja Egiptu
se laevast ikku. 13. J a a p a n i soomuslaev, oli maailma 
suurim j a kiireim. 14. Kalapüügivahend. 15. See (inglise 
k.). 16. India riigitahls. 17. Osseedi esivanem. 18. Meie 
sugulaskeeled. 19. ... väin - Sõrve meri. 2 1 . Halvemad, 
räbalamad. 24. . . .noote, pöörisnoot. 25 . Noot. 26. Veega 
ü m b r i t s e t u d ma i smaaosa . 2 8 . Liitiumi sümbol . 29 . 
Salv. 3 1 . Praam (vene k.). 32. Seadis ankru tõstmiseks 
tali abil tekile. 37. Keelavad sõnad. 38 . Vene geograaf Ja 
loodusteadlane, Araali Ja Kaspia mere uuri ja (1876-
1950; eesnime esitäht Ja nimi). 40 . Või muud sellist (lü
hend) . 42 . Teatud mar s ruu t . 4 3 . Ta ipamishüüd . 44. 
Kuulatada; kuulduda (soome k.). 47 . Päevad (inglise k.). 
48. ...kärbes. 49. Eesti riigitähis. 

Alla: 1. Üldnimetus Vana-Kreeka Ja -Rooma kultuuri
piirkonnas kasutatud laevade kohta. 2 . Teenima (inglise 
k.). 3 . Tekilt Jääkvee eemaldamiseks kasutatav narmas-
hari. 4 . Saksa hõbemünt, millest pärineb dollari nime
tus . 5. Ohe Euroopa j a ühe Ameeerika saareriigi saksa
keelsed nimed. 6. Nii mõneski Vahemere äärses riigis 
oste tehes tuleb kasutada . . . 7. Amuuri lähtejõgi. 8. Aht
ri alaosas paiknev püsttoru, mida läbib baller, nim. ka 
helmpordi toruks. 9. Parv (hispaania k.). 10. Meeskond. 
11. Leedu rahatähed. 20. ...-Pfalz - Saksa liidumaa. 22. 
Vaikse ookeani avastajaks peetav hispaania konkista-
door (u. 1475-1517). 2 3 . Meri (hispaania k.). 27 . Rott 
(inglise k.). 30. Tarkus , nut ikus . 33 . Kiloliitri tähis. 34. 
"Meremehe" Pärnu korrespondent (nimi Ja eesnime esi
täht). 35 . ...hüpped - spordiala. 36. Hele, pimestav. 39. 
Belgia sadamalinn. 4 1 . Taevas (inglise k.). 45 . Universal 
Time - universaal- e. Greenwichi aeg (lühend). 46. Rai
be, raisk (rootsi k.). 

Koostanud Mart Kallo 
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Eelmises "Meremehes" 
ilmunud ristsõna vastused 

PAREMALE: 1. J a a n Kapp. 9. 
"Ada". 12. Oengo. 13. Liinid. 
14. Hr. 15. Tuulik. 17. Kee. 18. 
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"Ausma". 19. Viires. 21 . Nali. 
23. Lest. 24. U.S.S. 25. ... naa. 
26. Leel. 27. Appi! 29. ES. 30. 

Aj. 3 1 . NF. 32. Aso... 33. 
Al! 34. Sinod. 35. Ima. 
36. Irv. 37. Kaeve. 38. 
Lingua. 41 . Elo. 43 . Arm. 
44. Udune. 45. Rot t 46. 
Biskaia. 49 . Tesüd. 50. 
Kõmdi. 

ALLA: 1. Johannes 
Kert. 2. Aeru... 3. Ants 
Laaneots. 4. N. Gumiljov. 
5. Ko. 6. Allveefilmid. 7. 
PU. 8. Pikitasand. 9. Ank-
rupoi. 10. Diees. 11. 
Adessiiv. 16. U. Alender. 
20. Islami usk. 22. Aasia. 
28. Parunid. 39. Guam. 
40. Ae! 42. Loe. 43 . At t 
46. Bi-. 47. KÕ. 48. a.i. 

mugav tasuta parkla laeva kõrval 
privaatsed salongid 6 -10 külalisele 

peasalong 4 0 külalisele 
elav muusika ja tantsulava 

päeva a'la carte menüü 
perelõunad puhkepäevadel soodushindadega 

Reisisadam, Admiraliteedi bassein, Lootsi tn.15 kõrval, kai ääres 
Tel 6411155, Fax 6318444 

Nemad teevad.. . 
Algus lk. 12 

rast viit aastat BNS-is tundsin, 
et midagi muud on vaja. Aga ei, 
ma tulin tagasi. 

Mis mind võlub? Olla hästi 
informeeritud. Arvan, et ei eksi, 
kui ütlen, et meie toimetajad on 
iga päev Eesti ühed paremini 
informeeritud inimesed - pare
mini, kui teised kolleegid-aja-
kirjanikud, ametnikud j a kesk
mised poliitikud. Arvan, et või
vad võistelda salateenistustega 
- nende inimestega, kelle üles
anne on olla Informeeritud. J u t t 
ei ole muidugi spetsiifilisest in
formatsioonist. 

Võlub ka töö rahvusvahelises 
keskkonnas. Üldse on see tõö 
inimese jaoks, kellele meeldib, 
et elu keeb. J a elu keeb ju. BNS 
on selliste inimeste paik, kel on 
kogu aeg säde silmis j a isegi 
sui tsu rahulikult ei tee. 

20. november 
Mari Vamba 

Madli Vitismann 

Tallinnas 100,7 Ahz 

Järvamaal 100,5 MHz 

Mulgimaal 100,8 MHz 

Haapsalus 100,9 MHz 

Tartumaal 101,2 MHz 

Otepääl 102.4 MHz 

Niitväljal 102,7 MHz 

LAUPÄEVAL KELL 8 - 9 

MERETUND 
2 . n o v e m b r i l s e i s i d 
A S T a l l i n n a S a d a m 

s a d a m a t e s : 
Kes mei l käivad 

V a n a s a d a m a s 
-Akth- (Kreeka) - laadib malmi 
"Dipson" (Kampuchea) - laadib malmi 
"Kalana" (Eesti) - lossib konteinereid 

M u u g a s a d a m a s 
Tanker "Virgo** (Küpros) - laadib naftat 
Tanker "Vicenzina" (Malta) - laadib naftat 
Tanker "Esterre** (Küpros) - laadib naftat 
Tanker "Kapitan Tkatšenko** (Libeeria) - laa

dib naftat 
Külmutuslaev "Andra** (Panama) - lossib kül

mutatud kanu 

Paljassaare sadamas 
"Diana-3" (Honduras) - täiendab varustust 
"Tokyo-Bay" (Malta) - lossib külmutatud 

kanu 
"Tulos" (Vene) - laadib puitu 
"SlerksdorT* (Antigua) - lossib jahu 

P a l d i s k i s a d a m a s 
"Poleslavets" (Marshalli saared) - laadib va

narauda 
Märkus: Kampuchea lipu all sõitev laev on esi
mest korda Vanasadamas: meeskond küll 100% 
vene rahvuses t 

«Meremehe» i lmumist rahastavad: 

ESTMA TALLINK * * • 

^ BfllTI UEUflRrJOHDITEHflS 
i/i<MA 

E s t L i n e 

Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 
2 . n o v e m b r i l 

"ELMAR KIVISTIK" - r e m o n d i s Ri ias 
"MILLENNIUM ALEKSANDER** - Lake Char

l e s i s 
"PAUL KERES** - t e e l Djakartast Rot terda

m i 
-KRISTJAN PALUSALU** - T r i n c o m a l e e s 
-GUSTAV S U L E - - H a m i l t o n i s 
-ALEKSANDER KOLMPERE- - K la ipedas 
-HAAPSALU- - Kal iningradis 
-VILJANDI- - t e e l Camdeni s t Peterburi 
-RAKVERE- - Ärhusis 
-NARVA- - R i ias 
-VALGA- - t e e Kal iningradist C a m d e n i s s e 
-SAKALA- - Hal i faxis 
- S O M P A - - t e e l Dunkerque*ist L o m e s s e 
-KUrVASTU- - t e e l Abidjanist Dakari 

Neile, kes ootavad.. . 
-RAKKE- - t e e l R o u e n i s t Doua las se 
-VALKLA- - V e n e - B a l t i s a d a m a s 
"PIHTLA- - A m s t e r d a m i s 
"VIIDU" - t e e l A n t w e r p e n i s t Banjul! 
-NAISSAAR- - R o u e n i s 
-VAINDLO- - t e e l Peterbur i s t T y n e Docki 
-KASSARI- - t e e l Ta l l innas t T e m a s s e 
-MUHU- - t e e l Se tuba l i s t Peterburi 
-ABRUKA- - C o n s t a n t z a s 
-VILSANDI- - t e e l A n t w e r p e n i s t Izmiri 
-SOODLA- - t e e l Tal l innast M o n f a l c o n e s s e 
-KLOOGA- - t e e l Nakskov i s t Riiga 
"MUUGA- - t e e l S t o c k h o l m i s t Rot terdami 
-VIRTSU- - t e e l Tal l innast H e l s i n k i s s e 
-KALANA- - V a n a s a d a m a s 
-KURKSE- - t e e l Corkist Hunds ted i 

-DIRHAMI- - Fe l ix s towe ' s 

-KAPTEN KONGA- - t e e l Ri iast New Hol
land D o c k i 

-KAPTEN VOOLENS- - t e e l Ri ias t Limeric
k i 

"MEHAANIK KRULL- - Ystadis 
-LEHOLA- - t e e l Kroonl innast E e m s h a v e -

n i s s e 

-LEMBITU- - Dartfordis 
-VARBOLA- - VUss ingenis 
-CALD3UR- - t e e l Kobenhavnis t He l s ink i s 

s e 
-TRANSESTONIA- - t e e l Tal l innast KieU 
-TRANSBALTTCA- - Äbenras 
-NEPTUNIA- - Bekkeri s a d a m a s 
-DONATA- - t e e l Ri ias t H e l s i n k i s s e 

Väljaandja 
Eesti 
Meremeeste Liit 

«Meremehe» varemilmunud üksiknumbreid saab osta ka Meremuuseumi kassast. Arvutiküljendus: Väino Trumm, montaaž: Kersti Sõel ja Kaia Suun 

Jä rgmine number 
i lmub 

novembris 

Toimetuse postiaadress: Toimetuse asukoht: 
EEOOOl Tallinn, Tatari 64 
Pikk 70, "Meremees" tel. /faks 6 461 318 
Valvetoimetaja o n kohal teisipäeviti kell 16-18 

e-mail: meremees@online.ee 

Mobiiltelefon: 
8-25-238 088; 
peiler 11454 
(operaatorkeskus oper 
t-25* 8-25811 051) 

«Printalfc 
Tellimuse nr. 4528 

Toimetaja 
MADLI VITISMANN 

f EESTI \ 
RAHVUSRAAMATUKOGU 
V AR ^ 

mailto:meremees@online.ee

